
  
    
  


  Over het boek


  Bij baas Pabe Roukes, schoenmaker te Stiens, wordt op een avond een grote doos bezorgd. In de doos blijkt een jongen te liggen van ongeveer een jaar oud. Wie is deze jongen en wat zal er van hem worden? Meesterverteller Waling Dijkstra (1821-1914) neemt u mee naar Friesland in vroeger tijden en vertelt het levensverhaal van de jongen.
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  Voorberigt.


  Het verhaal, dat ik hier mijnen lezers aanbied, werd ten vorigen jare in het Friesch uitgegeven, en door mijne gewestgenooten zoo gunstig opgenomen, dat bij den Uitgever het verlangen ontwaakte om er eene vertaling van te geven in het Hollandsch: (het zij mij vergund de Nederlandsche schrijftaal, ter onderscheiding van het Friesch, aldus bij haren waren naam te noemen). De Friesche taal toch wordt buiten de provincie niet verstaan, en door een groot gedeelte der Friezen zelf niet gelezen, zoodat het boekske in zijn oorspronkelijk gewaad slechts op eenen zeer beperkten kring van lezers konde hopen.


  Ik erken gaarne dat het plan der vertaling mij niet onwelkom was, hoezeer ik bij mij de vrees voelde opkomen, dat mijn eenvoudig verhaal, waarin geene andere handelende personen voorkomen dan „boeren en dorpers”, als een’ vermetelen indringer zoude kunnen beschouwd worden, die naast de vele kunstvoortbrengselen dezes tijds, ’t zij van vaderlandschen of vreemden bodem, eene plaats trachtte in te nemen. Dit laatste te beöogen zoude zeker vermetel zijn; doch misschien — zoo dacht ik — biedt mijne nederige dorpsgeschiedenis eene niet onaangename verpozing aan het romanlezend publiek, dat gewoon is in paleizen en ridderzalen, in salons en schouwburgen, op slagvelden en in moordspelonken, in kloostercellen en kerkergewelven te worden rondgeleid.


  Bij de bewerking ontmoette ik meer zwarigheden dan ik mij had voorgesteld, waartoe zeker heeft bijgedragen de omstandigheid dat ik niet gewoon ben in het Hollandsch te schrijven; en bovendien verschilt het Friesch te veel van deze taal om altijd zoo maar woordelijk overgezet te kunnen worden. Nu en dan meende ik mij genoodzaakt te zien half of geheel Friesche woorden of uitdrukkingen te behouden, om den eenvoudigen spreektrant mijner personen niet al te zeer te verliezen: ik hoop dat dit niemand zal hinderen. Meermalen ook achtte ik het noodig omstandigheden of zaken eenigzins uitvoeriger te beschrijven dan in ’t oorspronkelijke was geschied: en hierdoor is het verhaal zoodanig uitgedijd, dat het boek bij dezelfde uitvoering bijna een derde grooter is geworden.


  En nu — men duide het mij niet ten kwade als ik dezen letterarbeid in de overige provinciën van ons vaderland naar verhouding zoovele lezers toewensch, als hij bereids in Friesland gevonden heeft.


  W. D.


  F r a n e k e r, October 1857.


  Inhoud.


  EERSTE HOOFDSTUK.


  De Levensgeschiedenis van Baas Pabe Roukes, tot Inleiding.


  


  TWEEDE HOOFDSTUK.


  De Groetenis van den Pruikmaker uit het Naauw.


  


  DERDE HOOFDSTUK.


  Waarin de Lezer voorloopig kennis maakt met een anderen Hoofdpersoon dezer Geschiedenis.


  


  VIERDE HOOFDSTUK.


  Hoe het met den kleinen Wouter ging in zijn opgroeijen.


  


  VIJFDE HOOFDSTUK.


  Hoe het met Wouter en Tjamke ging, toen zij de kinderschoenen ontwassen waren.


  


  ZESDE HOOFDSTUK.


  Een afgeluisterd Gesprek.


  


  ZEVENDE HOOFDSTUK.


  Het tweede Bezoek van Jillert Nolkes bij Tjamke.


  


  ACHTSTE HOOFDSTUK.


  Baas met zijne Dochter onder vier Oogen.


  


  NEGENDE HOOFDSTUK.


  Een Tooneel in de naauwe Gasthuis-steeg te Leeuwarden.


  


  TIENDE HOOFDSTUK.


  De Bekeering van Jillert Nolkes.


  


  ELFDE HOOFDSTUK.


  De Stienser Kermis.


  


  TWAALFDE HOOFDSTUK.


  Wouter moet Stiens verlaten.


  


  DERTIENDE HOOFDSTUK.


  De Patriotten te Stiens.


  


  VEERTIENDE HOOFDSTUK.


  Ontdekking van een groot Schelmstuk.


  


  VIJFTIENDE HOOFDSTUK.


  Vlugt der Patriotten uit Franeker. Jillert Nolkes bij zijne vrouw.


  


  ZESTIENDE HOOFDSTUK.


  Wouter meent zijne Moeder te vinden.


  


  ZEVENTIENDE HOOFDSTUK.


  Wouter weêr te Stiens.


  


  ACHTTIENDE HOOFDSTUK.


  De zilveren Rinkelbel.


  


  NEGENTIENDE HOOFDSTUK.


  Een Bruiloft tot besluit.


  EERSTE HOOFDSTUK.


  De Levensgeschiedenis van Baas Pabe Roukes, tot inleiding.


  Ongeveer anderhalf uur gaans ten noorden van Leeuwarden ligt het aanzienlijke en volkrijke dorp Stiens, waarop men zeer wel het spreekwoord, „dat de kerk-entoren midden in het dorp staat,” kan toepassen. Ik acht het onnoodig mijnen lezers te beschrijven, hoedanig dit dorp er tegenwoordig uitziet, omdat de geschiedenis, die ik wensch te verhalen, in de vorige eeuw tehuis behoort, en sedert dien tijd heeft Stiens, even als de meeste ondermaansche dingen, nog al eenige veranderingen ondergaan. Alleen dient men te weten dat onder de vijf rijdwegen, die van verschillende zijden naar het dorp loopen, één is die de Schilweg wordt genoemd, langs welken men van den Hoogen dijk (de oude bedwinger der voormalige Middelzee) den noordwestkant van het dorp binnenkomt. Daar in het eerste hoekhuis aan de linkerhand, schuins tegenover den toren, woonde voor omstreeks negentig jaren een schoenmaker, Pabe Roukes genaamd. Wanneer er echter destijds een vreemdeling te Stiens kwam, die aan den eersten den besten voorbijganger vraagde, waar Pabe Roukes woonde, dan kon hij al ligt iemand ontmoeten, die hem op deze vraag geen voldoend antwoord wist te geven; want de schoenmaker werd in de wandeling altijd betiteld met den naam van baas van Horten, welke gewoonte zoo algemeen was, dat ik meen het er voor te mogen houden, dat velen zijner dorpsgenooten zijnen waren naam niet kenden. Zulke bijnamen waren in dien tijd, toen niet ieder zooals thans een van of familienaam had, onder ’t volk meer algemeen, hoewel niemand er op gesteld was, er een te dragen, daar het meest met een ook schandnamen waren, of althans er voor gehouden werden. Eene zonderlinge gewoonte, eene opzienbarende daad, slecht of bespottelijk, soms ook geen van beiden, of iets dergelijks bezorgde iemand een bijnaam, die niet zelden op zijne nakomelingen overging, en door velen later in een van werd herschapen, door bijvoeging van stra of ga, de kenmerkende staartjes van friesche familienamen. Baas Pabe had zijn bijnaam gekregen, doordien hij bijzonder ligt geraakt en opvliegend van karakter was, en om alle kleinigheden keef en raasde, even alsof alles het onderst boven moest. Eene groote hoeveelheid gezond verstand bezat de man niet; ook had hij gedurende zijn leven volstrekt geene wereldkennis opgedaan; hij was op het oogenblik dat ons verhaal aanvangt, tusschen de dertig en veertig jaren oud, had altijd te Stiens in het ouderlijke huis gewoond en was van kind af aan bij ’t schoenmaken geweest, welk handwerk hij van zijnen vader had geërfd.


  Zijne ouders waren bij hun leven zuinige menschen, maar zij hadden hunnen zoon wat janhennig opgevoed; want kijk! hij was een eenig kind, vaders lieveling en moeders hartlap. Zelden kwam hij bij de kinderen op straat, daar zijne moeder meestal iets voor hem in huis te doen had, waarmede hij haar het huiswerk konde verligten, en was dit niet het geval, dan vermaakte hij zich in zijne eenzaamheid met huisjes van turven te bouwen of de kat voor een stoof te spannen. Ten gevolge hiervan legde hij, wanneer hij op straat verscheen, zulk eene in het oog loopende schuchterheid aan den dag, dat menigen vrolijken snaak de lust bekroop om Pabeman een weinig te plagen; waarop gewoonlijk de moeder, die altijd en overal een wakend oog over haar zoontje hield, vol verontwaardiging naar buiten stoof om met een vloed van luidruchtig uitgesproken woorden, de moedwillige knapen het onbetamelijke hunner handelwijze aan het verstand te brengen, welke moraal in den regel geene andere uitwerking had, dan dat de spelende jeugd zich er eens regt vrolijk over maakte. Nog op vijftienjarigen ouderdom werd Pabe als een kind van acht of tien jaren behandeld; wanneer hij ’t niet naar zijn zin had, poogde de moeder hem door een lekker stuk krentenbol of een stuk roggenbrood met stroop wêer in een goed humeur te brengen, waardoor bij hem die lastige eigenzinnigheid werd aangekweekt, die hem zijn geheele leven door bijbleef. Wij moeten er echter bijvoegen, dat Pabe Roukes wel lastig maar niet kwaadaardig was. Ondertusschen leerde hij het schoenmaken zeer goed, gelijk men meermalen opmerkt dat zulke huiskatjes wel eenigen aanleg en geschiktheid hebben voor dergelijk peuzelwerk. Naauwelijks twintig jaren was hij oud toen zijn vader kwam te sterven; Pabe moest toen als „baas” de zaken opvatten, en dit ging zeer goed van de hand.


  Zoo leefde hij met zijne moeder verscheidene jaren achtereen: in rust en vrede — dit mag niet gezegd worden. Moeder en zoon konden ’t wel meestentijds zeer goed met elkander vinden, doch ze hadden eenen knecht, en deze had wel eens vrij wat van hunne luimen te verdragen, doordien ze van hem vorderden dat hij niet alleen als knecht hen diende, maar ook dat hij nu en dan het werk eener meid zou verrigten, waarvoor hij in de meeste gevallen bedankte. Ook stelden de straatjongens deze twee menschen nog altijd ten doel hunner plagerijen. Een paar tikken op de huisdeur of het rossen met een steen op den buitenmuur van hun woonvertrek: dit waren de middelen om baas van Horten en zijne moeder in drift de deur uit te doen vliegen, als wanneer zij luide hunne verontwaardiging lucht gaven over zulk eene brutale straatschenderij, terwijl zij de ondeugende knapen, die hier en daar van uit een schuilhoekje hen stonden te begluren, op het geweten zochten te drukken, hoe schandelijk het was, menschen die elk het zijne gaven en niemand overlast aandeden, zóó in hunne huiselijke rust te verstoren. De goede lieden begrepen niet, dat het eenige middel om deze plagerijen te doen ophouden, bestond in zich rustig binnens huis te houden en alles onopgemerkt te laten voorbijgaan. Dan zoude het werk voor de jongens weldra het prettige hebben verloren; nu echter — wie zou het kunnen denken? — werden ze door sommigen der buren, die baas niet gaarne mogten lijden, in ’t geheim aangemoedigd. Want het was toen zoo, en ’t is thans nog zoo, hoewel we ’t liever anders zouden wenschen, dat zulke grappen door vele dorpbewoners als onschuldige grappen worden beschouwd.


  Eindelijk kwam de tijd dat ook de oude vrouw deze aarde verliet. Nu stond baas Pabe geheel alleen, zoodat hij zich genoodzaakt zag eene huishoudster te nemen, waarin hij spoediger slaagde, dan de vrouwelijke bevolking van Stiens het had voorspeld. Eene boerendochter van ’t Stienser Oudland, die voor korte weken ouderloos was geworden, bood zich daartoe aan. De ouders van dit meisje was ’t met de boerderij tegengeloopen, toen bij den dood des vaders, die ’t laatste stierf, de boedel verkocht en de schuldeischers voldaan waren geworden, bleef er voor Doutsen niets over; zij moest zich dus redden zoo goed ze konde, en zij besteedde zich als huishoudster bij den schoenmaker. Doutsen was een meisje van twintig jaren, slank en welgemaakt van leden en schoon van aangezicht; daarbij zat haar, zooals men zegt, de mond op de regte plaats, zoodat zij meer dan toereikende begaafdheden bezat om de harten der boerenknapen te veroveren, wanneer ze dit verkoos. Ook was ze op hare manier fijngevoelig en zenuwachtig; ware ze in hooger stand opgevoed geworden, zij zou iets meer dan een alledaagsch dametje geweest zijn, gelijk ze nu iets meer dan een alledaagsch boerenmeisje was. Toen ze nog met hare ouders op de „plaats” woonde, werd ze dan ook door de knapste vrijers uit den omtrek druk genoeg bezocht om er trotsch op te wezen. Op ’t oogenblik toen ze bij baas van Horten kwam wonen, had ze een boerenzoon van Finkum aan de hand, die haar zoo getrouw bezocht, dat de menschen reeds dachten dat het met die twee wel trouwen zou worden. Het kan zijn dat Doutsen aanvankelijk ook wel zoo van meening is geweest; doch toen zij bij Pabe Roukes woonde, begon ze er spoedig anders over te denken. De ouders van Melis toch waren maar „boer en niets meer,” zoodat ze hunne zeven kinderen niet veel konden nalaten; Doutsen begreep dus zeer goed, dat wanneer ze met Melis trouwde, zij eigenlijk niets meer dan een arbeider kreeg, met wien ze van een daghuur zou moeten leven. Zij begon dan ook al spoedig te overleggen, dat ze veel beter leventje kon hebben, wanneer ze, bij voorbeeld, baas Pabe eens tot haar man kreeg. Van toen af begon ze Melis al meer en meer met koelheid te behandelen, tot dat ze hem eindelijk geheel afwees, tot groot hartzeer van den braven jongeling, die haar opregt beminde. Baas Pabe had, wat zijn persoon aanging, volstrekt geene bekoorlijkheden voor een meisje als Doutsen; maar hij woonde in een eigen huis en had een beste kostwinning: daarom dacht ze met hem gelukkiger(!) te kunnen leven dan met Melis. Ongelukkig was baas een man op wien hare verleidelijke lonkjes en lachjes volstrekt geen invloed uitoefenden; zijne moeder had hij bemind, en sedert haren dood scheen zijn hart voor teedere aandoeningen onvatbaar te zijn; vooral van vrijerij en verliefde praatjes had hij geen meer verstand, dan eene kat van preêken. Doutsen begreep, dat zij alle hare krachten zoude moeten aanwenden, om hem in hare strikken verward te krijgen. Ieder woord dat ze tot hem rigtte liet ze van een betooverend zoet lachje vergezeld gaan; maar baas, ergdenkend als hij was, zeî al spoedig: „Wat behoef je altijd zoo te lagchen? Als je mij voor den gek denkt te houden zal ’t spoedig minder met ons worden.” Als baas in den schemeravond bij ’t vuur zat en zij iets bij den haard te doen had, of meende te doen te hebben, lei ze hem wel eens eventjes — ongemerkt zoo ’t heette — de hand op de knie, maar toen ze dat een paar malen gewaagd had, zeî baas: „Hang op je zelv’, of anders val om!” waarbij hij haar zoo onzacht ter zijde duwde, dat ze met de blaauwgeschilderde steentjes van den schoorsteenwand in aanraking kwam, tot groote pret van den knecht, wien ze van hare kunstgreepjes liefst niets wilde laten merken. Zij werd niet boos op baas, althans oogenschijnlijk niet, want ze was er volstrekt niet op gesteld om rusie met hem te krijgen, daar ze reeds lang genoeg bij hem gewoond had, om te kunnen begrijpen, dat hij in een vlaag van opgewondenheid zeer goed in staat was, om haar de deur uit te zenden. Weêr op een anderen tijd ontmoette ze baas juist in de deur en liep hem — altijd bij ongeluk! — vlak tegen ’t lijf. „Zie toch voor je neus!” knorde baas, „dat stoot me tegen mijn ribben, dat het is om er van weêrom te stuiten.” Alle dergelijke kunstjes, waarvoor menig zedig meisje misschien den neus zal optrekken, en waarvoor Doutsen zich tegenover levenslustige jongelingen hoogstwaarschijnlijk wel zoude gewacht hebben, hadden op baas Pabe niet de gewenschte uitwerking. Er was maar geen leven in hem te krijgen, en Doutsen besloot om nog een stap verder te gaan, ten einde haar doel te bereiken: het mogt dan een gouden keten worden of een ijzeren, dacht ze.


  Het was op een zaturdag-avond in den winter; baas zat bij een mooi vuur, dat de geheele kamer verlichtte en waarover een pot met brij hing, bestemd voor het avondmaal. Doutsen liep zoo wat heen en wêer, nog eenige zaakjes verrigtende, die tot het zaturdagswerk behoorden, en was bijzonder spraakzaam. Zij wist zeer goed wat het onfeilbaarste middel was om baas in eene echt genoegelijke luim te brengen: zij deelde hem mede, wat ze had kunnen opvangen van ’t geen de menschen zoo al ten gunste van hem en het werk zijner handen zeiden. „Doedeboer wilde volstrekt geene andere schoenen en laarzen gebruiken dan die door baas Pabe vervaardigd waren.” — „Klaas schipper had een paar schoenen van baas Dirk van Hijum gehad, die letterlijk niets deugden; ’t had er meer naar geleken dat ze in elkander geplakt, dan dat ze genaaid waren.” — „Een derde had weêr gezegd dat er in geheel Stiens geen krasser en opregter man woonde dan Pabe Roukes.” — Deze mededeelingen behaagden den man bijzonder wel; hij was zoo in zijn schik, dat hij niet eens knorrig werd toen Doutsen, al voortpratende haren arm op zijnen schouder legde en zich voor hem over boog om eens naar de brij te kijken. Er lag zulk eene gulle tevredenheid op zijn gelaat, dat zij het oogenblik gunstig oordeelde om de onderneming door te zetten.


  — „Het verwondert mij ook niet,” zeî ze, „dat de menschen u prijzen, want ik houd ook veel van je.” Daarbij keek ze hem zoo lodderig aan, dat menigeen voor ik weet niet hoeveel zich in de plaats van baas Pabe zoude gewenscht hebben.


  — „Ik kan ook niet begrijpen,” antwoordde baas koelbloedig, „dat ge ’t beter krijgen kunt; ik behandel u met de meeste inschikkelijkheid en ge hebt het goed bij me van eten en drinken.”


  — „O ja, dat behoeft niet beter. De menschen vragen mij ook wel eens, hoe ’k het hier naar mijn zin heb, en dan zeg ik altijd: „Uitmuntend! Ik kan geen beter dienst begeeren.” Kuipers Griet zeî verleden week: „Je zult baas zijn vrouw nog wel eens worden, denk ik.” ”


  — „Welzóó!” zeide baas, en zijne oogen begonnen weêr te vonkelen; „had kuipers Griet dat al weêr op den voorgrond? Dat wijf heeft altijd den mond vol over andere lui’s zaken. Ik weet niet hoe ze ’t in de hersens krijgt.”


  — „Welnu, was dat zoo ver mis?” zeide ’t meisje zoo teeder lieftallig als ze maar kon; met een sloeg ze hare mollige armen om hem heen en drukte eenen vurigen kus op zijne ruwe lippen.


  Dat had baas niet verwacht. Hij wist niet wat hem overkwam, en was totaal van zijn stuk. Hij dorst haar niet aankijken, en hij kon het ook niet laten; hij wilde wel iets zeggen, maar hij kon niets bedenken. Met wegslepende teederheid liet Doutsen hare heldere blaauwe oogen op hem rusten, terwijl om hare lippen een schalkachtig lachje speelde, dat het innig welgevallen over hare zegepraal uitdrukte. Of ze ’t bij dat eene kusje heeft laten blijven? Waarschijnlijk niet.


  Van dien tijd af was baas dezelfde baas niet. In plaats dat hij anders altijd kibbelde en knorde, was hij nu stil en ingetogen; de knecht kon soms naauwelijks van hem te weten komen wat hij doen moest, ja menigmalen liep de man het huis door als een onnoozele. Hij begreep zelf niet hoe hij gesteld was; maar Doutsen nam elke gelegenheid te baat om met hem onder vier oogen te wezen. De slotsom van alles was dat Pabe Roukes en Doutsen Jelkes na verloop van ruim een half jaar van den preêkstoel vielen, dat is: als ondertrouwd werden afgekondigd; — en zij werden man en vrouw.


  Het spreekwoord zegt: „Die geprezen wil worden moet sterven, en die gelaakt wil worden moet trouwen.” Het laatste werd aan dit paar bevestigd. De buurvrouwtjes van Stiens legden er eene buitengewone bezorgdheid over aan den dag, dat het met baas en Doutsen zeer zeker eene verkeerde huishouding moest geven, omdat het huwelijk al te dubbel en dwars tot stand was gekomen. Daar kwam nog bij (zeiden ze): baas was een babbelkous en Doutsen had rare viezevazen in ’t hoofd; dat zou op verre na geen goed garen spinnen, te meer daar er redenen bestonden om te gelooven, dat zij baas veeleer genomen had om hare goede dagen, dan uit liefde. — En waarlijk, men moet zeggen, de buurvrouwtjes hadden niet mis geraden. In den beginne bleef baas nog stil en stemmig, want hij wist niet regt hoe hij ’t had; het was hem zoo wonder dat hij nu een getrouwd man was. Doutsen verkreeg van hem wat haar hart begeerde: de oude huismeubels werden afgeschaft en er kwamen nieuwe voor in de plaats; zij moest eene meid hebben om het huiswerk te doen, nu en dan eene naaister in huis en soms nog eene werkster er bij. Dat waren allen dingen waar baas van kindsbeen af niet aan gewoon was en die dwars tegen zijne neiging inliepen, doch hij liet ze gaan om des vredes wille, althans in de eerste weken. Maar van lieverlede begon hij weêr in ’t sop te bekoelen, en weldra kwam de oude baas van Horten weêr boven. Bezat hij buitendien geene hoedanigheden om eene jonge vrouw, vooral zulk eene als Doutsen, het leven te veraangenamen, van nu aan werd hij voor haar onverdragelijk, vooral daar er nu nog veel meer was dat hem mishaagde dan voorheen. En Doutsen: had ze baas wel immer zuivere liefde toegedragen? Men moet antwoorden: neen! Zij had maar alleen ten doel gehad om een gemakkelijk leven te hebben en de vrouw te spelen. Te laat moest zij ondervinden dat zulke zaken geen waar geluk aanbrengen. Zij kreeg bij den dag meer tegenzin in baas; herinneringen aan Melis, den boerenzoon van Finkum, begonnen haar door het hoofd te spelen; met een woord: het berouwde haar dat ze met baas getrouwd was. Toen er, na verloop van ruim een jaar, een dochtertje geboren werd, scheen de band der eensgezindheid tusschen onze echtelingen weder vaster toegehaald te zijn. Baas verheugde zich dat hij vader geworden was en had weêr een inschikkelijke bui, en Doutsen meende ook te kunnen voelen dat hij haar nader aan ’t hart lag dan ze vroeger zelf gemeend had. Evenwel deze gunstige ommekeer van zaken was slechts van korten duur; er lag geen goed fondament, derhalve kon er nimmer een duurzaam gebouw worden opgetrokken. Viel baas aan ’t kijven en zeuren, dan ging Doutsen met stijfhoofdigheid daar tegen op en gaf geen stroobreedte toe; want zij mogt hem voor hare oogen niet zien.


  Het liep eindelijk zoo ver, dat zij bij zich zelf er aan begon te denken om van baas af te komen. Om evenwel zoo maar van hem weg te loopen, dit vond ze niet geraden; dan zou ze zich niet alleen de minachting van velen op den hals halen, maar ook zich blootstellen aan een leven vol kommer en ellende; bovendien zou ze dan — zoolang baas leefde — er nimmer aan kunnen denken om een ander te trouwen. Zij wenschte niets minder dan eene wettige echtscheiding; doch om daartoe te geraken, had ze wel eens hooren vertellen, zou ze moeten kunnen bewijzen, dat haar man óf de huwelijkstrouw had geschonden, óf pogingen had aangewend om haar het leven te benemen: en van dit alles was geen zweem. Zoo nu en dan, wanneer ze eens een vertrouwelijk praatje met eene buurvrouw had, liet ze zich wel eens zulke zijdelingsche toespelingen ontvallen, die de verdenking moesten opwekken dat baas zich somwijlen wat te veel vrijheden jegens de meid veroorloofde — om alzoo maar een kwaad gerucht van hem onder de menschen te brengen. Doch hoeveel men anders ook over den zonderlingen baas van Horten had te praten, zulk een gerucht wilde geen wortel schieten, daar ieder wist dat baas altijd afkeerig van het vrouwelijk geslacht was geweest.


  Het was Stienser kermis; nagenoeg twee jaren nadat baas en Doutsen getrouwd waren. Doutsen kwam dien morgen met den verkeerden voet vóór, uit het bed, iets dat wel meer gebeurde. Ze had den geheelen voormiddag de bokkenpruik op, en ’t was nog niet zeer laat op den dag, toen er reeds op eene erge manier kalvers om ’t hooi gingen (*), want als zij begon te dwarsdrijven, was baas het hoofd geen el lang; dan begon hij ook al heel spoedig uit te pakken.


  —————


  (*) Dit wil zeggen, dat er hevige twistpartijen plaats hadden.


  —————


  Ditmaal echter dreef ze hare verwijtingen zoover, dat baas het veld voor haar ruimde, daar ze hem dingen begon te zeggen, die hem dieper gingen dan de kleêren. Hij sloop van verslagenheid in den schoenmakerswinkel, en bleef daar den geheelen dag zitten werken; er waren wel karreweijen, die met de kermis gereed moesten zijn, en de knecht wilde gaarne des middags vroegtijdig uitscheiden; terwijl baas wel vernam, dat de zucht om twist te maken zijne vrouw dien dag maar niet wilde verlaten. Al hoe driftig en ongemakkelijk baas voor een oogenblik kon zijn, wanneer hij zich omkeerde was ’t hem ook weêr vergeten, maar dit was met Doutsen niet het geval; bij haar lag de wrok veel dieper; in haar ergdenkend gemoed hoopte de eene boosaardige gedachte zich op de andere, die zich nu en dan met zulk eene hevigheid een uitweg over hare lippen baanden, dat het geharrewar van baas er maar kinderwerk bij was, en hij bij zulke gelegenheden al spoedig een klein man werd.


  Toen de vallende schemering des avonds hem noodzaakte zijn werk ter zijde te leggen, wilde baas beproeven om zijne vrouw weêr in eene goede luim te krijgen. De knecht en de meid waren reeds naar de kermis gegaan, en nu stelde baas haar voor om ook eens zamen te wandelen; maar wel verre van daardoor tot zachtheid gestemd te worden, antwoordde zij vrij bits: „Wil jij de kermis langs, loop dan om mijn part maar heen; ik kom er niet.” — Baas pruttelde daar ook al weêr iets tegen, doch nadat hij zich een weinig had opgeknapt, ging hij de deur uit en liet haar met het kind alleen.


  In de kermis was alles vrolijk en opgeruimd, zoodat baas de huiselijke onaangenaamheden spoedig had vergeten. Hij wandelde de kermis over en nog eens over, en bekeek hetgeen er te bekijken was. Evenwel alleen te kuijeren verveelt spoedig, en baas behoorde niet tot degenen, die als ze ter kermis gaan, de deur der herberg als de haven hunner bestemming beschouwen, die ze binnenloopen met het doel om eene lading binnenlandsch gedisteleerd in te nemen. Baas was geen man van drank, maar had toch trek in eene kermisversnapering. Op de vaarts-wal, bij de herberg, waar een springend paard uithangt, destijds de eenige herberg te Stiens, ging eene dikke rook op uit eene theekist, of liever uit de daarin geplaatste vuurpot, waarbij eene vrouw zweetende en traanoogende zat te oliekoek-bakken. Bij haar hield baas stand, toen hij zijne wandeling had afgelegd, en kocht voor een stuiver oliekoeken. Met den rug tegen een boom geleund en met den eenen voet op den ander stond hij smakelijk te peuzelen, en om wat met de vrouw aan de praat te komen, vraagde hij:


  — „Waar woont gij, vrouw?”


  — „Overal en nergens,” antwoordde de vrouw, en toen ze wel zag dat baas haar niet begreep, vervolgde zij: „gij moet weten, man, wij wonen in een schip en reizen van de eene plaats op de andere. — Woont gij hier te Stiens?”


  — „Ja! ik woon hier in het naaste huis op den hoek,” zeide baas, naar zijne woning wijzende.


  — „Och kom! dan ben jij baas schoenmaker, begrijp ik. Dan heb ik van daag immers een emmer regenwater bij je vrouw gehaald.”


  — „Dan zal dat uw schip zijn, dat daar nevens ons huis ligt.”


  — „Ja baas. Wij zijn maar zoover daarheen gevaren als we konden komen, om ’s nachts te minder hinder van ’t kermisrumoer te hebben. — Jou vrouw is zeker ook in de kermis, baas!”


  — „Neen,” zeî baas, „zij is alleen met het kind te huis. Ze had van daag vrij wat hoofdpijn, en de meid wilde wel graag de kermis op; daarom besloot zij om maar te huis te blijven. Jou oliekoeken zijn regt lekker, vrouw; kom aan, ik heb nog eenige losse scheisens (duiten) in den zak, die moeten er ook maar uit.”


  Op ’t zelfde oogenblik kwam er een troep groote jongens de herberg uitslingeren; zij hadden een halfvaandeltje (*) met hun zevenen gedronken en verbeeldden zich dronken te wezen, waarom ze een verschrikkelijk geraas en getier maakten. Toen ze baas zagen staan, riepen ze elkander toe: „Kijk, daar is baas van Horten! die smult oliekoeken.” — „Baas, smaken ze goed?” — „Baas, mag ik eens van je proeven?”


  —————


  (*) Halfvierdedeel, het achtste van een mengelen.


  —————


  — „Wat heb jimme (*) met mij te doen?” riep baas. „Ik doe niemand kwaad; wat ik koop, dat betaal ik.”


  —————


  (*) Hetzelfde als het hollandsche jelui.


  —————


  — „Je moet je vrouw ook een paar thuis brengen, baas!”


  Zinspelingen op zijn ongelukkig huwelijk waren vóór alles geschikt om baas te doen opstuiven. „Je kunt wel een pak ransel krijgen, als je niet verkiest stil te zwijgen,” schreeuwde hij en vloog op de jongens aan.


  Vóór de brug der herberg stond een zoogenaamd spekwagentje, met een oud paard er voor, toebehoorende aan eenen schapenslagter van Birdaard, die gedurende dien dag in de omliggende dorpen met vleesch had gevent en ’s avonds te Stiens bij de herberg was aangezeild, waar hij nu, onder ’t gebruik van een stevigen borrel, met een paar boeren zat te praten over slagterij en schapenhandel, zonder te bedenken hoe gevaarlijk hij zijn paard en wagen daar, midden in ’t gewoel der kermis, had laten staan. Ware het paard niet dood mak geweest, het zoude zeker niet zoo geduldig de terugkomst zijns meesters hebben verbeid, daar het van de zamengeschoolde dorpsjeugd allerlei kwellingen had te verduren.


  Eenige meisjes van tien of twaalf jaren ongeveer, stonden achter den wagen en speelden met een nog jong kind, dat door een van haar gedragen werd; doch deze last scheen haar op den duur wat zwaar te vallen, — want het was een dikke vette jongen van nagenoeg een half jaar, op ’t oog af te oordeelen; — zij liet hem daarom wel eens even achter op den wagen zitten, waarin het kind veel pret had.


  De brooddronkene knapen, die baas Pabe met hunne spotternijen waren aangevallen, stoven uiteen, toen baas in drift ontsteken op hen kwam aanloopen, en vlugtten om den slagterswagen heen, om, door allerlei vlugge en behendige wendingen, het den man onmogelijk te maken, een hunner onder zijn bereik te krijgen, en hem alzoo tot woede te brengen. Een oliekoek, die pas het ziedend vocht had verlaten, had hij nog in de vuist; hij meende dien een der belhamels naar het hoofd te werpen, doch ongelukkig trof hij den kop van het slagterspaard, en wel in de nabijheid van het oog. Dit was te veel voor het goede dier: in den eersten schrik deed het eenen vervaarlijken sprong ter zijde en rukte toen, onder een ontzettend gegil en geschreeuw der ontstelde menigte, zijne vracht met zich voort en verdween in een oogenblik in de dikke duisternis, die er heerschte buiten den kring, die door de bij de brug staande lantaarn, nog niet eens zeer helder verlicht was. Ieder was bedacht op eigen veiligheid; om den ouden knol met den ledigen slagterswagen bekommerde zich niemand, en daar men aanvankelijk geene ongelukkken meende te betreuren te hebben, vonden velen het eene regt mooije grap, waarom ze door een uitbundig getier de verwarring slechts grooter zochten te maken. Men kon dus evenmin hooren als zien, welke rigting het ontstelde dier nam en welken weg het uitging. Ook werd de aandacht terstond naar een ander punt getrokken, daar de slagter mooi dronken over de brug kwam strompelen, onder het uitbraken van een aantal vloekwoorden zonder zin. Dadelijk werd hem door de joelende knapen baas van Horten als bewerker van het ongeluk aangewezen, met den uitroep: „dat heeft hij gedaan!” terwijl zij baas verhinderden het tooneel te ontwijken.


  — „Domme ezels!” riep baas, „laat mij loopen, of ik sla jimme de hersens in!”


  — „Dat zal ik dij wel doen!” brulde de slagter, terwijl hij zijne kolossale vuist op het drietuitig hoedje van baas Pabe liet nederdalen, ten gevolge waarvan baas er tot over de oogen inzat.


  Baas verdedigde zich zoo goed hij kon, en zonder het te willen, geraakte hij met den slagter in een gevecht, daar de omstanders zorgden dat hij niet konde ontvlugten. Baas was tegen zijne partij op verre na niet opgewassen; want vechten was ook zijn handwerk niet; maar tot zijn geluk was de slagter veel te dronken om zijne krachten te gebruiken, zoodat hij er nog al goed af kwam.


  Onverwacht kwam er iemand bij geloopen, die alle teekenen van hevigen angst op het gelaat droeg, voor zoover zulks bij het schemerlicht der lantaarn te zien was. Het was Jelle Pak, een winkelier van Stiens.


  — „Menschen!” riep hij, „waar is dat paard met dien wagen heen gevlogen?”


  — „Ja, wie weet dat?” kreeg hij ten antwoord. „Die oude knol is zoo lui, hij zal wel op den dijk zijn blijven staan.”


  — „Spot er niet meê!” zeide Jelle. „Weet ge ’t dan niet, dat er een kind op dien wagen was?”


  Toen begon men elkander ernstig aan te kijken en ieder stond bedremmeld. Het vechten was gedaan; men drong zich opeen rondom Jelle Pak.


  — „Hoe kwam daar een kind op?” werd er gevraagd?”


  — „Dat had mijne dochter er op gezet,” zeide Jelle. „De nieuw-boer van den Hoogen dijk was met vrouw en kind van daag bij ons te gast; de menschen zouden blijven tot de maan op kwam, en nu zoude mijne dochter, een meisje van twaalf jaar, nog even met het jongetje de kermis op, omdat het kind in huis niet tevreden wilde zijn. En daar komt ze mij verschrikt en ontsteld te huis geloopen! ze had het kind achter op de wagen gezet, en toen was het paard op hol gegaan. . . . . . . ,”


  — „Dat is verschrikkelijk!” — „Daar is geen raad toe!” — Deze en dergelijke uitroepen werden onder de omstanders geslaakt.


  — „Ik heb het kind straks nog wel gezien,” zeî een ander; „hij had een zilveren rinkelbel om den hals.”


  De boer, de vader van het kind, kwam er bij geloopen met den uitroep: „Een zakje zestehalven, voor wie het kind vindt, levend of dood!”


  Arbeiders waren er nog genoeg op de been; niet zoodra had de boer deze woorden uitgesproken, of alles was in de weer om zich van eenig gereedschap te voorzien. Sommigen meenden opgemerkt te hebben, dat de wagen de hooge buurt was uitgehold, en dit was wel eenigzins geloofwaardig, omdat dit de weg was, dien de slagter naar zijne woonplaats moest nemen, en dien het paard meermalen was langs gekomen. De meeste stroom was dan ook dien weg uit. Anderen echter, die ’t minder te doen was om de zestehalven te verdienen, dan om de diep bedroefde ouders van dienst te zijn, waren van meening dat het paard ook wel den Schilweg kon uitgeloopen zijn, en kozen derhalve die rigting. Ook de boer zelf kon niet nalaten den togt mede te maken, terwijl zijne vrouw in eenen toestand die aan wanhoop grensde, bij de vrouw van Jelle Pak in de kamer zat. — Velen bleven ook in de kermis of gingen bij elkander staan praten, om den uitslag van de nasporingen af te wachten. Doch hoewel het maanlicht nu dit werk begunstigde, slaagde men niet naar wensch. Men vischte naauwkeurig langs de slooten aan weêrskanten van den dijk, doch zonder gevolg; nergens op den weg ontdekte men eenig spoor. Zoo althans waren de tijdingen, die na verloop van ruim een uur in het dorp kwamen, en velen, die zich de zaak weinig of niets aantrokken, verkozen liever te gaan slapen, dan langer in de open lucht te staan. Zij zakten de een na den ander stilletjes af; sommigen nog eens naar de herberg, de meesten echter naar hunne woningen: onder de laatsten behoorde ook baas Pabe Roukes.


  Juist stond hij voor de deur en wilde gaan kloppen, toen Jetske, zijne dienstmeid bij hem kwam loopen, die ook van plan was om naar huis te gaan. Het jongvolk in de herberg had toch ook niet het regte pleisier onder zulk eene indrukwekkende omstandigheid; Jetske althans was zonder vrijer gebleven. Daar ze des namiddags het huis had verlaten met het voornemen, of liever in de hoop, des nachts met een vrijer aan den zwier te gaan, had de vrouw haar den sleutel der huisdeur mede gegeven, opdat ze te huis kon komen, wanneer ze ’t verkoos. Hierdoor waren ze nu in de gelegenheid om dadelijk naar binnen te kunnen gaan. Baas begaf zich naar de woonkamer en Jetske naar het achterhuis, waar haar kleêrenkist stond en hare slaapplaats was. Doutsen lag in het bed, doch zonder te slapen. Baas was van plan om haar met veel omslag van woorden het buitengewone geval mede te deelen dat er had plaats gehad, doch zij kwam hem voor:


  — „Nu kom je voor den schijn de voordeur in, hé! En je hebt eerst een heele poos te zamen in ’t achterhuis geweest.”


  — „Wat is dat?” zeide baas. „Zoo heb ik het in lang niet gehoord. Je hebt den geheelen dag dwarsfluiten in ’t hoofd gehad, en ’t komt mij voor dat ge nog niet veel bekomen zijt.”


  — „Praat je van bekomen?! Dan zou ik wel een wollen sok gelijk moeten wezen, die zich geduldig op allerlei manieren laat knoeijen en frommelen, zonder uit het fatsoen te geraken. Of meent ge dat ik u niet in ’t achterhuis heb hooren stommelen?”


  — „O, wat is ’t nu raar!” zeide Jetske, die schreijende de kamer binnen kwam. „Mijn kist is de deur uitgehaald!”


  — „Wat zeg je! jou kist?” vroeg baas verschrikt.


  — „Jawel, mijn kist! De achterdeur staat wagenwijd open, en mijn kist is er uit.” En ze begon te schreijen als een kind.


  ’t Kon ook waarlijk niemand bevreemden, dat arme meisje! Alles wat ze in de wereld bezat, buiten hetgeen ze op dat oogenblik om en bij zich droeg, was in die kist opgesloten. Baas liep er heen, als om zich te overtuigen, en jawel, het was zoo; de plaats waar de kist gestaan had was er, maar de kist niet.


  — „Dat is kermisvolk geweest,” zeî baas.


  — „Ja, daar valt niet aan te twijfelen,” zeide Jetske. „Dat oliekoekwijf heeft hier dezen morgen een emmer water gehaald, en ik heb wel opgemerkt, hoe naauwkeurig ze rondkeek.”


  — „Wat volk behoorde daar meer bij?” vroeg baas.


  — „Haar man stond met een koek-houwblok, en dan hadden ze zoo ’n grooten jongen, die liep rond met liedjes en pijpendoppen.”


  — „Zij moeten het zeker gedaan hebben,” zeide baas, terwijl hij de deur uitliep naar den kant der vaart, waar hij ontdekte, dat het schip, waarin de verdachte lieden tehuis behoorden, verdwenen was. Toen kon men alles begrijpen. De vrouw had van baas gehoord dat Doutsen alleen met haar kind in huis was, en nu hadden de dieven gebruik gemaakt van de verwarring, die er gedurende dien avond in het dorp geheerscht had, en bij gebrek aan beter gelegenheid, waarschijnlijk zich maar tevreden gesteld met het stelen der kist eener arme dienstmeid. — Men kon berekenen dat ze wel voor drie uren konden vertrokken zijn: er viel dus midden in den nacht niet aan te denken om ze te achterhalen, maar baas zeî: „Het moet morgen vroeg dadelijk bij ’t geregt aangebragt worden.” — “Nu Doutsen,” zeî de man, toen hij weêr binnen kwam, „begrijpt gij nu wat voor gestommel het geweest is, dat gij in ’t achterhuis gehoord hebt? En nu zoudt ge mij met zoo’n schandaal bekladden, alsof ik daar met de meid alleen geweest was!”


  — „Doutsen bleef onder alle omstandigheden halsstarrig hare zucht om twist te zoeken doordrijven. „Dat was niet zoo heel ver mis,” zeî ze: „je moet maar gelooven, dat ik wel eens iets opmerk, al denkt ge ’t niet.”


  — „Zulk duivelsch liegen!” riep baas. „Welaan! nu zeg ik je dit: morgen vroeg, zoodra de dag aan de lucht is, zal de meid er uit, of ik zal geen Pabe heeten.”


  — „En ik wil er ook uit!” riep de meid, die op ’t hooren van dit gesprek weêr uit het achterhuis kwam, waar ze in stilte haar ongeluk beweende. „En ik wil er ook uit, als de vrouw zulke gemeene opraapsels bedenkt.”


  — „Neen, gij moet er niet uit,” zeide Doutsen bijtend: „Ik moet er maar uit; ik ben hier toch te veel, ik moest maar dood, dat zou jimme verruiming geven. Baas heeft toch nimmer iets om mij gegeven.”


  — „Wel waarom heb je mij dan getrouwd?” zeide baas. „Je woudt mij graag hebben, toen heb ik het op ’t laatst maar gedaan, maar ’t kon mij anders niet schelen.”


  — „Hoor mij dat nu eens aan!” kreunde Doutsen en liet met een zucht het hoofd in ’t kussen vallen. „Daar hoor ik het nu uit zijn eigen mond, dat ik hem geheel onverschillig ben! Wie zou bij zulk een kerel kunnen duren?”


  — „Ik leg je in ’t geheel geen onkromte bij,” (*) hernam baas, „maar dat je mij zulk een kroon der schande op ’t hoofd wilt zetten, dat grieft mij niet weinig, dat zeg ik je! — Hoor eens Jets,” zeide hij, zich tot de meid wendende, „gij kunt er op rekenen, dat ge morgen vroeg gaan moet, hoor! Het deert mij om je, je bent een arme sloof, je moeder kan je den kost ook niet geven; ik houd veel van je: maar vertrekken moet je, daar helpt niets tegen; ik wil zulk een’ schandelijken laster niet dragen.”


  —————


  (*) Ik verg niets onbillijks van u.


  —————


  — „En ik wil hier niet blijven,” antwoordde Jetske, „al moet ik dan ook loopen bedelen.”


  — „Ach hoe ijselijk! Wat moet men niet al uitstaan!” jammerde Doutsen. „Ik houd veel van je!” zegt hij aan die slons, in mijne tegenwoordigheid.”


  Baas werd woedend, omdat zij ieder woord dat hij sprak, ten kwade duidde. Doch toen hij zijnen toorn lucht gaf, werd hij met zulk een vloed van verwijtingen en scheldwoorden beantwoord, dat hij weldra in de schelp kroop, en zich stilletjes op het bed van den knecht begaf, daar deze nog aan ’t kermishouden was. Ook Jetske begaf zich ter rust, doch niemand van dit drietal genoot dien nacht de verkwikkingen des slaaps.


  Des anderen morgens betoonde Doutsen zich geneigd om de zaak in der minne te schikken, ten einde de meid in hare dienst te houden; doch baas hield zich ditmaal aan zijn eens genomen besluit, dat Jetske moest vertrekken; daar hij dit een afdoend middel oordeelde om Doutsen’s beschuldigingen te logenstraffen, en haar voor ’t vervolg den mond te stoppen. Ook Jetske, nu ze wist welk een argwaan de vrouw omtrent haar koesterde, verlangde niets anders dan de dienst te verlaten. Hoeveel belang ze bij een goede dienst had, het zedige meisje verkoos armoede boven schande.


  Jetske was de zestienjarige dochter eener arme weduwe, die te Heeg woonde. Op vijftienjarigen leeftijd was ze komen wonen bij een halfbroeder harer moeder, die wagenmaker te Jelsum was, doch later kwam te trouwen met eene timmermans-weduwe in den greidhoek, (*) waarheen hij zich toen met der woon begaf en zijn nicht niet wel kon mede nemen, omdat zijne vrouw eene volwassene dochter had, die, zooals men zegt, eene meid buiten de deur kon keeren. Toen was Jetske bij baas Pabe Roukes komen wonen.


  —————


  (*) De greidhoek noemt men dat gedeelte van Friesland, waar de boeren zieh uitsluitend met de melkerij bezig houden, en waar men derhalve alleen greide (d.i. groen land) aantreft.


  —————


  — „Nadat Jetske des morgens het stelen harer kist bij den bijsjager (*) had aangegeven, verliet ze Stiens met alles wat ze bezat in eenen doek gepakt onder den arm, — om de ouderlijke woonplaats op te zoeken. Het was haar treurig te moede, en omdat ze liefst alle vragen over de oorzaak van haar onverwacht vertrek wilde ontwijken, vond ze best het dorp uit te gaan langs eenen weg waar ze weinige menschen konde ontmoeten, want zij zag wel dat er hier en daar groepjes bij elkander stonden, die ’t heel drok hadden over het voorgevallene met de slagterswagen in den verloopen nacht.


  —————


  (*) Dus noemde men vroeger in Friesland eenen dorps-veldwachter. Een bijs (spreek uit bies) of bijsfeint is een guit, niet alleen die onschuldige grappen, maar ook die laakbare guitenstreken, straatschenderijen of zoo iets uitvoert. Een bijsjager is dus een guitenjager.


  —————


  Het rijdtuig van den schapenslagter, zoo verhaalde men elkander, was na lang zoeken terug gevonden in eene sloot, de wagen voor een groot gedeelte verbrijzeld en het paard dood. Van het kind echter had men niet het minste spoor gevonden, hoewel men tot op dat oogenblik niet had opgehouden met onvermoeiden ijver te zoeken, daar de vader op nieuw ruime belooning had toegezegd aan ieder, die zich daartoe wilde verledigen. De moeder was in den vroegen morgen, op hare begeerte, naar hare woning vervoerd, hoewel ze ten gevolge van den onverwachten schok, die haar getroffen had, aan hevige zenuwaandoeningen leed. — De ouders van het vermiste kind waren Luitsen Tetmans en Hiske Jillerts, die nog slechts eene week te Stiens gewoond hadden. De boerenplaats, die ze hadden betrokken, behoorde hun in eigendom; de oude boer, die er een reeks van jaren achter elkander als huurder op gewoond had en dien zij niet hadden willen verdrijven, was kortgeleden gestorven, en toen had Luitsenboer zijne plaats op de Menaldumer Mieden, die hij zelf bewoonde, verlaten, omdat de Stienser grooter was en hare landerijen beter. Jelle Pak, die als rondventer van manufacturen met deze menschen in kennis stond en geld aan hen verdiende, had hen op Stienser kermis te gast genoodigd, omdat hunne plaats nog al op eenigen afstand van het dorp gelegen was. Zij hadden deze uitnoodiging aangenomen, omdat ze anders nog van belang geene kennissen te Stiens hadden, weinig vermoedende dat die dag voor hen zoo treurig zoude eindigen. En zij hadden slechts één kind; een vroegere lieveling hadden zij aan de mazelen verloren, zoodat het overgeblevene hun dubbel dierbaar was. — Dit een en ander werd door de vrouw van Jelle Pak aan de omstanders met de meeste naauwkeurigheid medegedeeld.


  Ik moet er bijvoegen, dat er van de gestolen kist evenmin spoor gevonden werd als van het verloren kind; ’t is zeer wel mogelijk dat om de eerste ook niet met zooveel belangstelling gezocht werd als naar het laatste; althans de onvermoeide nasporingen, op last van Luitsen Tetmans, werden niet dan na verloop van verscheidene dagen gestaakt.


  Doutsen, de schoenmakersvrouw, kreeg niet weêr eene meid, nadat Jetske haar verlaten had. Baas Pabe was daar sterk tegen, dat echter misschien niet veel zoude geholpen hebben, indien Doutsen er eene verlangd had. Maar Doutsen was sedert dien merkwaardigen nacht geheel anders dan te voren. Zij scheen wel iets gewigtigs met zich om te dragen, dat haar zwaar op het hart lag; want ze liep altijd zoo maar wezenloos rond en zuchtte en kreunde dikwijls overluid; wanneer ze alleen was rolden haar niet zelden de tranen langs de wangen. Baas vroeg dikwijls met deelneming wat haar toch wel deerde, doch kon niets van haar te weten komen; meestentijds antwoordde zij op zulke vragen niet eens. Over de huishouding bekommerde zij zich niet meer; het kind werd verwaarloosd, — en dat beminde zij anders zoo hartstogtelijk, — en als het des middags de tijd van eten was, kon baas zien dat hij iets klaar kreeg: hoe gelukkig, dat hij in zijne jeugd door zijne moeder in dat werk was onderrigt geworden! Nu en dan begon baas, als hij bij dat alles zijn geduld verloor, ook wel weêr eens uit te bulderen: „Je bent nu nog veel erger dan ge ooit geweest zijt,” zeide hij dan. „Te voren waart ge nog eenigzins te gebruiken, maar nu ben ik geheel met je verlegen.” — Maar zij keef nu niet weêrom; zij liet hem maar zeggen wat hij wilde en zweeg op alles stil. Op zekeren nacht, ontdekte baas, toen hij wakker werd, dat zij in stilte het bed had verlaten; toen hij een nader onderzoek hieromtrent ondernam, bevond hij dat de deuren open stonden en naar buiten loopende zag hij haar op den kant der vaart staan, onbewegelijk in het water turende.


  — „Wat scheelt je nu?” zeide baas „Je wilt je toch niet verzuipen, zou ik denken.” Zij antwoordde niets. Toen ze hem hoorde, ging zij stilzwijgend weêr in huis en naar bed.


  Dit duurde zoo verscheidene weken achter elkander, en het verergerde meer dan het verbeterde. De dorpsgenooten oordeelden er verschillend over; de een dacht dat haar het verstand doorliep, de ander meende dat bekommering over haren geestelijken toestand haar nederdrukte. Hoe het mogt zijn, baas beleefde vele onaangenaamheden met haar: zóó was het.


  Eindelijk op eenen morgenstond toen baas wilde opstaan, ontdekte hij weêr dat zij niet meer in het bed was. Hij begon haar te zoeken, maar vond ze nergens. Hij riep den knecht er bij om nader onderzoek te doen. hij twijfelde niet of zij had zich zelve van het leven beroofd. In zijne eerste ontsteldheid maakte hij zooveel beweging, dat binnen weinige oogenblikken ieder op de been was. Het visschen in de vaart, om zoo mogelijk het lijk van Doutsen te vinden, was vruchteloos, en weldra liet men dit werk varen, toen men vernam dat baas binnenshuis teekenen had ontdekt die moesten doen denken, dat zijne vrouw niet verdronken maar gevlugt was. Immers waren niet alleen een groot deel harer beste kleederen met al hare gouden en zilveren versierselen, maar was ook al het baar geld dat baas op dat oogenblik bezat, uit het kabinet verdwenen; zoodat er na naauwkeuriger onderzoek niet meer aan getwijfeld werd, of Doutsen had Stiens in de stilte des nachts verlaten. Doch dit wekte ook niet weinig bevreemding. Dat zij haren man ontloopen was, verwonderde niemand, daar ieder wist dat ze hem niet lijden mogt: maar dat eene moeder haar kind, en dat nog zoo hulpbehoevend, konde verlaten, dit kwam ieder onbegrijpelijk voor. En toch dat het gebeurd was, dit kon met zekerheid aangenomen worden.


  Nu gaf de een baas er de schuld van en de ander Doutsen; maar baas zat met dat alles vrij wat in het naauw; zijn dochtertje was nog geen jaar oud, dit was wel het ergste. In ’t begin sukkelde het er nog al zoo wat heen, dan had hij de eene arbeidersvrouw in huis en dan de andere; maar baas stond als een lastig man bekend, niet ieder konde of wilde bij hem omgaan. Men hield het er voor dat Doutsen, door de noodzakelijkheid genoopt, te eeniger tijd nog wel weder zoude terugkeeren; maar de eene week verliep na de andere, en zij was afwezig en zij bleef afwezig; zoodat men baas ten laatsten den raad gaf om zich maar weêr eene huishoudster aan te schaffen. Dit kwam hem zelf ook het beste voor, daar hij zich begon overtuigd te houden, dat Doutsen niet zoude terugkeeren. Maar hij zeide: „Dan wil ik het allerafzigtelijkste vrouwspersoon hebben, dat hier in den omtrek te vinden is, want als ik een schikkelijk mensch bij mij in huis neem, dan kan ik wel weten hoe ’t komt, dan word ik eerlang weêr beschuldigd dat ik met haar in ongeoorloofde betrekking sta; en niets is er dat mij pijnlijker grieft, dan zulke praatjes. Ik geef elk het zijne en doe niemand overlast; daarom wil ik ook niet op de tongen rijden.”


  Er werd hem als huishoudster iemand aanbevolen, die op dat oogenblik te Beetgum woonde, en aldaar bekend stond onder den naam van het Spook van Idskenhuizen. Naar dien naam te oordeelen moest zij wel omtrent de hoofdvereischten hebben die baas verlangde. Hij liet haar dan ook bij zich komen; zij beviel hem — door buitengewone leelijkheid! — zoo dat hij omtrent de voorwaarden het spoedig met haar eens was — en zij trad bij hem in dienst.


  Setske — zoo was haar ware naam — was geboortig van het dorpje Idskenhuizen in de nabijheid van Sneek. Zij had zich naar den bouwhoek begeven om geld te verdienen bij den vlas- en aardappelbouw; zij had sedert eenige jaren te Beetgum bij een kooltjer (*) gewoond, die haar voor huis- en landwerk beide gebruikte, doch omdat ze een dag ouder werd, wilde ze nu liever gemakkelijker dienst hebben.


  —————


  (*) Iemand die zich hoofdzakelijk bezig houdt met het verbouwen van vlas, aard-appelen, kool en andere tuinvruchten. In de noordelijke streken van Friesland is dit zeer algemeen.


  —————


  Haren koddigen bijnaam had ze aan het vernuft van een Beetgumer spotvogel te danken. Zwart van huid, mager en beenig als verdord hout, een groote mond, kleine neus en roodgerande oogen: ziedaar in losse omtrekken het portret van het Spook van Idskenhuizen. Daarbij hingen haar de kleêren om ’t lijf alsof ze er om gesmeten waren. In haar spreken had zij de gewoonte, om het begin eener zinsnede aan het einde te herhalen; dat had ze te Beetgum geleerd „en dat had ze”, waar men deze gewoonte meer kan opmerken. Door den dag stond ze meest in een paar oude schuins afgesneden schoenen, die haar voor muilen dienden, en daar slofte ze voet voor voet het huis meê door: want zij was de vlugste niet. In hare jeugd had ze, even als alle dochters van Eva, de neiging tot het andere geslacht in haren boezem gevoeld; doch dat vuur was weêr verkwijnd, zonder dat zij ooit aan eene mannelijke borst had gerust; veel minder had ze gelegenheid gehad in het huwelijk te treden; zij behoorde dus tot die soort van wezens, die in de friesche taal met den eigenaardig klinkenden naam van aldfaem, (oude vrijster) worden aangeduid. Voor ’t hart had Setske geene voldoening gekregen, en dit gemis zocht ze, zooveel haar doenlijk was, te vergoeden aan den mond en de maag; zij was nimmer regt in haar humeur wanneer hare tanden in staat van werkeloosheid verkeerden. Zoo dikwijls zij in de spijskast of bij de spinde kwam, moest er van ’t een of ander iets afgeknibbeld worden. ’t Was niet uit raafachtige steelzucht, of omdat baas haar niet genoeg te eten gaf; ’t was alleen eene onaangename hebbelijkheid, haar van jongs af eigen. Voor ’t overige was ’t een doodgoed schepsel; zij kon met baas van Horten zeer goed omgaan, want zij zweeg op zijn gekakel meestal stil, en ’t werk dat ze te doen had, ging hare krachten niet te boven. Was baas nog al gesteld op wel toebereide spijzen, zij wist ze wel naar zijnen smaak gereed te maken, en hij hield geen zeer naauwlettend toezigt op hare handelingen. Zij was eene echte vriendin van kleine kinderen, zoodat ook haars meesters dochtertje in haar eene goede verzorgster had gekregen; althans zij meende ’t goed, hoewel ze ’t kind wel eens wat te veel eten inporde. Om kort te gaan: baas leefde met Setske gelukkiger dan met Doutsen, zoodat hij van zijne vrouw niet veel ongewoonte had.


  TWEEDE HOOFDSTUK.


  De Groetenis van den Pruikmaker uit het Naauw.


  Het was op eenen avond, in den nazomer van hetzelfde jaar, toen al die buitengewone omstandigheden op Stienser kermis hadden plaats gehad, dat baas van Horten in het hoekje van den haard een pijpje zat te rooken. Het Spook van Idskenhuizen had het spinnewiel ter zijde gezet, omdat ze niet meer zien kon; zij wiegde de kleine Tjamke in slaap en zong er een oud liedje bij. De knecht was eventjes in den schemeravond bij een der buren om een praatje gegaan. Terwijl baas en zijne huishoudster daar zoo zaten, waarschijnlijk in gedachten verdiept, werd de voordeur eenigzins driftig geopend en er werd geroepen: „Is hier volk?” — Setske begaf zich naar het voorhuis; er stond een groote jongen in de deur, eenigzins armoedig gekleed, zooals het haar bij de schemering des avonds voorkwam. Onder den arm droeg hij eene groote spanen doos, en niet zoodra bemerkte hij dat er iemand vóór kwam, of hij zette zijnen last op den grond en zeide: „de groetenis van den pruikmaker uit het Naauw, (*) en deze doos moest hier wezen.”


  —————


  (*) Eene straat te Leeuwarden.


  —————


  — Dit hoorde baas. Met geweld kwam hij de kamer uit en riep: „Ik ken geen pruikmaker in ’t Naauw! dat goed moet hier niet wezen!” Maar de brenger had, zonder meer te spreken, dadelijk regtsom-keert gemaakt en verwijderde zich haastig. Baas liep de deur uit en hem na: „Hoor eens, vrind! je bent zeker verdwaald! Ik weet van geen pruikmaker in ’t Naauw!” — Baas kreeg geen antwoord; doch de jongen verhaastte zijne schreden. „Domme rekel! hoor je mij niet! Ik moet dat goed niet hebben! Ik wil het ook niet hebben!” — Deze woorden werden door den driftigen man zoo luidruchtig uitgesproken, dat de aandacht der dorpelingen er door werd aangetrokken. De boodschapper van den pruikmaker echter hield zich doof en spoedde zich het dorp uit, den weg naar Leeuwarden inslaande. Pruttelende en knorrende keerde baas naar zijne woning terug, waar een troep kinderen, door zijn geraas op de been gekomen, zich onbeschaamd voor de deur opeenhoopte, om te weten te komen wat men baas van Horten wel mogt hebben te huis gebragt. De oude meid had intusschen de lamp ontstoken, om de zaak nader te kunnen onderzoeken. In het deksel der doos waren verscheidene gaten geboord, en er was een stuk ruw papier opgeplakt, waarop men in misselijk geschrift het adres las: „Aan Pabe Roukes, Schoenmaker te Stiens.” — „De jongen is toch niet verbijsterd geweest,” zeide baas. „Maar hoe die pruikmaker er bij komt om mij een doos met goederen te zenden, dat begrijp ik niet. Pruiken draag ik niet en ik heb niets aan hem besteld; ik ken dien man niet, al kwam ik over hem te vallen.” — Onstuimig en driftig, even als altijd, rukte hij, zonder acht op de gapende kinderen te geven, het deksel van de doos. Maar verbeeld u, lieve lezer! Wat denkt ge wel dat zich daar aan hunne nieuwsgierige blikken vertoonde? Niets anders dan — een kind! Een kreet van verbazing lieten de jeugdige omstanders hooren, en toen eerst werd baas indachtig dat hij te weinig omzigtigheid had in acht genomen. „Pak je weg, smerige jongens! jimme moeten altijd overal met den neus bij!” — De kinderen wisten, als baas dien toon aansloeg was het voor hen de tijd om op eigen veiligheid bedacht te zijn; zij kozen derhalve onverwijld het hazenpad, terwijl een der grootsten baas toeriep: „Is dat een presentje van Jetske, baas?” — „Dat zal je rouwen, knaap!” schreeuwde baas, en hij wilde den jongen vervolgen, doch zijne huishoudster hield hem terug en sloot de deur. — „Kom, kom!” zeî ze, „laat de kinderen maar loopen, en zeg mij eens, hoe moeten we hier meê?” Te gelijk wees zij op het kind, dat rustig in de doos lag te slapen.


  — „Ja, zeg jij mij dat!” zeide baas. „Ik weet het niet. Maar zooveel weet ik wel, dat ik dien boel niet houden kan. Ik kan eens anders kind den kost niet geven; ik heb aan een zoo’n klein schreeuwertje genoeg. En dan nog bovendien er door op allemans tong geraken: ik bedank er voor! Ik weet nog zeer goed hoe elk den mond er vol van had, dat ik groot (*) met Jetske was; de straatjongens begonnen er zoo even al weêr van.”


  —————


  (*) Dat is: in verboden omgang met haar leefde. Door deze uitdrukking duidt men ook de innige vriendschap tusschen twee personen aan.


  —————


  — „Wel nu,” zeide Setske, „wij kunnen zulk een onnoozel schaap toch ook niet op den dijk neêrzetten; dezen nacht zal het hier altijd moeten blijven, en dat zal het. Wij moeten den boel maar eens onderzoeken, dat moeten we. Misschien kunt gij er wel een ruim kostgeld voor ontvangen; wie weet, of er niet een brief onder in de doos ligt. Ik heb er wel meer van gehoord, dat heb ik, dat er somwijlen zoo iets plaats heeft, wanneer er groote luî meê aan roeijen.” — Aldus pratende, sjouwde zij de doos in de woonkamer.


  — „Warempel!” zeî baas, „daar zeg je wat! Kom, neem het kind er eens uit.”


  Setske nam het kind op, dat nog altijd sliep. Het was een ferme gezonde jongen van een jaar oud ongeveer; de armoedige plunje, waarin hij gewikkeld was, deed juist niet denken, dat het vermoeden van Setske bevestigd zoude worden. Zij moest hem nog al vrij wat schudden om hem wakker te doen worden, waaruit zij, zeker niet zonder grond afleidde, dat hij een slaapmiddel moest hebben ingekregen. Baas snuffelde intusschen de doos eens door, doch hij vond daar wel wat oude lappen en leuren, waarop het kind had gelegen, maar geen brief.


  — „Nu,” zeide hij, „ik blijf bij mijn eerste besluit; ik wil den jongen niet houden. Wie weet uit wat smerigen boel hij gekomen is?”


  — „Ik denk gij zult hem wel moeten houden, en dat zult ge,” zeide Setske. „Waar zult ge met hem heen? Niemand zal hem van u willen overnemen, denk ik.”


  — „Weet ge wat! Ik zal morgen vroeg, zoodra de dag aan de lucht is, naar de stad gaan, dan zal ik den pruikmaker in ’t Naauw opzoeken en hem vragen, hoe hij ’t in de hersens gekregen heeft om mij een kind in huis te zenden. En dan zal ik hem zeggen, dat indien hij ’t kind niet spoedig terug haalt, dan zal ik de zaak brengen daar ze behoort. Is dat nu een schikkelijk doen? Iemand die elk het zijne geeft en niemand overlast aandoet, zulk een bezwaar op het lijf te plakken, en nog bovendien voor iedereen tot schande te maken?!”


  — „Och baas,” zeide Setske, terwijl ze ’t kind op hare knieën solde, en hem in de oogen keek even alsof ’t haar eigen was. „Mij dunkt gij moest het knaapje maar stilletjes houden, dat moest ge. Het is zoo’n allerliefst jongetje, en het mag u immers wel beuren.”


  — „Niet om den kost,” zeide baas; „dat weinigje zou ik wel overstappen. Maar den kwaden naam! Let er maar eens op! morgen gaat het als een loopend vuur door Stiens, dat het een kind is van Jetske. Dan durf ik immers mijn hoofd niet buiten de deur te steken. En ik kan ook niet begrijpen hoe gij op zoo iets aandringen kunt; gij hebt de handen vol genoeg met mijn meisje, zou ik denken; je bent de vlugste toch ook niet.”


  — „Het werk dat er aan verbonden is zal ik wel doen, en dat zal ik, wees daarover maar niet bezorgd,” antwoordde Setske. En zij suste en solde den jongen even alsof ze reeds langen tijd met elkander hadden omgegaan. „Ach baas, wat is het een fiksche mooije jongen; zie eens hoe lief hij tegen mij lacht. Het moet wel eene verharde moeder geweest zijn, die zulk een kind kon van zich stooten. Evenwel we weten ook niet of het met medeweten der moeder gebeurd is, indien ze nog leeft.” — „Hoor eens, baas!” ging ze verder, „wij moeten maar aan de menschen vertellen, en dat moeten we, dat wij een brief onder in de doos gevonden hebben, waarop gij alle jaren eene som gelds kunt halen, en als er dan eens iemand vraagt, waar ge dat van daan moet halen, dan zegt ge maar, dat ge dit niet moogt vertellen.”


  — „Neen, neen,” zeide baas, „zulke plannen zijn overbodig. Ik zal wel bewerken dat de pruikmaker den jongen terug krijgt. Ik moet hem morgen eerst zelf maar eens spreken.”


  — „In allen gevalle moeten we hem voor dit oogenblik verzorgen, en dat moeten we,” zeide ’t Spook van Idskenhuizen. „Ik zal hem maar wat eten koken, en dat zal ik; hij zal wel iets lusten, denk ik. En dan zal ik zien hem weêr in slaap te krijgen, en dat zal ik.”


  Japik, de knecht kwam intusschen ook in huis; hij had reeds van de grap gehoord.


  — „Wel, hoe is ’t,” vraagde baas hem, „hebben de menschen al een heele boel nieuws met mij?”


  — „Dat kan ik juist niet zeggen,” antwoordde Japik. „Maar het laat zich gemakkelijk denken, dat er wel over gesproken wordt. Het is iets dat niet alle dagen voorvalt.”


  — „Wat zeggen de luî, heeft Jetske mij dat kind gestuurd?”


  — „Dat heb ik juist niet gehoord,” zeide de knecht; maar hij jokte zulks, want dat dit het geval was, achtten velen der dorpelingen boven allen twijfel verheven. Menigeen wist het nu zeer zeker, dat baas wel met die meid te doen had gehad; de een had er dit en de ander dat van opgemerkt; doch men had altijd maar stil gezwegen, omdat er praterij genoeg in de wereld was.


  Setske zeide: „Als de menschen het kind eerst maar eens zien, dan zullen ze ’t niet zeggen, want deze jongen is wel een jaar oud, dat is duidelijk aan alles op te merken, en Jetske is nog geen half jaar hier van daan geweest.”


  — „Ja Setske,” zeide baas, „maar de menschen gebruiken geen verstand, ze babbelen er maar onbedachtzaam heen. Ik heb u dit ten minste maar te zeggen: Je moet het mij niet wagen om hier morgen van de buren in huis te laten komen, om het kind te bezien; want dan kan ik het overige wel raden: dan ziet ieder wel, dat de jongen sprekend op mij gelijkt.”


  Onder dit gesprek had Setske haren nieuwen voedsterling nagenoeg een roodsteenen sauspannetje vol boekweiten brij toegediend, zoodat hij steunde als een biggetje dat zich aan karnemelk te goed heeft gedaan. De goede ziel was bijzonder met hem in den schik. „Hij moet ook een naam hebben, dat moet hij,” zeî ze. „Hoe zal hij heeten, dunkt u, baas?”


  — „Och kom, wat scheelt je?” zeide baas. „Je bent geheel en al splinternieuw! Het naam-geven daar hebben we nog tijd meê. Morgen raak ik hem weêr kwijt, zoo ’k hoop.”


  — „En je kunt er immers een goed kostgeld van trekken,” zeide Setske, met het doel om den knecht te misleiden, maar deze zag wel aan de houding van baas, dat het kool was.


  — „Als hij nu zoover komt,” zeî ze verder, „dat hij praten kan; zal hij je dan ook vader noemen, baas?”


  — „Je hebt een verschrikkelijk gebabbel!” zeide baas. „Hoe zou zulk een vreemd kind mij vader noemen? Hij is immers mijn zoon niet. Wanneer het tegen mijne verwachting nog zoo gek loopt, dat ik niet weêr van den jongen af kan komen; dan zou ’k hem toch niet als mijn eigen kind aannemen, de menschen mogen er dan van zeggen wat zij willen. Hij is mijn eigen jongen niet, en wordt het ook niet. Hij kan mij Pabe noemen, of anders baas, even als iedereen doet. Maar zoo ver zal het, geloof ik, nimmer komen; er is nog wel regt in de wereld.”


  — „Als hij bij ons blijft,” zeide Setske, „zal hij mij moeder noemen; dat zal het eerste wezen wat ik hem leer.”


  — „Ben je nu geheel en al van je verstand beroofd?” zeide baas. „Ieder weet immers dat het uw kind niet is, even min als het mijne.”


  — „Wel nu, dan zal hij mij moeike (tante) noemen, daar kan toch niemand iets tegen hebben.”


  Aldus pratende, had ze den jongen gereinigd, gezwachteld en ingepakt voor den nacht, en leî hem nu naast de kleine Tjamke in de wieg, die daarvoor wijd genoeg was. „Nu heeft Tjamke een klein vrijertje. Och! wat liggen ze daar lief naast elkander!” prevelde ze, terwijl ze zich niet kon verzadigen van naar het kleine paar te kijken.


  De kleintjes sliepen weldra als rozen, waarop baas en de zijnen zich ook ter rust begaven. Maar midden in het holste van den nacht begon de jongen op zijne keel te spelen, en maakte Tjamke mede wakker. Toen schreeuwden ze tegen elkander dat het een aard had, en niemand kon slapen. „Daar hebben we ’t arme lijden al aan den gang!” knorde baas, die in ’t geheel niet op zijn gemak was. Setske haastte zich uit het bed en suste wat ze sussen kon. „Ze zullen met den tijd wel wat aan elkander gewennen,” zeî ze; „nu in het begin is ’t het minst.” Zij kon met dat al dien nacht drie- viermaal uit het bed gaan en in de nachtkoude bij de wieg zitten. Zij wilde zich echter dit gaarne getroosten, indien baas dan maar tevreden bleef: want zij was een regte kindergek. Maar baas was den geheelen nacht ontevreden en knorrig, omdat de kinderen hem uit den slaap hielden.


  Des anderen morgens acht ure stapte baas van Horten het dorp uit, met een eiken stok, met een knoest er op, in de vuist; hij ging op reis naar Leeuwarden, om met den pruikmaker in ’t Naauw te onderhandelen. Hoewel baas dikwijls in de stad kwam en er ook tamelijk goed bekend was, had hij toch nimmer opgemerkt dat er een pruikmaker in het Naauw woonde; hij was dit den vorigen avond, van dien onverwachten boodschapper voor het eerst te weten gekomen. Onderweg overlegde hij bij zich zelven, dat zeer zeker òf de pruikmaker òf de boodschapper zich vergist moest hebben met de bezorging der doos. Het kind zou zeker bij iemand moeten gebragt zijn, die met de zaak bekend was. Immers de brenger zette zijne vracht zoo maar, zonder ergens naar te vragen, in het voorhuis neder, en verwijderde zich toen met den meesten spoed. ’t Had er veel van dat alles volgens afspraak geschiedde. Baas geloofde dat een gesprek met den pruikmaker meer licht over de zaak zou verspreiden, dat de dwaling spoedig zou blijken, en hij alzoo het kind weldra weêr kunnen kwijt raken. In de stad gekomen, ging hij regt door naar het Naauw; te vragen waar de pruikmaker daar woonde achtte hij onnoodig; baas dacht hem spoedig te zullen vinden: want het Naauw is slechts eene kleine straat. Hij slaagde niet zoo spoedig als hij verwacht had; hij begluurde ieder huis, eerst aan den breeden, toen aan den smallen kant; hij zocht naar een raam waarachter pruikebollen ten toon stonden: doch te vergeefs. Hij stond voor alle uithangborden te prevelen en dreunde de rijmpjes overluid op, zoodat hij reeds de aandacht der Leeuwarder straatjeugd tot zich trok: maar hij ontmoette niets, waaruit hij kon opmaken dat hij voor het huis eens pruikmakers stond. Eindelijk zag hij voor een huis een vent staan, die de kinderschoenen zoo pas kon afgelegd hebben. Baas wendde zich tot hem met de vraag:


  „Waar woont de pruikmaker hier in ’t Naauw, jongkerel?”


  — „Die woont hier,” was het antwoord. „Moet je geschoren worden?”


  — „Nu ja,” zeide baas, en wreef zich om de kin, „ik kan mij wel laten scheren.” — Hij dacht: dan ben ik van zelf in huis; ze mogten mij anders voor de deur afschepen. „Is de baas te huis? Dien zou ik gaarne eens willen spreken!”


  — „Op ’t oogenblik niet,” zeide de vent, „hij is zoo even om eene boodschap geloopen, maar zal wel spoedig terugkeeren. Kom jij maar binnen, vriend, ik zal je intusschen wel scheren.”


  Baas kwam in het voorhuis en zag daar tot zijne verwondering eenen winkel met eenen toonbank waarop verschillende vreemdsoortige gereedschappen stonden, — en allerlei bontgeschilderde potjes en glazen naast elkander op net bewerkte planken gerangschikt.


  — „Wel, wat een mooije winkel!” zeide baas. „Zoo iets behoort toch niet bij de pruikmakerij, zoo ik meen.”


  — „Dat heb je wel,” was ’t antwoord, „maar wij doen er een winkel bij.”


  Baas werd in een kamertje naast den winkel gebragt en tegenover het venster geplaatst, en nadat de vent baas den scheerdoek had omgedaan en hem ingezeept, zeide hij: „Zoo dom! nu heb immers mijn scheermes nog achter laten liggen!” — En hij liep in allerijl naar het achtergedeelte van het huis. Hij kwam echter niet zoo spoedig terug als baas het verwacht had, ’t scheen wel dat hij door onvoorziene verhinderingen werd tegengehouden, terwijl baas met de handen op den buik gevouwen naar hem zat te wachten. Er kwamen menschen in den winkel; toen hoorde baas eene vrouw van achteren komen, die de klanten bediende. De een kocht voor een stuiver rabarber, de ander een flesch kaaskleursel en een derde vroeg, of het drankje gereed was. Baas dacht: die pruikmaker doet een’ zonderlingen handel. Het verveelde hem intusschen niet weinig daar zoo te moeten zitten den zolder van het kamertje te bekijken. Toen de klanten afgezakt waren en hij vernam dat de vrouw zich weêr naar achteren begaf, toen achtte hij het raadzaam zich eens te laten hooren. „Denkt ge er wel om, dat ik hier nog zit?” riep hij.


  — „Mien gunst! zeide de vrouw, „is dair iemand in ’t kaimerke?”


  Maar toen zij haar hoofd door de deur stak en baas daar zoo zag zitten, toen schrikte ze wel twee schreden achteruit en sloeg van verbazing de handen in een.


  — „Lieve deugd, man! hoe komme jou hier?”


  — „Moet jij dat vragen?” zeide baas. „Ik zoude geschoren worden; maar die vent laat mij maar zitten.”


  — „Och, wat is ’t naair!” jammerde de vrouw. „Dan het ons Martinis weêr ’en pots uutvoerd. Die ondeugende jonge! Ik ben zoo raair wudden, dat ik viel omtrent van mij zelst.”


  — „Wat zegt ge daar?” schreeuwde baas, van de stoel opspringende, „houdt die vent mij voor den gek? Daarom ben ik hier niet gekomen. Wie denkt ge dat ge vóór u hebt? Ik geef elk het zijne en ik doe niemand overlast.”


  — „Och nou, mien goede man, wie praait daer van? Maer wat musten je hier dan? as ik vraige mag.”


  — „Ik moet den baas spreken, en wel over een heel rare zaak. Hij zal het voor jou liefst geheim willen houden, denk ik; maar dat kan mij niet schelen, ik zal het je wel zeggen: hij heeft mij gisteren een klein kind laten brengen, en daar ben ik om het even niet best meê tevreden.”


  — „’En kien brenge laiten?” zeide de vrouw, en begon op eene ijzingwekkende manier met hare oogen te draaijen, terwijl ze zich aan het kozijn moest vasthouden om niet neder te zakken. „Mien man! het die — ’en kien — brenge laiten?”


  Op ’t zelfde oogenblik trad de man des huizes den winkel binnen. Hij verschrikte toen hij zijne vrouw zag, en toen hij baas zag met zijne ingezeepte kin en den scheerdoek nog om, had hij moeite het lagchen te bedwingen.


  — „Wat is hier gaande?” was zijne eerste vraag.


  — „Ik heb een woordje met jou te praten,” zeide baas Pabe. „Zeg mij eens, hoe ge er bij gekomen zijt, om mij een klein kind in huis te laten brengen?”


  — „Jou een kind in huis laten brengen?!!” zeide de man, en keek alsof hij een slag voor ’t hoofd had gekregen.


  — „Ja, houd je maar zoo dom niet!” zeide baas. „Je vrouw is reeds met de zaak bekend. Ik zou het haar anders niet gezegd hebben; maar je zoon had mij kwaad gemaakt, en toen heb ik het er uitgeflapt.”


  De man werd driftig: „Wat bebabbelt die duivelsche gekke kerel hier?” zeî hij. „Ik geloof dat je bezopen bent.”


  Baas van Horten voelde zijn bloed ook weêr warm worden. Hij zeide met verheffing van stem: „Ja, je wilt het voor je vrouw verbloemen, dat begrijp ik heel goed. En misschien was het ook uwe bedoeling niet, dat ik zou te weten komen, waar het kind vandaan kwam; maar de jongen, die het bragt, heeft zich versnapt; hij zeide maar rondweg: „De groetenis van den pruikmaker uit het Naauw.” Nu kunt ge hooren dat ik er goed achter ben.”


  — „Wel, jij vervloekte domme ezel! Ben ik dan een pruikmaker?!”


  — „Ja, wat anders?


  — „Wat anders?! Kan jij schapenkop dan niet zien, dat je hier in een apotheek bent?”


  — „In een apotheek?!” zeide baas, en keek bedremmeld in ’t rond. „Ik moet maar zeggen dat ik nooit eerder in een apotheek geweest ben: ik ben altijd gezond. Maar die jongkerel, jou zoon, zeide toch dat hier de pruikmaker woonde.”


  — „Ach ja!” zeide nu de vrouw tot haar man, „ons Martinis het weêr kluchten hadt. Die het de man hier inhaald.”


  Daarop borst de apotheker in een luid gelach uit. De grappen van zijnen zoon gingen hem altijd bijzonder ter harte.


  Baas zag zich deerlijk teleurgesteld; hij wist niet meer wat hij zeggen zoude.


  — „Mijn goeje man,” zeide de apotheker, „wat heb jij je bij den neus laten nemen. Er woont in ’t geheele Naauw geen pruikmaker. Dat kind daar zit je meê aan de koek, hoor!” — En op nieuw begon hij regt smakelijk te lagchen.


  Baas keek op zijn neus. Hij begon in te zien dat hij wel niet weêr van zijnen kleinen logeergast zou af raken. De teleurstelling maakte hem woedend, en weldra barstte hij uit in een vloed van scheldwoorden en verwenschingen: eerst op zulke luî die kinderen in ’t wild kregen en ze dan anderen op ’t lijf zonden om ze groot te brengen; — toen op den zoon des apothekers, (deze stond om een hoekje het tooneel met groot vermaak af te luisteren) die hem voor ’t lapje had gehad, — en eindelijk op alle stedelingen; waarbij hij meer dan eens aanmerkte, dat hij elk het zijne gaf en niemand overlast aandeed. De apotheker vond raadzaamst, zich langs den kortsten weg van den onstuimigen man te ontslaan; hij duwde baas, nadat hij hem den scheerdoek had afgenomen, zachtjes achterwaarts naar de deur en op de stoep; toen zeide hij; „Nou vrind, ik feliciteer je met je vermeerdering van huisgezin!” en flapte hem de deur voor den neus digt. Baas mogt hoog of laag springen, hij kon afdrossen; en daar zijn luidruchtig gesprek met den apotheker door eenige straatjongens was opgevangen, had hij nu weldra eene aanzienlijke bende achter zich.


  — „Piet, Piet!” riep er een, „kijk eens hier! daar is ’en boer die het op ’e neus in de karnemelk gelegen.”


  — „Een ander riep: „Boer, boer, hoor ’es!”


  — „Nou, wat is ’t?” zeide baas en keerde zich driftig om.


  — „Ik must je de groetenisse doen van de pruukmaker uut et Naauw.”


  — „Woont er dan wel een pruikmaker in ’t Naauw?” zeide baas.


  — „Ja wis en zeker!” was ’t antwoord.


  Aanvankelijk voelde baas hierdoor zijne hoop op nieuw verlevendigen, doch uit het gelach der jongens begreep hij spoedig dat ze den spot met hem dreven.


  — „Wat wil jimme met mij?” vraagde hij barsch. „Is er een van jimme die wat van mij te vorderen heeft?”


  — „Né, maar je bent zoo mooi om je smoel; dat zien we hier alle dagen zoo niet.”


  Toen werd baas indachtig dat het bedroogde zeepsop hem nog op het aangezicht zat; hij roste dit er af zoo goed hij kon met de mouw van zijn rokje, welke zonderlinge handelwijze den knapen op nieuw overvloedige stof tot lagchen gaf. De handwerksknechten, die juist van hun werk kwamen, verzamelden zich ook rondom den kluchtigen boer, om zich voor een oogenblik met hem te vermaken.


  — „Men ziet hier heel veel nieuws aan een vreemd mensch, zou ik denken,” zeide baas. „Ik doe immers niemand kwaad. — Kom aan!” zoo vervolgde hij, terwijl hij drie karelsguldens uit den zak haalde en ze met uitgestrekte hand aan de menigte voorhield: „die nu zeggen kan dat hij iets van mij te vorderen heeft, die moet maar opkomen.”


  — „Ho! lach hem uit! lach hem uit!” schreeuwden de jongens.


  Een achter hem staande spotvogel kreeg den inval om baas onverwacht een stoot tegen den elleboog te geven, ten gevolge waarvan de guldens over de balsteenen vlogen.


  — „Domme ezels!” schreeuwde baas. Maar ook oogenblikkelijk was hij op het behoud van zijn geld bedacht; hij liet zich in zijne volle lengte plat tegen den grond vallen, en had het geluk zijne guldens alle drie onder zijn ligchaam te beflappen, en ze alzoo tegen roofzuchtige handen beveiligd te houden. Men stelle zich voor welk een onuitsprekelijk pleisier hij door deze beweging aan de omstanders bezorgde.


  Intusschen waren een paar geregtsdienaars het tooneel genaderd, die nu de vrolijke menigte uit één dreven, en baas den raad gaven om zich maar stilletjes buiten de stad te begeven, welken raad hij zonder tegenkanting opvolgde.


  Maar hij was nog op verre na niet in zijn humeur toen hij weêr te huis kwam. Met heel veel gebaren en uitweidingen vertelde hij aan zijne huishoudster, hoe hij nu tot de overtuiging gekomen was, dat het kompliment van den pruikmaker uit het Naauw, dat hij bij de doos had gekregen, niets anders was dan een loos bedachte streek, waarmede de brenger van het kind hem op den koop toe fijntjes voor den gek had gehad.


  — „Wel nu, dan spreekt het nu van zelf, dat gij den jongen zult moeten houden, niet waar baas?” zeide Setske.


  — „Ik weet althans niet waar ik verder loopen zal om van hem af te komen,” antwoordde baas. „Ik kan wel naar den Grietman loopen, maar ’t is ook niet gezegd, dat die mij helpen kan en wil. Ik begin te begrijpen dat ieder bij wien ik kom, den spot met mij drijft, omdat ik mij zoo heb laten foppen, en ten slotte laten ze mij even wijs blijven als ik ben. Ik heb daar heden reeds zooveel van geproefd, dat ik er oververzadigd van ben. Ik weet er dus geen anderen weg op, dan den jongen maar te houden. Het kind is onschuldig in de geheele zaak; hij kan wel in deugd en eer opgroeijen, en ik kan hem den kost wel geven; dat is nog maar het grootste geluk. Dat drommelsche kwaadspreken en lasteren van de menschen, dat is mij het ergste maar.”


  DERDE HOOFDSTUK.


  Waarin de Lezer voorloopig kennis maakt met een andere Hoofdpersoon dezer Geschiedenis.


  Baas van Horten berustte er in dat hij den kleinen vreemdeling voortaan als lid van zijn huisgezin zoude moeten beschouwen. Setske had uitgevonden dat haar nieuwe voedsterling den naam zou dragen van Wouter, omdat men een lam dat zijne moeder verloren heeft, of wel door haar verstooten is, en alzoo door menschenhulp moet worden opgevoed, in Friesland ook „een wouter” noemt. Baas was daarmede tevreden; het kind moest toch een naam hebben. De schoenmaker bekreunde zich er volstrekt niet over dat hij den kleinen knaap moest kleeden en voeden, zonder ooit op eenige vergoeding daarvoor te kunnen hopen; want zijne inkomsten stelden hem in staat dit onbekrompen te kunnen doen, en een gierigaard was hij niet. Vrij wat meer ergerde het hem, dat het meerendeel zijner dorpgenooten hem voor den vader van het kind hield: het getal dergenen die van een ander gevoelen waren, was betrekkelijk gering, en de handelwijze van baas ten opzigte van het kind droeg er toe bij dat dit getal eer af- dan toenam. Hij hield zich namelijk in de eerste weken streng aan de aanvankelijk gemaakte bepaling, dat niemand het kind mogt zien; en hoewel dit eigenlijk niets was dan eene kleingeestigheid van baas, werd het toch — vooral door de nieuwsgierige buurvrouwtjes, die de bepaling uiterst hatelijk vonden — ten zijnen nadeele uitgelegd. Alleen de oude smidske, eene vrouw die haren tijd zoo wat doorbragt met bij de buren te loopen om het nieuws van den dag op te nemen en te bespreken, had vrijen toegang in de huiskamer van baas van Horten. Zij was de vertrouwde vriendin van Setske en had ook bij baas eene vin meer dan een baars; want zij wist altijd allerlei nieuwtjes te vertellen, en daar baas zich weinig onder de menschen begaf en er alzoo niet veel van te weten kwam wat er zoo al in den omtrek voorviel, — zoo was een bezoek van smidske hem altijd welkom. Zij betaalde het vertrouwen dat hij in haar stelde, door zooveel haar doenlijk was den menschen aan ’t verstand te brengen, dat men het kind volstrekt niet voor een eigen zoon van baas te houden had, terwijl ze te gelijk een iegelijk trachtte te doen gelooven, dat baas jaarlijks eene som gelds, als vergoeding voor het onderhoud van den jongen, van zeker kantoor te Leeuwarden kon halen. Het scheen echter dat de inwoners van Stiens het er op gezet hadden om deze zaak van de leelijkste zijde te beschouwen; zij lieten zich door smidske niets op den mouw spelden, en geloofden het ergste.


  Doch tienmaal lastiger dan het praten van de menschen was het voor baas, dat de dorpsjeugd in deze vreemde geschiedenis op nieuw aanleiding had gevonden om hem te plagen. Wanneer baas des avonds in de schemering rustig in huis zat om een weinig te schoften en een pijp te rooken, dan duurde ’t doorgaans niet lang of de voordeur werd onzacht geopend en er werd geroepen: „Baas! ik moet je de groetenis doen van den pruikmaker uit het Naauw!” waarop het geklos van klompen op de straatsteenen baas verkondigde dat zijne komst niet werd afgewacht. Dan sidderde de man van verontwaardiging, en stoof hij — zijne muilen achterlatende, om te vlugger te kunnen loopen — de brutale jongens na, soms het halve dorp door, en hoe meer hij dan kakelde en tierde, hoe grooter de vreugde der ondeugende kinderen was. Bijna elken avond bragten ze het dorp in rep en roer met baas van Horten; ja, ’t liep zelfs zoover, dat wanneer baas over dag eens even het hoofd buiten de deur stak of het dorp doorliep, zij hem dikwijls niet ongedeerd konden laten: „Baas! de groetenis van den pruikmaker uit het Naauw!” — dit hoorde de man zich ieder oogenblik van uit eene steeg of om den hoek van een huis toeroepen. Het bleef zelfs niet bij Stiens alleen; kwam hij bij geval in een naburig dorp, ook daar was het kleine gepeupel met de grap bekend, dan riepen ze elkander toe: „daar is baas van Horten van Stiens, dien moeten we eens de groetenis doen van den pruikmaker uit het Naauw, dan kunnen we een heele boel pleisier hebben.” — Weldra had baas dan een troep kinderen achter zich, die hem op eenigen afstand met schreeuwen en joelen vervolgden. Had de man het dan van zich kunnen verkrijgen, om zich te houden alsof het hem niet aanging, zeer waarschijnlijk waren ze spoedig het spel moede geweest; maar hij kon het maar niet verkroppen, dat ze een man als hem, die ieder het zijne gaf en niemand overlast deed, niet ongestoord konden laten; zoodat hij niet zelden ook in vreemde dorpen eene jagt op de jongens ondernam. De kinderen speelden zeker een gevaarlijk spel, want hoezeer baas geen kwaadaardig man was, bragten ze hem door hunne plagerijen dikwijls zoodanig in woede, dat hij zeer goed in staat was tot daden die blijvende gevolgen konden hebben. De meerdere vlugheid en behendigheid, die de jongens op baas vooruit hadden, waarborgden hen echter dat ze hem niet ligt in handen konden vallen.


  Eens evenwel betaalde er een te Stiens het gelag, die zich te veel op zijne beenen vertrouwende, niet spoedig genoeg de vlugt nam, en door baas werd gegrepen, die juist dien keer achter de huisdeur had post gevat om de deugnieten af te wachten. Baas pakte hem bij de lurven en roste hem met den spanriem zoo ongenadig af, dat het inderdaad te erg was. De jongen schreeuwde moord en brand, het bloed liep hem weldra langs het gezigt; want baas was zich zelf geen meester; hij lette er volstrekt niet op hoe en waar hij sloeg. Hadden de omstanders den jongen niet uit de handen van den doldriftigen man verlost, hij had zeker zooveel gekregen dat hij zijn geheele leven lam of kreupel was gebleven.


  — „Goed zoo!” zeide baas, toen hij weêr in huis kwam, „zoo moeten ze maar afgeranseld worden. Het zal mij eens benieuwen, of die ondeugende bandrekels mij ook met rust zullen laten. Als ik er weêr een in handen krijg, die krijgt van ’t zelfde laken een pakje; dan zullen ze eindelijk het pleisier er wel afkrijgen, zou ik denken.”


  Maar het Spook van Idskenhuizen, die voor het raam gezeten de strafoefening van baas had aanschouwd, legde vrij wat ongerustheid over deze zaak aan den dag.


  „Baas, baas!” zeî ze, „dit is te hoog geloopen. Uwe hand is te zwaar gevallen, dat is hij. Dat was immers, wat het ergste is, de jongen, dien Luitsen Tetmans tot zich heeft genomen, en dat zijn zulke rijke voorname luî, die zullen zeker niet weinig ontevreden over uwe handelwijze zijn. Als dit maar niet verkeerd voor u afloopt.”


  — „Dat kan mij niet schelen,” zeide baas; „de jongen heeft het wel verdiend. Zou ik mij altijd maar van die deugnieten moeten laten uitschelden? Om Luitsen Tetmans heb ik mij niets te bekommeren; ik heb nimmer een enkele steek schoenmaken van hem gehad, en ik ben niets aan hem schuldig. Laten ze dan zoo’n jongen beter opvoeding geven. Die rijke boer moet hier maar eens komen: ik zal hem wel stof leveren, al was hij nog de helft rijker; ik heb ook nog wel een eigen huis.”


  — „Ja, maar baas,” zeide Setske, „hij kan de zaak wel eens bij den Grietman aangeven, en maken dat gij voor ’t geregt moet komen; gij weet dat de voorname luî het doorgaans met elkander eens zijn, als ’t geringeren geldt, zoodat uwe drift van zoo even u nog wel duur te staan kan komen. Als gij dan al zegt dat de jongen het er dubbel naar gemaakt heeft, dat zal misschien niet veel kunnen baten. ’t Kan wel eens zoo uitloopen dat gij gevangen moet zitten en geldboete betalen, ja, wie weet of ge niet veroordeeld wordt om voor eenige weken de provincie te ontruimen! En hoe zal dan je werk gedaan worden? Dan loopen je klanten allen naar andere schoenmakers.”


  Kortom, Setske noemde zooveel zwarigheden op, die voor baas uit zijne onberadene handelwijze konden voortvloeijen, dat hij zelf, toen zijn toorn wat bedaard was, ook ongerust begon te worden, hoezeer hij zulks voor zijne huishoudster nog zocht te verheelen.


  — „Ik kende dien jongen niet eens,” zeide hij; „was hij het, wien Luitsen Tetmans tot zich genomen heeft, zegt ge?”


  — „Ja, zeide Setske, „die menschen hebben immers verleden Stienser kermis hun eigen jongetje zoo ongelukkig verloren.”


  — „Ja, spreek mij maar niet van de verleden Stienser kermis! Die heeft mij onheil genoeg berokkend. Ik mag er niet aan denken!”


  — „Nu ja, maar wat ik zeggen wilde was, dat die menschen, op voorstel van de vrouw, dezen jongen tot zich hebben genomen; het is een zusterszoon der vrouw, die denzelfden naam draagt als het kind dat zij verloren hebben, namelijk Jillert, ’t welk de naam van Hiskes vader was. Weet ge ’t niet meer dat smidske dat alles hier onlangs heeft afgehandeld? Ge waart er anders zelf bij, dat waart ge.”


  — „Ja ik weet wel dat smidske van zoo iets aan den gang is geweest; maar door dien ik die menschen niet kende, heb ik er weinig acht op gegeven.”


  — „En ik ken die geheele familie van haver tot gort. De oude man heette Jillert Wopkes; hij was boer te Offingawier en had twee dochters, Hiske, die aan Luitsen Tetmans getrouwd is, en Maaike, die reeds sinds eenige jaren dood is, en van wie de jongen, dien gij zoo even hebt beet gehad, een zoon is. Ik heb in mijne jeugd te Offingawier bij den boer gediend, en toen woonden de twee zusters nog ongetrouwd in het ouderlijke huis. Het waren brave oppassende meisjes, dat waren ’t, ijverig en flink in het werk; ook heel vriendelijk en welwillend in den omgang, jegens iedereen. Daar het bovendien ook knappe meiden waren van aangezigt, en netjes van lijf en leden, kan ieder ligt begrijpen dat ze wel aanzoek van vrijers kregen; want Jillert-om was ook een stijve boer, en dat was hij. — Destijds woonde er een bakker te Sneek die met Jillertboer in kennis stond en roggenbrood aan hem leverde. Deze bakker was getrouwd aan eene zuster van Tetman Luitsens, die toen reeds te Menaldum woonde op dezelfde plaats, waar Luitsen verleden Mei vandaan gekomen is. Hij is overleden, dat is hij, in het eerst toen ik te Beetgum woonde. In de Sneeker kermis was Luitsen Tetmans, toen hij nog ongetrouwd was, altijd bij zijn’ oom den bakker „uit van huis” (*); terwijl de dochters van Jillertboer, wanneer ze de kermis bezochten, daar ook hun intrek namen: en zoo kwamen Luitsen en Hiske voor het eerst met elkander in kennis, en dat kwamen ze, en zoo is Hiske later naar den bouwhoek verslingerd, en dat is ze.


  —————


  (*) Te logeeren.


  —————


  Maaike kwam te trouwen met een vent van Ysbrechtum, Nolke geheeten; ook wel een boerenzoon, doch er zat niets achter, zijne ouders waren boer en niets meer. Evenwel daar was hij niet minder om; maar hij was een erge losse bruijer; hij wou niet op zijne zaken passen: daar was hij wel minder om — dat kwam Maaike later genoeg te ondervinden. Zij wist het anders ook te voren wel, welk bier hij in ’t vat had; zij kende hem genoegzaam, en ’t huwelijk met hem werd haar door haren vader en de andere familie dringend genoeg afgeraden: doch zij scheen de hoop te koesteren dat hij zich met het trouwen wel zoude verbeteren; althans zij scheen niet van hem te kunnen afzien. En ’t is ten laatste ook maar zóó gelegen: elk moet hebben dengene die voor hem bestemd is; daar gaat het bij uit, en dat gaat het. Jillert zette hen in eene boerderij te Tjerkwerd, in de hoop dat het goed zou gaan; maar Nolke gaf zich weldra zoo zeer aan de losbandigheid over, dat het alle palen te buiten ging. Zuipen, spelen, rijden, jagen, harddraven, handelen en kwantselen; al die zaken waren de zijne, en hij verwaarloosde de boerderij. Dat konde geen touwen houden; de boel ging zoo hard achteruit als een paard en wagen rijden kan. Maaike, de goede ziel lag dikwijls van loutere zwaarmoedigheid te bed. Toen Jillert-om stierf werd zijne nalatenschap op vijftigduizend gulden geschat, en Maaike kwam natuurlijk voor de helft; maar Nolke wist daarin zeer goed doorslag te maken, dat wist hij: in den tijd van zes jaren was alles weg, alsof het weg gevaagd was, en waren bovendien nog aanzienlijke schulden gemaakt. Hij kwam nog ongelukkig aan zijn einde; want bij gelegenheid dat hij van de Bolswarder weekmarkt terugkeerde, geraakte hij met een beschonken ligchaam in eene sloot, en werd toen Maaike dood te huis gebragt, en dat werd hij. Zij kon niet in de boerderij blijven; kreeg het volgende voorjaar boelgoed (*) en ging met haar kind — het eenige dat ze van vier had overgehouden — te Tjerkwerd in een kamer wonen. Toen moest ze nog bij andere menschen om haar brood gaan werken; doch dit heeft niet lang geduurd, want zij is nog datzelfde jaar overleden. Haar zoontje verviel toen ten laste der armvoogdij; hij werd door de Tjerkwerder armvoogden bij eene arbeiders weduwe in den kost besteed, en dat werd hij.”


  —————


  (*) Hollandsch: Boelhuis. Groningerl.: Boeldag.


  —————


  —„O, ja wel!” zeide baas, „dan is dat nu die ondeugende jongen, dien ik daar straks heb afgerost. Nu, hij heeft een aardtje van zijn vaartje, dat heb ik begrepen; en ik heb er ook al van gehoord, dat hij er een is die nergens om geeft.”


  — „O!” zeide Setske, „zulke groote jongens van zijne jaren zijn allen ondeugend, en dat zijn ze; de een wat meer, de ander wat minder. Naar ik van smidske heb gehoord, moet de boerinne (*) veel met hem op hebben.


  —————


  (*) De gewone eernaam voor boerenvrouwen in den bouwhoek; in andere streken van Friesland geeft men ze den titel van „vrouw”


  —————


  Zij had meermalen gehoord, dat hij daar te Tjerkwerd door die vreemde vrouw met hardheid werd behandeld, het deerde haar om het eenige kind van hare eenige zuster, doch van wege den verren afstand kon zij weinig voor hem doen. Reeds vroeger moet zij haren man hebben voorgesteld, om den jongen bij zich in huis te nemen, daar hij groot genoeg was om den kost te kunnen verdienen. Luitsen echter scheen daartoe ongenegen. Doch toen ze hunnen kleinen Jillert misten, was ’t hun in huis zoo akelig en zoo ledig, dat de boerinne haar verlangen omtrent haren zusterszoon hem op nieuw voorstelde, en wel met meer aandrang dan vroeger; dan kreeg ze toch weêr een Jillert bij zich, zeide ze. Ditmaal weigerde de boer niet, maar bewilligde in haar voorstel. Toen hebben ze aan de armvoogden van Tjerkwerd het berigt toegezonden, dat zij van den jongen konden afkomen, indien ze de moeite wilden doen hem te Stiens te leveren; Luitsen wilde dan voor zijn geheele onderhoud zorgen, dat wilde hij. Het laat zich gemakkelijk begrijpen dat de armvoogden hier niets tegen hadden; doch zij hebben op geene zeer loffelijke wijze aan Luitsen’s voorwaarde voldaan; want zij bragten den jongen op een zaturdag te Bolsward in ’t Leeuwarder trekschip, en zonden hem weg met het bescheid: „hij moest te Leeuwarden maar eens vernemen of zijn omke (oom) daar niet op de weekmarkt was, en zoo niet, dan zoude hij wel gelegenheid vinden om op eene gemakkelijke manier te Stiens te komen.” Nu zeg ik ronduit: dat was zonde en schande, en dat was ’t; ze kwamen nu zoo gemakkelijk van hem af, ze hadden ook wel wat beter mogen zorgen dat hij veilig en zeker overkwam. Doch zij hadden maar gezegd: het was midden in den hooitijd; ze waren overladen met drukte, de paarden konden niet van ’t werk af, en de boeren zelf ook niet: ze zouden hem wel met het rijtuig overgebragt hebben: maar het was dit, en ’t was dat. De jongen is zonder ongelukken overgekomen, want hij moet nog al goed bij de hand zijn voor zijne jaren; maar hij had toch ook ligt eens in de stad Leeuwarden kunnen verdwalen, eenen verkeerden weg inslaan, of een ongeluk gekregen hebben: hij is toch nog maar tien jaren oud. De boerinne is wel een weinig opgevrolijkt, en dat is ze, naar smidske mij heeft verteld, sedert ze den jongen hebben gehad, maar ze is toch nog niet zooals te voren; want het spreekt van zelf, hij is haar eigen kind niet, en hij wordt het ook niet, al houdt ze nog zoo veel van hem.”


  Het Spook van Idskenhuizen begon nog eens op nieuw uit te weiden over oude boeren-familiën, waarmede zij in al hare vertakkingen naauwkeurig bekend was, aan welke mededeelingen baas echter geene bijzondere aandacht wijdde. Hij wilde ’t zich zelf niet regt bekennen, nog minder ’t aan Setske laten blijken, dat hij er vrij wat ongerust over was, hoe hem het afrossen van dien jongen zoude bekomen. Hij wist wel door hooren zeggen, dat Luitsen Tetmans geen man was, dien men kon frommelen als een wollen lap; wel opregt en rondborstig, maar anders wat stijfhoofdig en onhandelbaar, wanneer men hem ontevreden maakte: daarvoor stond hij te Stiens bekend. Dien avond echter bleef de zaak zonder gevolgen, en des anderen morgens kwam smidske eens even aankijken, die zeer geruststellende tijdingen medebragt. Door Syke de bollenvrouw was smidske te weten gekomen, dat de boer de zaak geheel anders had opgenomen, dan baas had verwacht. Toen namelijk de jongen met zijn bebloed hoofd te huis was gekomen, en zijnen nood had geklaagd hoe onbarmhartig de schoenmaker hem had geslagen, toen had de boerinne hem eerst beklaagd en medelijden met hem gehad, doch de boer had gezegd: „Je zult het er wel naar gemaakt hebben, denk ik; ik hoor er soms wel meer van dat ge in de buurt (*) allerlei ondeugende streken uitvoert en de menschen tot last zijt: het is goed dat ge maar eens eene afrekening hebt gekregen, dan kunt ge ’t wat afleeren.”— Dit alles had de meid van Luitsenboer aan Syke medegedeeld, toen deze daar met de bollekorven was; de meid had haar ook nog in ’t oor gefluisterd — maar daar woû ze anders volstrekt geen praat van hebben! — dat het den boer reeds half en half begon te berouwen dat hij dien jongen in huis genomen had, het was zoo’n trage, ongezeggelijke en dwarsdrijvende jongen, dat er volstrekt geen eer aan hem te behalen was.


  —————


  (*) De kom van het dorp.


  —————


  Deze mededeelingen waren baas bijzonder aangenaam. Toen hij hoorde dat de zaken aldus stonden, begon hij weêr uit een groot gat te blazen. „Die boer dat is een man, die zijn verstand gebruikt, dat hoor ik wel,” zeide baas. „Laat dien grooten deugniet van een jongen hier maar eens weêr mannetjes maken, dan zal ik hem nog beter strijken.”


  De lezer is door dit een en ander eenigzins in kennis gekomen met den pleegzoon van Luitsen en Hiske; door verder te lezen, zal hij hem nog nader leeren kennen.


  VIERDE HOOFDSTUK.


  Hoe het met den kleinen Wouter ging in zijn opgroeijen.


  De oude huishoudster van baas van Horten had het zeker volhandig met die twee kleine kinderen, die in den beginne zoo weinig van elkander verschilden, dat men ze gemakkelijk voor tweelingen had kunnen houden, en die bij gevolg ook beide even hulpbehoevend waren. Ieder die weet wat de verzorging van jonge kinderen te beduiden heeft, zal inzien dat Setske, haren ouderdom en onhandigheid daarbij in aanmerking genomen, eene zwaarwigtige taak op zich had genomen. Doch „zin en wille kunnen alles tillen;” zij wilde zich het werk gaarne getroosten, want zij was een regte oude kindergek. Baas had gezegd, zij moest vóór alles zorg dragen, dat Wouter geen gebrek leed; zij moest hem even zoo goed verzorgen als ze Tjamke deed, want baas wilde volstrekt niet gezegd hebben dat hij den jongen geen eten gunde. Setske volgde dit bevel uitmuntend; zij porde de kinderen zooveel eten in als zij maar wilden opslokken, en dikwijls eene kost, die ruim zoo goed zou gediend hebben in de maag van eenen slootgraver, dan in zulke kleine kindermaagjes. Wouter echter scheen dit te kunnen verduwen, hij zag er gezond en vrolijk uit en groeide als een klein biggetje; hij kon weldra loopen als een kievit en alles besnappen; hij riep „moeike” om het andere woord, zoodat de oude meid onbegrijpelijk veel pleisier met hem had, en ook baas begon van tijd tot tijd meer met hem op te krijgen.


  Met Tjamke ging het niet zoo voorspoedig; of dit het gevolg er van was dat Setske haar te rijkekelijk en te ondoelmatig voedde, of dat er iets anders aan haperde: dit wil ik maar niet beslissen; maar het kind geraakte aan ’t sukkelen. Zij zag er ziekelijk en bleek uit, was altijd onrustig en groeide niets, en was reeds ouder dan anderhalf jaar, toen ze nog niet eens wist dat ze voeten had. Setske raadpleegde wel met smidske over de ongesteldheid van het kind, en de vriendin des huizes gaf allerlei huismiddelen aan de hand, die echter, hoe getrouw en naauwkeurig ook aangewend, niet de gewenschte uitwerking hadden. „Master” (meester), — dus noemde men destijds een dorpsgeneesheer — werd er ook al bij gehaald; hij zeide dat het kind erg aan het zuur was en er vooral gezorgd moest worden dat ze niet te veel eten kreeg, terwijl hij een middeltje gaf dat haar moest worden toegediend. Maar al wat Setske van zich had kunnen verkrijgen, om Tjamke minder eten te geven dan ze aannemen wilde, dit was de goede ziel onmogelijk, en of het daaraan of aan iets anders moet worden toegeschreven, dat „master’s” middeltjes vruchteloos bleven: ik weet het niet, maar met Tjamke’s gezondheidstoestand ging het meer achter- dan vóóruit. Baas begon allengskens tot de overtuiging te komen, dat de kunst van „master” tegen de kwaal van Tjamke niets vermogt, want hij begreep dat er andere dan natuurlijke oorzaken achter schuilden; hij dacht er ten laatste niet anders over of de „kwade menschen” hadden het Tjamke gedaan, duidelijker gezegd: hij hield zijn kind voor betjoend (betooverd). Setske konde dit in den beginne maar volstrekt niet gelooven; zij wist immers hoe getrouw ze zorg gedragen had dat Tjamke even zoowel als Wouter alle weken een ander hoofdkussen in de wieg had gekregen, en zij had zoo menigmalen hooren zeggen, van vrouwen die zelve kinderen hadden gehad, dat die maatregel de tjoensters belette om een kind eenig nadeel te doen, daar haar alzoo de tijd niet gelaten werd om kransen in de kussens te maken. Na verloop van eenigen tijd werden echter ook haar de oogen geopend, en wel door toedoen van haren kleinen Wouter.


  Had de oude meid veel genoegen en vermaak met den kleinen dreumis, hij kon haar ook wel eens erg den boel bederven, en een huis vol werk en moeite veroorzaken, want hij trippelde het gansche huis door, zat overal met zijne grijpertjes in, als Setske er niet voor oppaste, en hij was zoo vlug als water. Had ze eens een potje of pannetje met het een of ander edel kookseltje, voor eigen privaat gebruik, in een hoekje op een komfoor staan te pruttelen en te suizen, dan kon Wouter daar soms eene verschrikkelijke verwoesting in aanrigten, wanneer ’t hem namelijk gelukte, er bij te komen zonder dat moeike ’t zag. Dan gooide hij den geheelen boel het onderst boven, of hij ging er met een lepel in aan ’t kletsen, dat het een hier vloog en ’t ander daar, of hij mengde er stoffen in, die het voor menschelijk voedsel ten eenen male ongeschikt maakten: en dan getuigde de glans van stille vreugde, die op zijn gelaat verspreid lag, welk een innig genoegen hij smaakte.


  „Die jongen wordt toch vreeselijk ondeugend, en dat wordt hij!” zeide Setske, wanneer ze hem bij zulk eene gelegenheid betrapte. Dan ging ze er soms zelfs toe over om hem eene muilkastijding te doen ondergaan; dan werd de muil met ijzingwekkende drift bijna tot aan den zolder opgeheven, doch zij droeg wel zorg dat de slag zijne kracht verloren had als haar voetschoeisel met het kinderlijke rugje in aanraking kwam; hoewel Wouter dan soms verschrikkelijk schreeuwde, was zij er toch wel van overtuigd dat hij geen erge pijn gevoelde. Want, o! zij wist het wel, hij deed zijne guitenstreekjes nog in zijne kinderlijke onnoozelheid.


  Op zekeren namiddag had Setske een halven emmer karnemelk gehaald, met het doel om daar ’s avonds brij van te kooken. Zij zette dien emmer in de kamer neder, en toen wilde ze „gaauw, gaauw!” naar den winkel gaan om gort te halen: want de kinderen waren met hun beiden in ’t vertrek, zoodat ze ’t niet raadzaam achtte lang uit te blijven. Het gorthalen duurde echter langer dan zij zich had voorgesteld, daar ze met de winkelvrouw in zulk een druk gesprek geraakte, dat ze er volstrekt niet meer aan dacht, dat de tijd voortspoedde. Tjamke zat in de kinderstoel en Wouter speelde over den vloer; hij sjouwde de oude kat, die gewoon was alles geduldig van hem te verdragen, de kamer rond, toen de emmer met karnemelk zijne aandacht trok. Hij vond het goed om poes eens te laten drinken, en eer het oude dier zulks verwacht had, werd zij met den kop in de karnemelk gestoken, waardoor zij zoo geweldig begon te spartelen, dat Wouter genoodzaakt was haar los te laten, en zij voor een oogenblik geheel in de karnemelk nederplofte. Toen ijlde zij snel de kamer door, ten gevolge waarvan alles wat zij nabij kwam met het witte vocht werd bespat, welk een en ander den kleinen guit deed schateren van lagchen, terwijl zelfs de altijd kwijnende Tjamke voor een oogenblik er door werd opgevrolijkt. Daar Setske de voorzigtigheid had gehad bij haar heengaan de kamersdeur digt te trekken, was poes de gelegenheid benomen uit de kamer te kunnen vlugten, zoodat zij in haren schrik onder de kast sloop. Maar de kleine plager liet nog niet af het dier lastig te vallen; hij nam den stoffer, die in een hoek bij de kast stond, en vervolgde poes daarmede zonder ophouden, zoodat het beest niet wist waar ze kruipen zou. Eindelijk vloog ze met eenen vervaarlijken sprong in den grooten wijden turfbak, die in een hoek der kamer stond, en daar bevond zij zich volkomen veilig voor haren vervolger, doordien voor hem de turfbak te hoog was om poes in deze schuilplaats te kunnen verstoren. Weldra kwam Setske terug, en niet zoodra hoorde poes dat de kamersdeur geopend werd of zij sprong uit den turfbak en schoot Setske met kogelsnelheid voorbij naar ’t achterhuis en bij de ladder op naar den zolder. Setske stond in ’t eerste oogenblik alsof ze aan den grond was vastgenageld, zoo verschrikt werd ze, want het laat zich begrijpen dat poes, die eerst in karnemelk gedompeld was en toen in droog turfmot had gezeten, er vreemd genoeg uitzag om door Setske, in het oogenblik dat zij haar voorbij snelde, niet herkend te worden.


  — „Baas, baas! kom eens hier!” riep Setske op ijselijken toon, zoodra ze weêr in staat was om geluid te geven.


  — „Wat is er te doen?” schreeuwde baas, en stoof met drift den winkel uit.


  — „Ach verschrikkelijk!” zeide Setske, „ge moest het eens hebben gezien welk eene afgrijselijke monsterachtige kat daar de kamer kwam uitvliegen. Ik heb nimmer in mijn leven zulk een akelig schepsel gezien.”


  — „Daar hebben we ’t al!” zeide baas. „Ik heb het je vaak genoeg gezegd dat hier in huis verkeerd werk wordt uitgevoerd, maar je woudt het nooit gelooven. Nu hebt ge ’t dan zelf gezien: want dat is een tjoenster geweest en anders niets; dat kunt ge wel begrijpen. — Kijk mij dat eens aan, hoe verschrikkelijk zij hier heeft huis gehouden! O, het is te ijselijk om er aan te denken! Tjamke hebben ze reeds beet; als ’t met Wouter ook nog maar niet verkeerd gaat.”


  — „Ach! daar willen wij ’t beste van hopen!” zuchtte Setske. „Er is geen raad toe, dat hier zoo ’n oude duivelstang bij die twee sloven van kinderen alleen in de kamer is geweest.”


  — „Ja,” zeide baas, „dat is maar veel te erg. Hebt ge niet gezien waar die kat gebleven is?”


  — „Ik geloof dat ze naar den zolder is gegaan.”


  — „Ja,” zeide Japik, de knecht, „ik heb ze bij de ladder hooren opklauteren. Mij dunkt, baas, we moesten daar eens heen, elk voorzien van een’ goeden knuppel. Als we daar zoo ’n oude tjoenster doodknoeijen, daar kan ons niet zooveel kwaad van overkomen, zou ik denken.”


  — „Je kunt er goed over praten,” zeide baas. „Wij kunnen er wel heen gaan; maar denkt ge dat ze daar stil op den zolder zal blijven zitten? Zoo ’n tjoenster kan wel boven het dak uitkomen.”


  — „Dat kan niet schelen, ik wil toch eens zien,” zeideJapik.


  En toen hij naar den zolder ging volgde baas hem ook. Doch poes was daar genoeg met alle schuilhoekjes bekend, zoo dat ze gemakkelijk een konde uitkiezen, waar ze niet gevonden werd. Het zoeken van baas en Japik was vruchteloos, trouwens dit bevreemdde hen niet, daar ze wel begrepen, dat zulk een tjoenster middelen genoeg ten dienst stonden om zich in veiligheid te stellen. — Des avonds toen poes weêr droog was en zich afgepoetst had, kwam ze bedaard naar beneden; toen was ze weêr de oude welbekende huiskat, die in de vriendschap van al de huisgenooten deelde.


  De karnemelk, die de tooveres gebezigd had ter besprenging van vloer en huismeubels, moest weggeworpen worden, dit sprak van zelf; voor geen geld ter wereld zou men eene daarvan bereidde brij genuttigd hebben. Het stond dan nu zoo vast als een huis, dat Tjamke betooverd was, en Setske was van oordeel dat het meer dan tijd werd, om er iemand over te raadplegen, die de vereischte bekwaamheid of liever magt bezat, om zulk een vreeselijk kwaad te verdrijven: en baas was het op dat punt met zijne huishoudster eens. Nog dien zelfden avond werd het plan beraamd, dat hij op eenen daartoe bepaalden dag op reis zou gaan naar een dier geheimzinnige wonderdokters, dien men den huiveringwekkenden naam van „duivelbanners” gegeven heeft, en die, hoewel ten tijde van ons verhaal talrijker, thans nog niet geheel en al verdwenen zijn. Maar toen hij op den bestemden morgen reeds gereed was om te vertrekken, werd de voordeur geopend en er werd geroepen „volk!” waarop baas zich naar het voorhuis begaf. Er stond eene vrouw voor de deur met eene platte korf aan den arm en niet veel beter gekleed dan eene bedelares.


  — „Goeden morgen! baas Pabe Roukes!” zeide zij vriendelijk en vleijend; „gij kent mij niet; maar ik ben hier gezonden om uw kind te genezen.”


  — „Wel zóó!” zeide baas, „dat is vreemd. Maar ik zou zeggen, vrouw, dat ik je wel meer gezien heb. Ben je hier niet wel eens in de Stienser kermis geweest te oliekoek-bakken?”


  — „O neen, baas! ik ben voor dezen nooit te Stiens geweest, gij hebt mij niet eerder gezien en ik u niet.”


  — „Maar door wien zijt gij dan hier heen gezonden?” vroeg baas.


  — „Niet door de menschen, baas!” hernam de vrouw met plegtigen ernst. „Ik was gisteren in de omstreken van Dokkum; ik wandelde in mijne eenzaamheid langs het pad en toen werd mij ingegeven dat hier te Stiens een schoenmaker woonde, die een kind had dat betjoend was. Op heden moest ik mij herwaarts begeven, want zoo ik langer toefde, zou ik te laat komen.”


  Deze woorden der landloopster maakten op baas een’ diepen indruk. Toen hij hoorde dat zij zulk eene buitengewone vrouw was, wilde hij haar niet langer voor de deur laten staan. „Kom vrouw, gij moet maar binnen komen!” zeide hij, bevende van eerbied.


  Zij voldeed gereedelijk aan deze uitnoodiging, en begon toen zoo vele allerwonderlijkste zaken te vertellen, dat ze door baas en Setske met verbazing werd aangehoord, die dan ook ten gevolge daarvan, aan het wondervermogen der vrouw, om ongeneeslijke kwalen weg te nemen, niet meer twijfelden. Aangaande het sukkelen van Tjamke behoefde men haar niet de minste inlichting te geven; zij was met alles tot in de kleinste bijzonderheden, naauwkeurig bekend: dat was haar ook al ingegeven. Onze goede lieden namen dit voor echte munt aan, doch de lezer zal misschien mij meer geloof schenken dan haar, wanneer ik hem zeg dat het wijf door een’ geheimen correspondent, dien ze in de nabijheid had, met alles was bekend gemaakt. — Ten slotte zeide zij, dat de medicijnen die het kind moest gebruiken, niet langer onbedorven konden blijven dan drie dagen; en zulk een drankje had zij reeds bij zich, dat ze bij voorraad had gereed gemaakt; daarvan moest het kind driemaal ’s daags een tinnen eetlepelvol innemen. Zulk een drankje kostte achttien stuivers. Bovendien gaf ze nog een pakje kruiden dat vierentwintig stuivers kostte, en gebruikt moest worden, om elken morgen en avond, ter verdrijving der tooverij, de wieg te berooken. De dokteres zoude telkens om de drie dagen in eigen persoon de versche drankjes komen brengen, om alzoo meteen den gang der genezing te kunnen waarnemen. De medicijnen moest baas natuurlijk betalen, maar voor de kunst en de moeite bragt ze niets in rekening; zij had de gave der gezondmaking om niet ontvangen, zeî ze, en wilde er daarom geen gewin mede doen. Ook die verklaring deed haar in de achting van baas en Setske stijgen. Baas vroeg de vrouw ook, of ze soms ook kon zeggen, wie de tjoenster was, die Tjamke de kwaal had toegezonden. Daarop antwoordde de dokteres met veel plegtigheid: „Baas, indien gij hier in uw huis uwen vinger in den mond bevochtigt, zult gij de woning der tjoenster kunnen beloopen vóór dat de vinger droog is; het is eene vrouw die hier dikwijls in huis komt: meer mag ik er u niet van openbaren.”


  Baas en Setske keken elkander onwillekeurig aan, en dachten beide te gelijk: „Zou het smidske wezen?!” want zij woonde slechts twee, drie huizen van baas verwijderd. Baas betaalde de vrouw wat ze voorshands had medegebragt en onthaalde haar op spijs en drank, waarna zij zich weder op reis begaf naar Leeuwarden, waar ze sedert slechts weinige weken woonde, zooals ze zeide.


  De dokteres kwam vervolgens getrouw om de drie dagen hare medicijnen bezorgen, en beliep dan elken keer bij baas een goed middagmaal; de man had te veel bijgeloovig ontzag voor haar, om dat te durven of te willen nalaten. Een pakje kruiden ter berooking van de wieg werd in eene week verbruikt. Zoodat, hoewel de vrouw hem gratis bediende, deze zaak baas nog al vrij hoog kwam te staan, en de dokteres er eene goede melke hen aan had. Evenwel toen het eenigen tijd geduurd had, kon men toch ook zien dat het kind beterde; van dag tot dag kreeg zij beter kleur en werd sterker en vrolijker, waarom baas zich over de kosten in ’t minst niet bekreunde. En toen, na verloop van eenige maanden, Tjamke hare volle gezondheid had terug bekomen, vereerde baas de vrouw nog met eene goede som geld, als een geschenk voor de hem bewezene diensten; welk geschenk zij niet van de hand wees.


  Smidske was nog altijd eene trouwe bezoekster ten huize van baas Pabe, en men konde niets buitengewoons bij haar opmerken, toen Tjamke’s herstel zoo boven verwachting met rasse schreden vooruit ging; hetwelk baas en Setske niet weinig verwonderde, daar ze menigmalen hadden hooren vertellen, hoe eene tjoenster meest altijd in eene zigtbare angstige gejaagdheid verkeerde, ingeval er een slagtoffer harer helsche kunst door hooger vermogen aan hare handen werd ontrukt. Toen ze een kwaad oog op de goede buurvrouw hadden gekregen, waren ze er slecht mede gediend dat deze zoo dikwijls kwam, want ze had ook altijd een hele boel bestel met de kinderen. Wel werd Tjamke zooveel mogelijk uit hare onmiddelijke nabijheid gehouden, ten einde haar te beletten het werk der dokteres te verijdelen: doch om haar met ronde woorden het huis te verbieden, en te zeggen: „Je bent een tjoenster!” — dat was bezwaarlijk, zoolang men niet zeker van de zaak was: het kon toch ook nog wel zijn dat smidske zoo onschuldig was als iemand ter wereld. Om uit deze onzekerheid te geraken, vond baas het best dat smidske aan eene proefneming werd onderworpen.


  „Als zij hier eens weêr komt,” zeide hij tegen Setske, „moet ge haar ongemerkt een weinig meel op den rug strooijen; mijne moeder zeide altijd, wanneer eene tjoenster, buiten haar weten, iets bij zich had van de menschen bij wie ze in huis was, dan kon ze het huis niet verlaten, vóór ze het geen haar terug hield kwijt was.”


  — „Dat zal ik doen,” zeide Setske. „Zulk een gering middel kan men gemakkelijk eens beproeven.”


  Op zekeren morgen was Setske in ’t achterhuis bezig met de wasch, de mannen, even als altijd, in de werkplaats, en de kleine Wouter liep spelende het huis door. In de kamer, onder een der vensters, stond eene zoogenaamde lapbank, die Setske tot bergplaats harer kleederen diende, en tevens was het hare heimelijke provisiekast. Zij behoefde bij baas volstrekt geen gebrek te lijden; maar, gelijk wij reeds vroeger zeiden, Setske was behebd met een altijddurenden eetlust, niet zoozeer ten behoeve der maag, dan wel om de tanden werk en aan tong en gehemelte aangename gewaarwordingen te verschaffen. Daarom kocht ze zich wel eens een lekkere krentenbol, een pond pruimen of rozijnen of zoo iets, en smulde dat zoo van tijd tot tijd in de eenzaamheid op. Zij verborg die waren in de bedoelde bank omdat ze deze hare gewoonte, hoewel ze ’t voor haar eigen geld deed, voor baas liefst geheim wilde houden. In de nabijheid dier bank had baas op dien morgen de pekpot op het vuur te smelten gezet, zonder op den kleinen albeschik bedacht te zijn geweest. Niet zoodra had Wouter het oog op de zwarte massa gekregen of de lust bekroop hem om er eens in te kijken, en tot zijne niet geringe vreugde vond hij er een prik in staan, die tot roeren gebezigd werd. Met dezen prik begon hij, op zijne wijze, de muur en de bank te beschilderen, van boven zoowel als aan de zijde, van welke bezigheid hij weêr afzag, zoodra iets anders hem meer beviel. Kort daarna kwam Setske in de kamer; zonder op te merken wat Wouter had uitgevoerd, keek ze eens even het venster uit en — daar zag ze smidske naderen. Dadelijk nam ze het besluit om de verdachte buurvrouw aan de meelproef te onderwerpen; zij nam een weinig meel in de hand, dat ze smidske, toen deze was binnen gekomen, behendig van achteren op de kleêren wierp, zonder dat de niets kwaads vermoedende vrouw er het minste van merkte. Smidske nam, even als wel meer hare gewoonte was, plaats op de lapbank, en was weldra druk aan de praat over allerlei nieuws van den dag. Langer dan een uur had ze daar reeds gezeten te babbelen over allerlei beuzelingen en over de gebreken en verkeerde handelingen van andere menschen, toen een harer kinderen over de deur kwam roepen: „Moeder! ge moest wel even te huis komen; er is iemand bij ons, die eene boodschap heeft.” — „Kom kind!” zeide smidske terwijl zij opstond om in der haast te vertrekken, doch naauwelijks had ze eene schrede voorwaarts gedaan, of ’t was haar alsof ze aan de kleederen werd vast gehouden, terwijl ze achter zich een geweldig leven hoorde, en toen ze onwillekeurig omkeek, zag ze de bank voorover gevallen, waaruit, tusschen vrouwenkleedingstukken, brokken krentebol, kluitjes schapenkaas en zakjes met lekkernijen te voorschijn kwamen rollen. Nog wist ze niet dat dit alles veroorzaakt was, doordien hare kleederen met pek aan het deksel der bank vast zaten, en eer ze den tijd had om een woord van verwondering te uiten, hoorde ze van Setske den uitroep:


  — „Nu weet ik dat jij eene tjoenster zijt!”


  Op ’t hooren dier veelbeteekenende woorden voelde smidske dadelijk haar bloed warm worden: „Wel verduiveld!” zeî ze, „wat iemand hier niet hooren moet! Ik geloof veel eer dat jij er eene zijt; ik zit hier immers vast eer ik er om denk.”


  Daarop kwam baas den winkel uit met een opgestreken zeil: „Kom,” zeî hij, „nou is de zaak duidelijk genoeg uitgemaakt. Nou moet jij, oude test! het hart niet weêr in ’t lijf hebben, om binnen mijne deur te komen; je hebt hier reeds veel te lang dagelijks uit- en ingeloopen.”


  — „Zoo!” zeide smidske met waardigheid, „Dan is dat nu het loon er voor, dat ik u ten allen tijde zoo getrouw heb bijgestaan in allerlei omstandigheden?! Toen je vrouw uit benaauwdheid van je weggeloopen was, omdat ze ’t niet langer bij je kon uithouden, en gij glad verlegen waart, hoe de paarden voor den wagen te slaan: toen was smidske eene beste, brave vrouw, toen mogt smidske hier alle dagen wel komen, als ze maar alles voor je beredderen en opschipperen wilde. En nu baas! — wel man, wat doet het mij zeer, dat ik zulk eene vreeselijke beschuldiging hier hooren moet. Ik meende dat ik geen getrouwer vrienden had dan jimme, en nu wordt mij hier zulk eene kroon op het hoofd gezet.”


  — „Ja,” zeide baas, „ik was ook wel in de meening dat ik in niemand meer vertrouwen konde stellen, dan in smidske; maar met dat al zoudt ge mijn kind in ’t graf geholpen hebben, zoo er niet bij tijds hulp ware opgedaagd.”


  — „Zoo, dan moet ik daar nu de schuld van hebben? Nu, het is verschrikkelijk, dat houd ik vol! Maar ik weet zeer goed uit wiens koker dit voortkomt. Dat bedenkt dat oud smerig Spook van Idskenhuizen, die smulpot, die de krentebollen bij zich in de lapbank heeft en altijd onder de hand vreet. Als ze zelf maar geene tjoenster is!”


  — „Je behoeft het Setske niet te wijten,” zeide baas, „zij heeft er geen meer schuld aan dan ik.”


  — „Neen, het spreekt van zelf, jimme zijn het het met elkander eens; ieder weet ook niet zoo naauwkeurig wat er tusschen jimme beiden gebeurt. Hoe baas zijne vrouw behandeld heeft, en hoe het toen met hem en Jetske gegaan is: dat weet hij zelf het beste.”


  — „Nou de deur uit, en ook wat heel spoedig! of ik schop er je nog uit,” raasde baas, want hij beefde van woede, toen smidske zulke zijdelingsche uitvallen begon te doen.


  — „Ik zal er wel uit gaan, man!” antwoordde smidske, schijnbaar bedaard. „Ik zal wel zorgen dat ik den drempel hier niet zwart loop.”


  Zij wilde vertrekken; maar zij zat nog altijd vast en baas, die haar niet meer kon dulden, pakte haar bij den arm en rukte haar met drift van de plaats, ten gevolge waarvan een lap van haar schort aan de bank bleef hangen, en zij met een gescheurd kleed over de straat moest loopen, waar baas haar bovendien nog vervolgde met scheldwoorden, en de verwijting dat zij zijn kind had betooverd, hetwelk haar ten aanhooren van al de buren niet weinig griefde. Deze oogenblikken maakte Setske zich ten nutte om de bank weer over eind te zetten en hare waren er in te zamelen. ’t Speet haar geducht dat baas hare geheime smullerij was te weten gekomen; want zij verwachtte met reden dat hij er erg ontevreden over zoude wezen, doch later scheen het wel, dat hij er in zijne opgewondenheid weinig of niets van had opgemerkt; althans hij liet er Setske nimmer aanmerkingen over hooren.


  Smidske was verschrikkelijk kwaad dat ze door baas op zulk eene schandelijke manier de deur uit geduwd was, en zulk eene afschuwelijke beschuldiging dragen moest. Om zich daarover zooveel mogelijk te wreken, deed ze haar best om allerlei schandelijkheden van baas en Setske door het dorp te verkondigen. Zulke praatjes werden door velen met graagte opgevangen; doch smidske had het toch ook aan deze geschiedenis te danken, dat ze haar leven lang, door geheel Stiens voor een tjoenster gehouden werd. — Setske vertelde later dat het meel, hetwelk zij smidske van achteren op de kleêren had gestrooid, op eene bovennatuurlijke wijze in eene zwarte kleefstof was veranderd, waardoor de oude tjoenster aan de bank was vast geraakt.


  De drankjes van Klaaske Feeks (dus noemde men de dokteres van Leeuwarden, hoewel ze liever Klaaskemoei wilde heeten) hadden klaarblijkelijk de volkomene genezing van de kleine Tjamke bewerkt. Hoewel het ieder sterk is af te raden, om in dergelijke gevallen menschen van dat slag te raadplegen, dewijl het hoofddoel hunner bemoeijingen opligterij is, — is het toch niet geheel te ontkennen, dat ze voor sommige kwalen wel eens middelen kunnen hebben die aan het doel beantwoorden, hoe sterk ook door velen, vooral geneeskundigen, het tegendeel wordt beweerd. Het kind van baas Pabe werd weldra een vet en poezel meisje, en liep waar ze wezen wilde; Wouter en zij groeiden nu heel aardig in gelijkheid met elkander op, zij konden regt lief te zamen spelen, en waren zoo eens van zin en neiging, dat men hen slechts zelden hoorde twisten of krakeelen. Te gelegener tijd zond baas hen te zamen naar school; hij oordeelde dat ze ook wel wat lezen en schrijven moesten leeren, dat kon iemand in zijn volgend leven altijd nog wel eens te pas komen, meende hij. Het was een genoegen te zien hoe aardig de twee kinderen te zamen hand aan hand naar school konden stappen. Meester had ook veel met hen op, want zij waren leerzaam en ijverig, en niet wederspannig jegens zijne bevelen. Wouter voerde nu en dan wel eens kleine guitenstukjes uit, doch die waren nooit zoo erg dat ze hem kastijdingen met handplak of bullepees berokkenden. Meester was anders juist niet onder de zachtmoedigste en inschikkelijkste menschen te rangschikken; maar hij zag toch ook wel een weinig verder dan zijn neus lang was; hij begreep zeer goed, dat, indien hij de kinderen van baas Pabe met strengheid behandelde, dit ligt ten gevolge kon hebben dat baas hen zonder omwegen van de school nam: en daarop was meester niet gesteld. De andere jongens, die voor iedere overtreding behoorlijk door meester werden afgeranseld, vatten weldra eenen haat op tegen de twee kinderen die altijd de straf vrij liepen, daar men algemeen van meening was, dat althans Wouter wel eens iets verdiende, zoo goed als ieder ander. De voorregten, die hij in de school genoot, werden hem dan daar buiten wel eens op gevoelige wijze betaald gezet; doch kwam baas daar iets van ter ooren, gelijk meestal gebeurde, dan liep hij vol verontwaardiging naar de school, ten einde de daders bij meester aan te klagen. En dan was hij moeijelijk met mooije praatjes te bevredigen; meester zag zich dikwijls genoodzaakt de aangeklaagden in tegenwoordigheid van baas streng te straffen, daar hij anders van den lastigen man niet wist af te komen. Dit verbitterde de jongens wel zooveel te meer tegen Wouter, doch ’t hield hen tevens terug om hem kwaad te doen, daar de ondervinding hen geleerd had dat het hoogst moeijelijk was de straf die hen daarvoor wachtte, te ontduiken. Één echter was er die zich door niets liet afschrikken om Wouter naar hartelust te plagen en te kwellen; dit was Jillert Nolkes, de pleegzoon van Luitsen Tetmans, onder de jongens de grootste baas in ondeugendheid. Hij gaf Wouter allerlei leelijke bijnamen: nu noemde hij hem „de pruikmakerszoon,” en dan „het lam zonder moêr,” hetwelk door de andere kinderen werd nagevolgd, voor zoover deze het durfden wagen. Al werd Jillert alle dagen door meester afgerost, hij liet niet na Wouter op alle mogelijke manieren te sarren en te tergen zooveel hij kon, juist niet alleen uit kwaadwilligheid tegen Wouter, die hem nimmer iets misdaan had, maar ook om baas te verbitteren; want hij vond het regt mooi om baas eens met veel geweld de deur uit te doen stuiven en het dorp door draven, achter de kwâjongens.


  Na verloop van tijd werd Wouter eenigermate verlost van dezen nimmer rustenden kwelgeest, toen Jillert, die voor ’t minst acht jaren ouder was dan hij, door zijn oom van de school werd genomen, om het boerenwerk mede op te vatten. Doch ook toen hij reeds een jongeling begon te worden, kon hij, wanneer hij in het dorp kwam, baas van Horten nog niet vergeten; altijd moest de eene of andere plagerij in ’t werk gesteld worden; kon hij anders niets bedenken, dan bragt hij baas eventjes „de groetenis van den pruikmaker uit het Naauw!” Zoo was hij op zekeren namiddag met paard en kar in het dorp; hij had boter en kaas bij de schippers gebragt, ter vervoering naar Leeuwarden, en toen hij het dorp weder uit wilde rijden, zag hij Wouter en Tjamke, die te zamen op straat liepen spelen. „Kindertjes,” zeide hij heel vriendelijk, „wilt gij niet een eindje met mij rijden?” — De argelooze kinderen namen dit aanbod gretig aan, en lieten zich door Jillert op de kar tillen, waarop hij in vollen draf met hen het dorp uitsnelde. En hoewel een rid op zulk een ruw hard rijtuig en een oneffenen dijk niet zeer aangenaam konde wezen, hadden de kinderen er toch vermaak in. Ongelukkig, of gelukkig liever, werd dit gezien door baas, daar het venster waar bij hij zat te werken, op den dijk uitzag. „Dat gaat geheel verkeerd!” zeide hij, gooide met drift spanriem en klopscheen van zich en draafde de achterdeur uit, de vliegende kar achterna, terwijl hij uit al zijne magt schreeuwde, om Jillert te doen begrijpen, dat deze zoude stilhouden en de kinderen afzetten. In plaats van hieraan te beantwoorden, poogde Jillert het paard, zoo mogelijk, nog harder te doen loopen, terwijl hij baas hartelijk uitlachte. Toen hij goed vond een einde aan de grap te maken, sprong hij met eene aangeleerde behendigheid van de kar, en deed door het losrukken eener haak, de bak of het bovenstel, waarin de kinderen zaten, achterover wippen, en hen alzoo vrij onzacht op den grond rollen. Dat zij vervaarlijk begonnen te schreeuwen, laat zich begrijpen; ’t was echter meer van schrik dan van pijn, want er lag gelukkig zulk eene dikke laag stof op den dijk, dat ze zich weinig of niets bezeerden, maar in plaats daarvan van het hoofd tot de voeten met het witte stof van den kleidijk bedekt waren, en alzoo vrij wat naar molenaars geleken. Baas was zóó woedend, dat hij wel op en neêr zou hebben gesprongen, had hij zich niet aangetrokken gevoeld om zich maar de kinderen te spoeden. Hij ontdekte tot zijne groote blijdschap dat zij geen letsel hadden gekregen, althans zij konden nog goed loopen; echter vond hij deze daad zoo overdreven brutaal, dat hij alle reden meende te hebben er zich over te beklagen bij Luitsenboer. Hij nam de kinderen bij de hand om hen naar het huis van den boer te geleiden, waarvan ze niet zeer ver meer verwijderd waren, en toen Jillert, die intusschen was voortgereden, begon te vermoeden welk plan baas had gemaakt, sloop hij, te huis gekomen, stilletjes in de schuur en ging aan zijne bezigheid als ware er niets gebeurd. Luitsenboer en zijne vrouw zaten in de poeskeuken (*) en keken al zeer verwonderd op, toen baas schoenmaker daar binnen kwam met zijne twee mishandelde schreijers, nog geheel met stof bedekt, daar baas in zijne drift vergeten had, hen een weinig af te kloppen. Met veel omslag en allerlei vreemdklinkende uitdrukkingen verhaalde hij de twee menschen op welk eene schandelijke wijze Jillert de kinderen mishandeld had, waarop hij een breed verslag liet volgen van al de plagerijen en ondeugende streken die hij van tijd tot tijd van den brutalen jongen had moeten verduren, welk een en ander besloten werd met de aanmerking: „Ik geef elk het zijne en doe niemand overlast; ik mag dus met reden verlangen dat ieder mij ongedeerd laat.”


  —————


  (*) Het dagelijksche woonvertrek, bij de greidboeren milhûs (middenhuis) genaamd.


  —————


  Luitsenboer scheen bij eene eerste ontmoeting wel een weinig stuursch en onvriendelijk, maar hij was rondborstig en welmeenend van aard. Toen baas Pabe zijn relaas had voleindigd, zeide de boer:


  — „Van dien jongen heb ik niets dan last en ik mag den dag wel beklagen, waarop ik hem in mijn huis heb genomen; hij is eene plaag voor alle menschen, allerlei doortrapte ondeugende streken worden door hem uitgevoerd. Ik zal hem wel eens weêr de les moeten lezen; maar daaraan stoort hij zich ookniets; ik ben wezenlijk met hem verlegen en geloof dat hij ten eenenmale voor eenige verbetering onvatbaar is. In den beginne beviel het mij slecht, dat de Tjerkwerder armvoogden hem op zulk eene onheusche wijze hadden afgescheept; maar ik kan nu wel begrijpen, dat ze hem geene meerdere zorg hebben waardig gekeurd; ze zullen regt blijde zijn geweest, dat ze maar van zoo ’n ondeugd ontslagen waren. Werken wil hij ook niet; hij gelijkt in alles aan zijnen vader; dat was er ook een die nergens voor deugde.”


  De boerinne was eene goedaardige, zachtmoedige vrouw. Zij had altijd nog veel met Jillert op en kon geen kwaad van hem hooren; want zij was vrij wat naamziek (*); echter gaf zij over den moedwil dien hij aan deze twee kinderen had gepleegd, hare diepe afkeuring te kennen. „Die sloven!” zeide zij, „hij had ze voor hun geheele leven ongelukkig kunnen maken.”


  —————


  (*) Dat is: zij had voorliefde voor Jillert, omdat hij haars vaders naam droeg.


  —————


  Zij nam den kleêrborstel om hen van het stof te reinigen, en bedacht vriendelijke woorden om de mismoedige kleinen het geleden verdriet te doen vergeten. „Komt kindertjes,” zeî ze, „weest maar stil! ik zal voor je elk een lekker stuk bolle gereed maken. — Volg mij maar met hen naar de kamer, baas!” —


  Hiske had veel op met fraaije huismeubelen en andere sieraden, waaraan ze dan ook veel zorg en nu en dan nog al aanzienlijke uitgaven besteedde, en ’t was haar zwak dat ze wel eens gaarne iemand harefraaijigheden wilde laten zien, om daar bij anderen van te doen roemen, waarom zij ieder die bij haar aan huis kwam, zoo ’t slechts eenigzins pas gaf, schijnbaar ongezocht in de pronkkamer leidde, waar allerlei voorwerpen van weelde, naar den smaak van dien tijd, waren ten toon gesteld. Baas volgde haar met zijne kleintjes dan nu ook derwaarts, en de kinderen werden al ras door zoo veel moois aangetrokken, dat zij ’t schreijen glad vergaten.


  Aan het einde van den gang, waarin ze eerst kwamen, vóór de lijkdeur (welke deur anders niet geopend werd, dan wanneer er een lijk het huis uitgedragen moest worden) stond eene zoogenaamde schotelbank, die opgepronkt was, behalve met nieuwe pottebakkerswaren, — die daar in voorraad werden gehouden voor gevallen dat er bij ’t dagelijks gebruik iets gebroken werd — met blinkend koper-, tin-, en ijzerwerk, bestaande uit huishoudelijke gereedschappen, die óf voor ’t oogenblik óf in ’t geheel niet gebruikt werden; onder anderen prijkten daar eene tinnen kan en twee dito kroezen voor karnemelk, welke voorwerpen in dien tijd des middags op geene boerentafel mogten ontbreken, opdat ieder die ’t verkoos, de genuttigde spijs tusschenbeiden eens kon doorspoelen met een frisschen dronk karnemelk. Vervolgens zag men tinnen schotels, koperen lampen, oliekannen, strijkijzers, haard- en keukengereedschap; alles even helder en glad en netjes gerangschikt. Langs de spierwitte fijne dweil, die den gang van het eene einde tot het andere in de lengte bedekte, bij wijze van een’ looper, kwam men in de kamer, waar ook hier en daar zulke witte dweilen waren gelegd, terwijl ook de bekende biezenmatten er niet ontbraken; doch deze speelden toen nog niet, zoo als later, de hoofdrol bij het vloerbelegsel eener boerenpronkkamer. Een geheel vertrek met matten te beleggen, was toen bij de landlieden eene nog ongekende weelde; bij de tegenwoordige welvaart zijn tapijten in eene boerenwoning geene zeldzaamheid meer: wie weet of ze na verloop eener halve eeuw niet in arbeiderswoningen gevonden worden! — Tegen de binnenzijmuur der kamer stond eene groote eiken kast, geheel bedekt met kunstig snijwerk en met zilveren slotplaatjes op de deuren; boven op deze kast pronkte een vijftal dier roodbonte porseleinen vazen, die bij de friesche landlieden stelten worden genoemd (*).


  —————


  (*) Dit is eene verbastering van stel; een stel zulke vazen b.v. bestond uit een vijftal dat bij elkander behoorde, gelijk men nu sigarenstellen heeft.


  —————


  Voor de bedsteden hingen hagelwitte gordijnen, waarboven gelijke rabatten met bonte franjen; vóór de eene bedstede waren de gordijnen nagenoeg tot op de helft naar beide zijden opengestreken, waardoor men daarop een bankje of trapje, oorspronkelijk bestemd als middel om op het bed te klimmen, kon zien staan, waarvan schitterend reine ontvouwde beddelakens, tot op de hoogte der beddeplank smaakvol nederhingen, en dat bijna tot aan den zolder was opgestapeld met kussens, voorzien van witte slopen met fijne binnenwerken (langs den naad loopende strooken van open werk), waar de gladde nieuwe tijken doorheen blonken, zijnde deze lakens en kussensloopen keurig benaaid met verschillende soorten van letters en bloemen in zwarte zijde. Dit was het pronkbed. Tusschen de twee bedsteden zag men eene bottelarij of porseleinkast, met eene deur er voor welke in de bovenhelft glazen had; deze kast stond opgepropt vol met fijn porselein en fraai bewerkte zilveren voorwerpen, waaronder een koffijkan, een paar zware thébussen en een paar brandewijnskoppen, die nog heden bij huiselijke feesten in gebruik zijn, de hoofdrol speelden, terwijl er onderscheidene zilveren lepels en eenige zilveren ballen, die Luitsen in zijne jeugd met kaatsen had gewonnen, aan roode zijden lintsjes waren opgehangen. Aan de eene zijde der schoorsteen stond een losse zoogenaamde staande thékast, waarvan het bovengedeelte, insgelijks met eene glazen deur, met dezelfde soort van kunstvoortbrengselen was opgevuld als de bottelarij. Het onderste gedeelte dezer thékast diende tot bergplaats van linnengoed, kleedingstukken, of iets dergelijks. Wouter en Tjamke konden zich bijna niet verzadigen met het bekijken van een paar koeijen van roodbont porselein, met vergulden hoornen, en een paar hondjes van dezelfde stof, met korfjes in den bek. Op de rigchel of kroonlijst, langs het bovendeel der bedschutting, als ook op de breede lijst der groote schoorsteenmantel, waarom een chitsen schoorsteenkleed hing, stonden groote blaauwbonte pannen of borden te pronk, en boven de kamersdeur hing een zoogenaamd panrek, waarop twaalf borden prijkten met tafereelen uit de Heilige Schrift, in ruwe trekken geschilderd. Naast de eiken kast hing eene friesche klok, hier te lande stoeltjeklok genaamd, met aan elke zijde een’ breeden waaijer van chitspapier met vergulden rand, en daar onder tegen den muur een driezijdig groen geverwd hekje van latwerk, ter halve mans hoogte, hetwelk dienen moest om de gewigten der klok voor mogelijke ongelukken te beveiligen. Tusschen de vensters, waarvoor witte geborduurde gordijnen en dito „onderkleedjes” hingen, stond op een paar in den muur vastgehechte knoppen van verguld lood, eene vrij groote spiegel in eene smalle, afgerondde, aan het boveneinde boogvormige bruin houten lijst, waarop eene gelijkkleurige uit hout gesneden bloemenkroon. Aan weerskanten dezer spiegel hingen in vergulden lijst en glas eene Eeuwigdurende Almanach en ’s Warelds Loop; zijnde dit laatste eene verzameling spreuken betreffende de hoofdgebreken der menschelijke maatschappij, die toen al zoowat dezelfde waren als thans.


  Hiske opende het kastje dat onder de bottelarij was en bereidde voor elk der kinderen een lekker stuk krentenbol.


  — „Het heeft wat te zeggen baas,” zeide ze, terwijl ze daarmede bezig was, „om de zorg voor kinderen op zich te nemen, waarvan men geen vader of moeder is; dat zult gij, denk ik, ook wel ondervinden.”


  — „Nu ja, boerinne,” antwoordde baas, „het heeft altijd zijne zwarigheden, dat spreekt van zelf; maar ik kan toch niet zeggen, dat Wouter het mij zeer moeijelijk maakt, hij wil zich zeer goed laten gezeggen. Ik houd van hem ook bijna evenveel als van mijn eigen dochtertje.”


  — „Dat verwondert mij waarlijk niet,” zeide Hiske, terwijl ze Wouter de hand over ’t voorhoofd streek, „want hij is een ferme mooije jongen. De goedhartigheid blinkt hem ten oogen uit; dat dacht ik reeds zoodra ik hem zag. — Ach, wat ziet hij er gezond en vrolijk uit! — Als ’t er aan te zien is, baas, dan zou ik zeggen, er zit in hem geene ondeugendheid.


  — „Zoo is het ook, boerinne. Het heeft mij nooit berouwd, dat ik hem zoo ver heb gebragt. De menschen hebben er wel een heele boel over te praten; maar ik beleef toch ook veel genoegen aan hem.”


  — „Dat zal wel waar wezen, baas. Ik had mij voorgesteld dat Jillert Nolkes ook omtrent zulk een lief aanvallig jongetje zoude wezen; maar daarin ben ik deerlijk teleurgesteld. Zelf hebben wij twee lieve kinderen gehad, die wij niet mogten behouden. Onze Tetman moesten wij naar het kerkhof zien dragen, dat viel mij zeker hard; maar mijnen kleinen Jillert, die verloren wij op zulk eene vreeselijke wijze, dat men er nimmer zoo van hoort: dat was bijna niet te dragen. Dat wij nooit weêr het minste spoor van hem hebben ontdekt, dat is schier onbegrijpelijk. Dagen achtereen hebben een aantal menschen met de meeste ijver en naauwlettendheid naar hem gezocht, en nog altijd zijn wij er op bedacht om nasporingen te doen, wanneer wij daartoe slechts eenige aanleiding vinden: doch alles even vruchteloos. Ik kan het mij niet anders verklaren, of zijn lijkje moet in kwaadwillige handen vervallen zijn, daar hij een zilveren rinkelbel (rammelaar) met een keten aan den hals had en een zilveren gesp aan den leîband. Maar ach! ik zou wel gaarne het dubbele der waarde van die dingen hebben gegeven, had ik zijn dierbaar overschot dan maar terug gekregen.”


  De boerinne werd onder het spreken zoo hevig aangedaan dat zij bijna in hare woorden bleef steken, ten gevolge waarvan baas ook moeite had om zijne tranen te bedwingen. Eindelijk zeide baas, dat hij wel moest vertrekken, omdat zijn werk hem riep. De boerinne herstelde zich weêr en zeide:


  „Ik moet eerst nog een kusje van uwe kindertjes hebben, baas! Ik kan het zelf niet begrijpen hoe ’t komt, maar ’t is even als of ik mij tot dien lieven jongen bijzonder voel aangetrokken. Ik zoude hem graag in de plaats van Jillert willen hebben.”


  — „Nu, hij zoude ’t wel goed bij je hebben; daarover zou ik niet bezorgd zijn,” zeide baas.


  — „Ik wil bij moeike en Tjamke blijven,” zeide Wouter, terwijl hij baas bij het schootsvel greep en Tjamke nader bij zich trok.


  — „O! hij heeft het bij u ook goed! dat is wel te zien,” zeide de boerinne. „Zoudt ge hem wel weêr willen missen, baas?”


  — „Nu ja,” zeide baas aarzelend, „indien ik van hem moest scheiden, om hem nooit of slechts zelden weêr te zien, dat zou mij zeker hard vallen. Maar als gij hem nu bij voorbeeld eens heel graag wildet hebben, dan zou ik het wel kunnen overstappen, ik wist dan dat hij het goed kreeg, hij bleef in de nabijheid en konde bij mij komen zoo vaak het hem gelustte.”


  — „Ik wil het eens met Luitsen overleggen,” zeide Hiske. „Als wij Jillert bij eenen boer besteedden voor onderknecht, dan zouden wij Wouter zeer goed kunnen hebben. Wij behoefden hem juist niet voor vast aan te nemen; hij konde tusschenbeiden ook wel weêr eens een poosje bij u wezen. Zondag als de kerk uit is, wil ik eens even bij u aan huis komen, baas; je zult denkelijk eerlang ook wel voor ons moeten schoenmaken. De schoenmaker van Menaldum was geld aan ons schuldig, daarom lieten wij tot nog toe bij hem werken, doch die zaak is nu zoo goed als in orde, en dan zijn we van plan om bij u te komen: want wij zijn er anders op gesteld om onze eigene dorpgenooten te begunstigen.”


  Het laatste klonk baas bijzonder aangenaam in de ooren. Hij nam heel vriendelijk afscheid van de boerinne, (de boer was in de schuur gegaan) en wandelde toen met zijne twee kinderen weêr naar huis.


  Het eerste wat hij zijne huishoudster vertelde, was dat de boerinne bijzonder veel belangstelling in Wouter getoond en er van gesproken had om hem bij zich te nemen, wat misschien wel zou doorgaan, indien de boer het goed vond. Maar toen was het als of er een onweder los brak, zoo vreeselijk begon Setske te jammeren en te huilen, en zij zeide: als baas dat toestond, dan kon zij niet meer leven. En of baas haar zocht te beduiden, dat haar lieveling daar bij dien boer een leventje zoude hebben als smerige boonen en hij alle dagen bij haar kon komen, daar hij toch naar school moest: het was alles om niet, zij was niet tot bedaring te brengen dan nadat baas haar met harde woorden had beloofd, dat hij Wouter voor vast bij zich zoude houden. Hij zag wel dat het anders te erg met haar zou loopen, die goede ziel!


  Het kwam er ook niet toe; want toen Hiske de zaak aan haren man voorstelde, zeide deze: „Neen, daar kan niets van komen! Wij kunnen Jillert wel bij eenen boer besteden, maar dan krijgen wij hem toch binnen kort weêr te huis; want hij wil niet deugen, niemand kan hem gebruiken. En zullen wij ze hier bij elkander hebben, — dan staat den kleinen jongen onophoudelijk bloot aan de plagerijen van den grooten deugniet; zoodat wij het lot van het kind maar zouden verminderen, door hem hier te halen.”


  De boerinne zag de gegrondheid van haars mans redenering duidelijk genoeg in, om dadelijk voor goed van haar plan af te zien.


  Maar baas Pabe zag zich eerlang vereerd met de begunstiging van Luitsen Tetmans. De boerinne nam de vaste gewoonte aan om, wanneer ze in het dorp kwam, altijd even bij den schoenmaker aan te kijken, als wanneer zij zelden vergat eenige versnapering of geschenk voor Wouter en Tjamke mede te brengen; bovendien kregen de kinderen, vooral Wouter, door hare zorg met der tijd eenen wel voorzienen spaarpot.


  VIJFDE HOOFDSTUK.


  Hoe het met Wouter en Tjamke ging, toen zij de kinderschoenen ontwassen waren.


  Wouter begon van lieverlede mooi uit de kluiten te schieten; op school had hij het zoo ver gebragt, dat hij het slim schoolboek was doorgeleerd en bekwaam in het lezen van kranten en geschreven brieven; hij kende de noten en kon in de kerk met vereischte vlugheid den text en de psalmen opzoeken; hij konde heel aardig schrijven en wist hoeveel duiten een blank en een braspenning waren, hoeveel stuivers een gulden, hoeveel guldens een dukaton, enz. Zijn naam schreef hij Wouter Onbekend, welke van door meester voor hem was uitgedacht. Baas begreep nu, daar Wouter de vereischte bekwaamheden voor zijnen stand bezat, dat het schoolgaan maar moest ophouden, en dat de jongen ook eens wat meê verdienen moest, al was ’t dan ook maar zooveel, dat hij eens een nieuw kleedingstuk voor zich zelf konde koopen; niet zoo zeer om het weinige dat baas daardoor zoude uitwinnen, als wel om naijver bij Wouter aan te kweeken. „Een mensch moet jong aan het werk gewennen,” zeide baas. Zoo moest dan Wouter plaats nemen op de driestel in den schoenmakerswinkel, om zich te oefenen in het pekdraadtrekken. In den beginne maakte hij geene groote vorderingen; de houten driepoot was hem te hard om er den ganschen dag op te zitten, het pek kleefde hem te veel aan de vingers en de geur van het leder vond hij in ’t geheel niet aangenaam. Deze zwarigheden lieten zich echter overwinnen „door tijd en geduld”, en toen kreeg hij spoedig het handwerk zoodanig onder de knie, dat hetgeen Wouter uit zijne handen liet gaan, daar kon men op vertrouwen dat het onverbeterlijk was. Hij konde al ras zoo veel verdienen als voor zijn onderhoud noodig was, en baas was bij de toenemende drukte ruimschoots in staat hem werk te geven, zonder dat hij den knecht behoefde weg te zenden, die reeds zoo lang bij baas had gewoond, dat hij als het ware in het huisgezin was ingelijfd.


  Toen Wouter zestien zeventien jaren oud werd, begon hij ook al tot de overtuiging te komen, dat er onderscheidene jongelingen te Stiens gevonden werden, die er minder welgemaakt uitzagen dan hij; te gelijk ontging het zijne aandacht niet, dat de meisjes schalksch naar hem keken en de hoofden fluisterend bij elkander staken, wanneer hij voorbij ging. Op zijn welgevormd gelaat lag de blos der gezondheid en het waas der vergenoegdheid, zijne ledematen hadden noch die onbevallige grofheid van vele boeren, noch die meisjesachtige tengerheid van vele stedelingen; hij was bezitter van het fraai krullend hoofdhaar en de kante beenen met net besneden kuiten, waarop in zijnen tijd onder de landlieden zooveel prijs werd gesteld, zoodat ook het glimmende drietuitig steekje, het sergische rokje en de korte broek met zilveren kuitgespen hem vrij wat beter stonden dan vele anderen. Trotsch was hij volstrekt niet; trouwens ook niet geheel vrij te pleiten van die zich naar buiten openbarende eigenliefde, die men ijdelheid pleegt te noemen: maar wie, op zijne jaren, laboreert niet min of meer aan deze kwaal? — „Dan ging hij zeker ook al eens uit vrijen!” zegt er misschien iemand. — Neen, daartoe kwam hij niet; een praatje met de meisjes te maken, als ’t zoo te pas kwam, en haar eenige aardigheidsjes te zeggen, zonder ander doel dan te vermaken, — daar liet hij ’t bij blijven.


  Tjamke was tot eene bloeijende maagd opgegroeid en had wel het roosje van Stiens mogen heeten, indien de dorpelingen zich hadden gespitst op het uitvinden van dichterlijke benamingen. Wanneer zij des zondags was aangekleed in haar groen saaijen jakje met korte mouwen, waarbij de witte gebreiden moffen, die hare blanke fraaigevormde armen omsloten, bevallig afstaken; met het bruin kalmukken schort en het geruit voorschoot, terwijl haar blank voorhoofd en hare vriendelijke blaauwe oogen, aan wier zijden de kleine gouden oorijzer-knopjes prijkten — overschaduwd werden door de zoogenaamde duitsche muts: dan moest het meerendeel der meisjes in netheid en bevalligheid bij haar achter staan. Wouter althans vond altijd — wie hij ook bij haar mogt vergelijken — dat er in het geheele dorp en deszelfs omtrek eigenlijk geen mooijer en lieftalliger meisje gevonden werd dan Tjamke. En, wat wel eenigzins vreemd mag klinken, hoewel het volstrekt niet onnatuurlijk is, de twee jonge lieden hadden van kindsbeen af bij elkander geleefd en met elkander omgegaan, zij hadden elkander, om zoo te spreken, bezien en bekeken bij herhaling, en toch, toen ze op zestien- zeventienjarigen leeftijd kwamen, begonnen zij, zoo ’t scheen, nog eerst regt nieuws aan elkander te zien. De oude huishoudster, die in sommige gevallen veel meer schranderheid bezat dan de meeste menschen dachten, begon al spoedig op te merken, dat er vrij zeker tusschen de jonge lieden iets moest schuilen, dat nog eene andere oorzaak had dan de vriendschap en eensgezindheid die zij elkander altijd hadden toegedragen: ronduit gesproken, zij hield het er voor dat Wouter en Tjamke op elkander verliefd waren. Immers de lieve woordjes en schalksche lonkjes, die zij zelfs in tegenwoordigheid van anderen wisselden, versterkten Setske genoegzaam in haar vermoeden, hoewel baas daarin niets zag dan dat de jonge luî wat veel grappen met elkander maakten, hij begon daarover wel eens te pruttelen, maar ook om geene andere redenen, dan dat hij het lastig en onaangenaam vond, en omdat hij er tegen was dat ze den tijd nutteloos verbeuzelden. Had hij het ware van de zaak, zoo goed als Setske begrepen, zeer zeker zoude hij het ernstiger hebben opgenomen; want eenen minnehandel tusschen Wouter en Tjamke zoude hij sterk afgekeurd en tegengewerkt hebben; maar hij dacht aan niets minder, dan het bestaan daarvan. Trouwens zij waren ook nog nimmer verder gegaan dan elkander wat grapjes en aardigheden te zeggen, of een weinigje te stoeijen, al was het ook dat zij wisten onopgemerkt te zijn.


  Setske, eenmaal vermoedens opgevat hebbende, verlangde echter niets vuriger dan zeker van de zaak te zijn, — en zij vond daartoe weldra gelegenheid.


  ’t Was op een zondagnamiddag, toen ze met elkander in het woonvertrek zaten, dat Wouter en Tjamke zich weêr overgaven aan de gewone schertsende taal, die aan den kant van het meisje zoo uittartend begon te worden, dat Wouter meende haar eens door de handen te moeten laten gaan; zij echter wist hem met bevallige behendigheid te ontsnappen, en te gelijk met eene schier onmerkbare handgreep zijnen zakdoek te bemagtigen, waarmede zij zegevierend wuivende, de vlugt nam naar den schoenmakerswinkel, maar ook door Wouter derwaarts gevolgd en op nieuw gegrepen werd. Eerst waren ze daar zeer luidruchtig en uitgelaten, doch begonnen van tijd tot tijd zachter te spreken en werden eindelijk zoo stil als muizen. De oude meid, wie het altijd bijzonder ter harte ging wanneer haar moeikezegger ’t met de dochter van baas aan den stok had, had den gang der omstandigheden zeer goed gade geslagen, en — zij werd nieuwsgierig. Eerst zat ze te luisteren, te luisteren ..... en eindelijk trok ze de stoute schoenen aan — neen, zij trok hare oude muilen uit, ging op hare kousen zoo stil mogelijk naar de deur der schoenmakerswerkplaats — en keek eens om ’t hoekje. En ziedaar! Daar zag zij Wouter en Tjamke in elkanders armen gestrengeld en vóórover gebogen tegen het leestrek geleund, — en er was iets gaande met die twee, dat zeer slecht pratende kan geschieden. Setske was zóó verrast door deze ontdekking, dat zij zich niet kon onthouden van met een vergenoegd lachje te zeggen: „Dat zie ik nu eens, hoor!”


  Het minnend paar zag verschrikt op, en beide konden ze den blos der schaamte niet van hun aangezicht weeren. Ieder ander, wie het mogt geweest zijn, die hen op zulk eene vrijpostige wijze had overrompeld, zouden ze ’t zeker zeer kwalijk hebben genomen, maar op Setske werden ze niet boos, zij begonnen in plaats met haar mede te lagchen.


  — „Nu, houd jimme kleur maar!” zeide de oude zorg, „het zijn geen schelmstukken. Het is menschelijk, en dat is ’t.”


  Wouter verwijderde zich zwijgende en Tjamke fluisterde Setske in ’t oor: „Niet aan heit zeggen, hoor!” — Neen, dat zou ze niet doen.


  Nu was het dan vast en zeker dat Wouter en Tjamke groot met elkander waren. Wel lieve menschen! het oude Spook van Idskenhuizen werd wel tien jaren jonger, toen ze dit wist. Het duurde niet zeer lang of de knapen en meiden en de oude vrouwen van Stiens waren ook reeds achter dit nieuws gekomen. Men denke niet dat Setske de zaak had openbaar gemaakt, vooral niet! zij had Tjamke beloofd te zullen zwijgen en zij deed het ook. Maar hoe gaat het met een paar minnende jonge lieden, die dagelijks bij elkander omgaan? Even als met de zorgdragende kievit, die zoo gaarne hare eijeren wil bewaren, en toch den bedreven eijerzoeker, zonder het zelf te weten en te willen, allerlei teekenen geeft, die hem in de gelegenheid stellen ze spoedig te vinden. Zoo ook willen zij, die door het euvel der liefde zijn aangetast, voor het oog der wereld verborgen houden, wat daar onder het baaitje of onder het jak schuilt, en toch laten zij het in hunne gesprekken en handelingen gedurig blijken. Zoo ook hadden Wouter en Tjamke, zonder laf en uitgelaten te wezen, en zonder het te bedoelen, het aan zich zelf te wijten, dat de dorpgenooten er elkander opmerkzaam op maakten, hoe die twee elkander meer dan gewone genegenheid toedroegen. De eerste zeî: „het zou me niet verwonderen zoo Wouter en Tjamke wat groot met elkander waren,” de tweede zeî: „het moet zeker zoo wezen,” en de derde zeî: „het is zoo!” — Op die manier komen er zeker wel praatjes onder de menschen die minder waarheid behelzen.


  — „Nu, dat zal wel een paar worden,” werd er al spoedig gezegd.


  Maar een ander zeide: „Daar zou men ’t beste van hopen! Wouter is immers een halfbroeder van Tjamke. Als baas er maar achter komt, zal hij die vrijerij wel wat spoedig beletten, anders was ’t ten minste door alles heen.”


  Men moet onder ’t oog houden, dat de menschen altijd verschillend over de afkomst van Wouter dachten. Het meerendeel hield hem voor een bastaardzoon van baas Pabe; echter waren ook nog al velen van een ander gevoelen. Hoe baas gestemd zou zijn wanneer hij de vrijerij ontdekte van zijne eenige dochter, waarop hij niet weinig trotsch was, met den jongen uit de spanen doos, dien hij voor den zoon eener landloopster hield, althans zooals hij altijd zeide: daarnaar waren de vrouwtjes brandende van nieuwsgierigheid. Maar het scheen wel dat baas de oogen niet zouden geopend worden. „Een schelm weet wat eenen schelm om ’t hart is,” zegt het spreekwoord; maar baas was nimmer een liefdeschelm geweest, en daardoor beschouwde hij de lodderige grappen en harrewarrerijtjes, die tusschen Wouter en zijne dochter plaats hadden, voor niets anders dan voor levenslustige kortswijl die der jongheid van nature eigen is. Evenwel het laat zich begrijpen dat dit niet op den duur zoo konde blijven.


  Hoewel Tjamke, gelijk reeds verhaald is, een heel lief en bevallig meisje was en de vrijers haar ook belangstellend genoeg naar de hakken keken, — om eene uitdrukking van ’t platte land te bezigen, ofschoon ik ’t er voor houd dat ze ruim zoo veel de aandacht op haar aanminnig gelaat vestigden: toch kreeg ze maar in ’t geheel geene vrijers aan huis. Vele boerenzonen vernamen het met leedwezen en afgunst, dat zoo ’n arme lummel als Wouter Onbekend de gunsteling van het lieve meisje was; ieder voor zich dacht: "Als ik haar eens kwam bezoeken zou ze dat „lam zonder moêr” zeker heel spoedig afdanken; Tjamke is een veel te fatsoenlijk meisje om op den duur met zoo ’n vent te doen te hebben, van wien niemand weet waar hij vandaan gekomen is.” — Maar welk een’ hoogen dunk die vrijers van zichzelf hadden, en hoe verliefd ze op Tjamke waren, zij schroomden allen haar een bezoek te brengen, omdat ze bezield waren met eene zekere vreesachtigheid voor baas. Zij wisten dat hij een rare koppige kerel was, en dat zij, nog groote jongens zijnde, hem zoo dikwijls „de groetenis van den pruikmaker uit het Naauw” hadden gebragt, dat het hem ligt nog niet zou vergeten zijn, en achtten hem zeer goed in staat om eenen vrijer, die zijne dochter kwam bezoeken, op eene vrij onheusche wijze het gat van de deur te wijzen. Zulke knapen van achttien of twintig jaren hebben doorgaans vrij wat te snappen, wanneer ze in de herberg zitten met een zwetsers-endje pijp in ’t hoofd en een glas jenever voor zich; maar als ’t op den man aankomt, dan wil die groote moed wel eens in de schoenen zinken.


  Tjamke gevoelde ook niet het minste verlangen naar iemand hunner; zij mogt Wouter goed genoeg lijden om jegens al de anderen volkomen onverschillig te zijn. Wanneer er bij geval eens een jongeling met haar in gesprek kwam, dan werd er al spoedig een teling uitgezonden om een eendvogel te vangen; dat wil zeggen, dat hij haar vrij duidelijk zocht te doen begrijpen hoe hij omtrent haar gezind was, en wel genegen zoude zijn haar eens te komen bezoeken, ten einde een gunstig antwoord van haar uit te lokken: doch hoezeer zij ieder vriendelijk genoeg bejegende, zeide zij niemand iets waarop hij met grond eenige hoop kon bouwen: ook dit hield hen mede terug.


  Eindelijk echter gebeurde ’t op een zondag-avond, toen baas met de zijnen even den avondmaaltijd had geëindigd, en zij nog een weinig bij elkander zaten te praten, — dat er iemand de voordeur in en vrijmoedig naar binnen kwam.


  — „Goeden avond!” zeide hij met weêrgalooze vrijpostigheid. — En dat was niemand anders dan Jillert Nolkes.


  Japik, Wouter, Setske en Tjamke begrepen ’t allen terstond wat het doel zijner komst was. Wanneer er des zondagsavonds in een huis waar huwbare jonge dochters zijn, een netjes opgeschikte jongeling verschijnt, dan weet ieder wel wat het beteekent. In het huis van baas Pabe was dit echter iets zoo ongewoons, dat de man zelf er volstrekt niet op bedacht was, dat deze persoon gading aan zijne dochter zoude maken. Hij dacht dat de veint (jongeling) zich misschien wilde laten meten voor een paar nieuwe schoenen, of eene andere dergelijke boodschap had. Sedert baas door Luitsenboer was begunstigd, kwam Jillert zoo nu en dan wel eens meer op die manier het een en ander bestellen. ’t Was er echter verre af dat baas in zijn hart met den jongeling verzoend was. — Japik en Wouter achtten zich niet geregtigd den vrijer eene stoel te zetten; dit was bij deze gelegenheid de pligt van Tjamke, die dan ook, hoewel aarzelend, opstond om het te doen. En toen Jillert, plaats genomen hebbende, zijne palmhouten met zilver beslagen pijpendoos uit den zak haalde, en zijn eindje pijp daaruit nam, toen reikte zij hem haar’s vaders tabaksdoos over en bezorgde hem vuur. Op zulke en meer andere handelingen van een meisje geeft een vrijer die voor „de eerste keer” komt, gedurende de twee uren die hij in gezelschap van al de huisgenooten moet doorbrengen, bijzonder acht; want zij geven hem doorgaans met tamelijke zekerheid het sein, of hij al dan niet welkom is. Wordt hij met vlugge voorkomendheid bediend en geeft zij hem bij alles een vriendelijk „as ’t je blieft!” — dan staan de zaken goed; doch laat zij hem telkens wachten en mag hij naauwelijks één woordje, en dat nog stroef en naauw hoorbaar, van haar ontvangen, — dan heeft hij reden te verwachten dat hem, zoodra de huisgenooten naar bed zijn gegaan, zal worden toegevoegd: „Als ge om mij komt, kunt ge maar weêr heen gaan;” — het formulier eener boerenfriesche blaauwe scheen. De laatstgenoemde onheilspellende toon nam Tjamke tegenover haren vrijer aan. Maar door dit alles begon baas toch ook op het denkbeeld te komen, wat er gaande was; — dat Jillert om Tjamke kwam. Het gesprek was gedurende den avond niet zeer levendig, daar niemand zich met dit bezoek bijzonder ingenomen betoonde. Wouter en Setske zagen ’t bijna met leede oogen dat Tjamke den vent zoo getrouw bediende; doch zij begrepen te gelijk ook dat zij ’t alleen maar deed omdat het zoo ’t gebruik was. Toen baas het doel van Jillerts komst meende begrepen te hebben, konde hij zich niet onthouden den vrijer te vragen, nadat er eenige oogenblikken van spanning waren doorgebragt: „Maar om welke boodschap komt gij hier, als ik u vragen mag.”


  — „Als ik u dat moet zeggen, baas,” was het vrijmoedig antwoord, „ik kom om uwe dochter.”


  — „Zoo! Nu, dan zijt ge niet te regt. Het meisje is mij nog te jong voor zulke dingen!”


  De vrijer was daardoor niet uit het veld geslagen; hij had wel omtrent zulk een antwoord van baas verwacht en was niet zoo heel spoedig bedremmeld. Met mooipraten dacht hij thans wel het best zijn doel te zullen bereiken. Hij zeide: „Ik hoop toch niet baas, dat gij mij maar dadelijk voor ’t hoofd zult willen stooten?!”


  — „Nu, dat weet ik juist niet; maar ’t komt mij het geschikste voor, dat ge straks maar stilletjes weêr naar huis gaat; Tjamke en gij passen elkander niet.”


  — „Dat kon wel een beetje meêvallen,” zeide Jillert, altijd even vleijend. „Mij dunkt, ge moest de zaak maar eens aan haar zelf overlaten, baas; dit zal de beste weg zijn om te weten te komen of wij elkander passen of niet.”


  „Welnu Tjamke, zeide baas, „hoe denkt gij er over?”


  — „Dat kan ik nu niet zeggen,” zeide Tjamke kortaf, en blozend voor zich starende. „Heit moet straks maar naar bed gaan.”


  — „Welnu, gij moet het dan zelf ook maar weten,” zeide baas.


  De vriendelijke vleijende toon van Jillert, had baas in gunstiger stemming gebragt. De jongeling kwam hem nu zoo aardig en bescheiden voor; het scheen wel dat hij alle ondeugende streken van vroeger had afgelegd. Te gelijk bedacht baas er bij, dat hij de eenige erfgenaam was van Luitsen Tetmans; dit was eene zaak die ook wel in aanmerking mogt genomen worden, en zeker konde medewerken om den wrok dien baas tegen Jillert, had uit ’s mans gemoed te verdrijven.


  Wouter en Setske dachten: nu, als Tjamke ’t weten moet dan zal ’t wel verkeerd voor hem afloopen.


  De oude meid voelde de lust bij zich opkomen, om hem eens te doen gevoelen dat zij met zijne afkomst zeer goed bekend was, daar zij wel eens had gehoord dat hij daarover liefst niet wilde praten.


  — „Hoe lang is je moeder nu al dood geweest, veint?” Zoo begon ze.


  — „Ik weet het niet naauwkeurig,” zeide Jillert droog, „ik denk zoo wat achttien jaar ongeveer.”


  — „’t Zal zeker wel langer geleden zijn, dat zal ’t wel; ik zou zeggen wel twintig jaar. — Baas weet gij ook hoe lang het geleden is dat prinses Marykemoei (*) te Leeuwarden opgedragen (begraven) is?”


  —————


  (*) Prinses Maria Louisa, geboren Landgravinne van Hessen-Kassel, gemalin, later weduwe van den Frieschen Stadhouder Johan Willem Friso, droeg om haar beminnelijk karakter bij de landlieden den naam van Marykemoei. Zij overleed den 8sten April 1765 en werd met vorstelijke staatsie in den familie-grafkelder, in de groote kerk te Leeuwarden bijgezet.


  —————


  — „Ja, dat weet ik zeer goed,” zeide baas, „want des zomers te voren is mijne moeder gestorven, en dat is nu negentien jaren geleden. De begrafenis van Marykemoei heeft plaats gehad een weinig vóór Stienser kermis; dat zal dan nu ’t verloopen voorjaar achttien jaren geleden zijn.


  — „Nu,” zeide Setske, „in den daar voorgaanden herfst, in den tijd van ’t aardappelrooijen, ben ik te Beetgum komen wonen. Ik weet nog, hoe bij gelegenheid van die begrafenis de menschen van rondom naar de stad stroomden, om de plegtigheid bij te wonen, en aan zulke bijzonderheden kan men altijd het een of ander onthouden, dat kan men. Dat zelfde voorjaar werd het, — stil eens! — acht jaren dat ik van Offingawier was vertrokken. Zoo moet het zeker uitkomen; want zes jaren heb ik daarna te Mantgum gewoond, en anderhalf jaar heb ik zoo wat omgezwalkt zonder vaste woonplaats. Nu, achttien en acht dat wordt……”


  — „Zeg maar: zes-en-twintig!” zeide Wouter.


  — „Jawel, zes-en-twintig. — Welnu, veint! toen ik Offingawier verlaten heb, zijn uwe ouders getrouwd; dat is dus zes-en-twintig jaren geleden; dan ben jij zeker ook al in je vijf-en-twintigst jaar, niet waar, veint? Dan ben jij ten minste een jaar of acht ouder dan Tjamke, dat ben je.”


  — „Ik weet het niet juist,” zeide de veint. „Door dien ik mijne ouders vroegtijdig heb verloren, kon ik dat alles niet zoo naauwkeurig te weten komen.”


  — „’t Is met jou ouders al raar geloopen, en dat is ’t, veint! Je vader was eigenlijk maar een slecht persoon.”


  — „Ja, ’t is zoo,” zeide Jillert, schijnbaar bedaard, terwijl hij zich geweld aandeed om den storm, dien hij in zijn binnenste voelde opkomen, te bedwingen.


  — „Maar daarom kunt gij wel even goed zijn,” vervolgde de oude meid. „Je moeder was een uitnemend best mensch, dat was zij; zij is door hem maar ongelukkig geworden. Jij hebt het nog al goed getroffen, dat heb je, veint; dat je omke je aangehaald heeft; anders waart ge ook maar een boerenknecht geweest, dat waart ge.”


  — „Het is zoo!” zeide de veint kort-af.


  Baas zag wel dat het gesprek den vrijer volstrekt niet beviel, en zeide daarom tot zijne huisgenooten: „Kom, wij willen maar eens op de veêren kruipen!” waarbij hij natuurlijk Tjamke niet bedoelde.


  Japik en Wouter hadden hunne slaapplaatsen op den zolder, Setske in het achterhuis en baas bleef in de kamer. Doch Wouter, in plaats van naar bed te gaan, verzuimde het valluik van den zolder neder te laten, en ging op den kant der opening liggen, ten einde, zoo mogelijk, Tjamke met haren vrijer te beluisteren. Wij kunnen deze zijne onderneming wel niet prijzenswaardig vinden, doch wij begrijpen dat geene kleingeestige nieuwsgierigheid maar wezenlijke belangstelling in de zaak hem daartoe aandreef. Hij verwachtte niets anders of de vrijer zoude zonder omslag een blaauwe scheen krijgen; dit viel hem echter tegen. Toen het volk zich verwijderd had, schommelde Tjamke eerst eenigen tijd in de kamer rond, om den boel een beetje op te redderen, wat echter zeer goed tot ’s anderen daags morgen had kunnen wachten; maar zulke dingen vinden de meisjes altijd uit wanneer ze een vrijer bij zich hebben, dien ze gaarne honderd uren van zich zouden verwijderd wenschen, en dien ze toch niet rondweg willen of durven afschepen. Vervolgens bragt ze de lamp en een paar stoelen in ’t voorhuis, als zijnde dit, zoo zij meende, de eenige plaats waar zij vrij met haren vrijer kon spreken; want op den luisteraar boven hen in ’t achtereinde van den gang, rekende ze niet. Wie anderen beluistert hoort dikwijls zijn eigen schande!!! Die hoorde Wouter wel niet, maar hij zag toch iets dat hem geweldig tot hartzeer strekte, hij zag dat Tjamke naast Jillert ging zitten en zich eenige liefkozingen van hem liet welgevallen. Dat beviel Wouter wezenlijk slecht in het meisje; hij had verwacht dat Tjamke er beter durfde wezen; want dat zij iets met dien vent op had, dit kon hij niet gelooven, hij hield het er voor dat ze te beschroomd was om Jillert een blaauwe scheen te geven. Evenwel het was zooals ’t was; hij had ook geen lust om daar langer op het harde hout te liggen, en begaf zich daarom naar bed; maar hij had de maag vol, en was misschien voor het eerst in zijn leven, ernstig boos op Tjamke.


  Het meisje intusschen was niet bijzonder lieftallig en openhartig tegenover haren vrijer. Ieder oogenblik moest zij opstaan om de eene of andere kleinigheid te verrigten. Zij moest haar beste zondagsche jak voor een ander verwisselen en weg bergen, zij moest een schoonen zakdoek zoeken, en dan moest ze dit en dan moest ze dat. De vrijer vond haar op die manier gansch niet beminnelijk; hij gevoelde zich door hare handelwijze niet weinig gekrenkt, doch liet daarvan voor als nog niets blijken. Hij praatte bijzonder vriendelijk en zeide haar allerlei aardigheden, die ’t meisje voor ’t meerendeel niet wilde begrijpen; hare houding bleef stijf en onverschillig, hare woorden bleven droog en kort. Om twaalf uur des nachts werd ze slaperig en begon over hoofdpijn te klagen.


  — „Dan moogt ge wel eens gebruik van uw reukdoosje maken,” zeide Jillert; „misschien zal dat de hoofdpijn verdrijven en u wat vrolijker maken.”


  — „Neen, het reukdoosje kan mij niets baten,” zeide Tjamke, altijd even koel; „als ik hoofdpijn heb moet ik slapen; anders betert het nooit.”


  — „Waaruit ik kan begrijpen,” hernam Jillert, „dat ik u eene dienst zal bewijzen, door wat spoedig te vertrekken. Wel nu, ik zal dan voor dezen keer maar heen gaan en wil mijn bezoek met twee of drie weken eens hervatten, hopende dat gij dan wat opgeruimder zult zijn en geen hoofdpijn hebben.”


  Onder de laatste woorden was hij reeds opgestaan en naar de deur gegaan, die Tjamke voor hem opende, terwijl zij zeide:


  — „O, gij behoeft u volstrekt geen moeite te maken, door het bezoek te hervatten.”


  — „Zoo, niet? — Wat hebt gij dan wel op mij tegen?”


  — „Niets! Maar ik ben meesteres van mij zelve, niet waar?”


  — „Dat zal wel waar wezen. Maar ik zeg je, dat ik stellig plan heb om met drie weken terug te komen.”


  — „En ik raad je ernstig, van dat plan af te zien; want ik waarschuw je vooruit, dat ge dan niet zult blijven.”


  — „Gij zult toch wel wijzer wezen, en geven mij niet plomp weg een blaauwe scheen.”


  — „Indien gij die niet van mij wilt hebben, moet je hier van daan blijven; ik heb je vooraf gewaarschuwd, dus, als je nu schande beloopt zult ge ’t u zelf te wijten hebben. Heden avond wilde ik je niet regelregt wegzenden, omdat het een eerste bezoek van je was, en dan een’ vrijer dadelijk blaauw te geven, dat staat in mijn oog geen meisje mooi. Gij kunt dan nu ook niet zeggen, dat ik u niet goed behandeld heb.”


  — „Nu, de behandeling is ook om ’t even niet mooi!” zeide hij eenigzins spijtig. „Of denkt ge dat ik het niet in den neus had, dat jou slaperigheid en jou hoofdpijn al te maal maar kool was?! — Maar ik weet heel goed wat er achter schuilt; die pruikmakerszoon heeft je het hoofd op hol gebragt.”


  — „O neen! dat zijn maar opgeraapte praatjes van de menschen, die altijd iets te praten willen hebben,” zeide zij met een ernstig gezicht. „Daar moet je niets van gelooven.”


  — „Wel nu, waarom wilt ge dan niet hebben dat ik weêr kom?”


  — „Daarvan behoef ik je geen reden te geven. Maar als je toch de reden weten wilt, ik kan ze je heel spoedig zeggen: ik ben nog te jong, ik wil mij nog met geene vrijerij bemoeijen.”


  — „Als je geene andere reden hebt, dan heeft het niets te beteekenen. Gij zijt oud genoeg daarvoor, en ’t is ook wel aan je neus te zien dat je er niet zoo geheel afkeerig van zijt. Ik zal met drie weken maar eens weêr komen, dunkt mij; intusschen kunt ge u nog eens beter op de zaak bedenken.”


  — „Daar behoef ik mij volstrekt niet meer op te bedenken,” zeide zij met vastheid; „ik heb een bepaald besluit genomen, waarbij ik zal blijven. ’t Is ook onnoodig dat wij er langer over haspelen; ik word hier koud bij de deur, en verlang naar bed te gaan.”


  — „Dat wil zeggen: je moet vertrekken! — Nu, het ga je goed! Met drie weken kom ik weêr, daar kunt ge staat op maken!” zeide hij en vertrok.


  — „Dan kunt gij er ook staat op maken, dat het verkeerd voor je afloopt!” voegde het meisje hem nog eens toe, en sloot de deur.


  Wouter was wezenlijk ontevreden over Tjamke vanwege haar gehouden gedrag tegenover Jillert, dat hij, zooals wij weten, maar half had gadegeslagen; hij was dus in de beste gelegenheid om haar verkeerd te beoordeelen. Zoo ras hij des maandags gelegenheid had met zijn liefje onder vier oogen te komen, begon hij haar over de zaak te onderhouden.


  — „Het viel mij gisteren avond niet veel meê,” zeide hij norsch, „dat je bij dien vent bleeft opzitten.”


  — „O, daar aan moet ge u niet storen!” zeide Tjamke vriendelijk lagchende. „Had ik hem rond weg een opstapper gegeven, dan was hij ongetwijfeld verschrikkelijk kwaad op mij geweest, en zeer waarschijnlijk ook op u.”


  — „Dan komt hij zeker niet weer?!”


  — „Dat kan ik je niet zeggen. Ik weet niet wat hij doen zal.”


  — „Ja, je wilt niet regt voor de zaak uitkomen, dat voel ik wel. Luitsenboers geld zal je wel in de oogen blinken, denk ik. ’t Is ook zulk een ’n groot verschil bij zoo ’n arme sukkel als ik ben.”


  — „Kom, kom!” zeide ’t meisje vrolijk, „hoe denk je wel over mij? Dat had ik niet van je verwacht hoor! — Maar,” zeide zij meer ernstig, „wees maar niet bezorgd, mijn beste jongen! — Het kan wel zijn dat Jillert hier weêr komt, maar dan beloof ik je, dat ik hem een echte blaauwe scheen zal geven.”


  Zij keek hem bij de laatste woorden zóó teeder in de oogen, dat hij zich niet meer stuursch kon houden. Hij wist niets beters te doen dan haar in zijne armen te vatten en haar eenen heel langen kus op de lippen te drukken.


  — „Het moet je niet bevreemden,” zeide hij vervolgens, „dat ik er wat ongerust over was: want och, ik houd zoo veel van je!”


  — „En gij behoeft niet ongerust te wezen,” zeide zij, „want ik houd ook veel van u; en nimmer zal het bij mij opkomen u minder te achten of mij over u te schamen, omdat ge wat minder in de wereld bezit dan ik.”


  Zóóveel hadden de twee gelieven elkander nog niet eerder gezegd.


  ZESDE HOOFDSTUK.


  Een afgeluisterd Gesprek.


  Het was ruim een veertien dagen nadat Jillert zijn bezoek bij Tjamke had afgelegd, toen Wouter op eenen laten namiddag langs den Witten Weg kwam, als hij een paar nieuwe schoenen bij eenen boer had bezorgd. Het was in den zomer en ’t had een geruimen tijd vrij sterk gedroogd, ten gevolge waarvan het mulle stof zoo dik op den dijk lag, dat Wouter zijn eigen voetstappen naauwelijks konde hooren. Het was allerliefst weder, men konde niet voelen waar de wind van daan kwam; de ten ondergang neigende zon spiegelde zich tintelend en flikkerend in alle vensterglazen die naar ’t westen uitzagen, hetwelk in de verte een gezicht opleverde alsof de huizen in brand stonden. Zachtjes wandelde Wouter voort, verdiept in zoete mijmeringen over zijne Tjamke, totdat hij nevens een stuk land kwam dat aan Luitsen Tetmans toebehoorde, en waarop aan de dijkszijde langs den slootkant, eene vrij hooge en digte doornhaag stond.Wouter werd uit zijne mijmering gewekt door menschenstemmen die van achter die haag zijn oor bereikten. Hoewel hij de sprekende personen niet konde zien, evenmin als zij hem, meende hij toch duidelijk eene mannen- en eene vrouwenstem te onderscheiden, en die mannenstem kwam hem zóó bekend voor, dat hij zich verzekerd kon houden dat het Jillert Nolkes was, die daar sprak met eene vrouw, wier stem hem geheel onbekend was. Wouter kon den lust niet weêrstaan, om eventjes stand te houden, ten einde het gesprek af te luisteren. De toon der vrouw was eenigzins brutaal, en hij hoorde dat zij Jillert toebeet:


  „Je moet eens wat vaker overkomen; je hebt ons beloofd, dat je ons nu en dan iets zoudt toeschikken; maar daarvan komt niets. Je hebt me eens eenen driegulden gegeven, toen ik je toevallig in de stad op straat ontmoette, anders zou ik dien ook niet eens gekregen hebben: en dat is nu wel tien weken geleden. Je moet dat eens wat veranderen, en als je daarvan afkeerig zijt, dan verklap ik je; daar kunt ge staat op maken!”


  — „Dat zou de domste streek worden, die ge nog ooit van je leven hebt uitgevoerd,” antwoordde Jillert. „Ik zou jimme van harte gaarne meer willen geven dan ik doe, dat is de waarachtige waarheid! Maar je weet niet half hoe vasthoudend en taai de oude luî zijn. Ik ben altijd schaarsch bij zakgeld, en zij laten mij bijna nooit toe eens naar de stad te gaan.”


  — „Je zult het wel verzuipen en verspelen, denk ik; daar zal ’t vandaan komen, dat ze je geen geld toevertrouwen. Maar als ze je niets willen geven, steel het hun dan onder neus en ooren weg; en kunt ge geen geld krijgen, welnu: boter, kaas en spek kunnen wij ook zeer goed gebruiken; dat kunt ge althans wel stilletjes wegkapen zonder dat het gemerkt wordt. En kunt ge niet vaak genoeg in de stad komen, laat ons dan eene veilige plaats afspreken, waar wij elkander nu en dan kunnen ontmoeten: hier bij voorbeeld!”


  — „Stelen! de duivel, neen; dat moet ik niet! Wanneer ze zulks ontdekten was alles eensklaps bedorven; dan jaagden ze mij zeker weg, en zouden mij zeer waarschijnlijk het geheele kapitaal ontmaken. Gij kent den ouden stuggen dwarskop niet zoo goed als ik. Neen, hoor eens Klaaske! wij moeten geene dwaasheden begaan uit ongeduld; wij moeten de zaken haren natuurlijken loop laten houden, zullen wij ons doel bereiken. Ik zal zoo spoedig mogelijk eene vrouw zien te krijgen, en dan twijfel ik niet of omke zal mij in eene boerderij zetten; hij heeft mij dit reeds zoo goed als toegezegd. Dan ben ik mijn eigen man, en in de beste gelegenheid om te zorgen, dat gij geen gebrek behoeft te lijden.”


  — „Maar dat alles moet nog. Wij kunnen daar wel op wachten, maar niet op vasten. Je moet begrijpen dat wij soms van armoede bijna de deur niet kunnen vinden, en dikwijls des morgens niet weten wat wij des middags zullen eten. Griet loopt met pekelharingen en ik met boekjes en planeten, en dat zijn zaken die verbazend weinig opsmijten, dat zeg ik je!”


  — „Dit wil ik niet tegenspreken; maar ik bezorg je toch ook nog al eens een buitenkansje dat je ferme winsten oplevert. Immers als ik je niet bekend maakte met eene menigte dingen die er zoo hier en daar in den omtrek plaats hebben, dan had je heele kunst van dokteren en waarzeggen niet met al te beteekenen. Op dit oogenblik geloof ik, dat ik al weêr iets weet: er is een boer van Dijkstrahuizen, onder Beetgum, dien hebben ze de karn betjoend, zoodat hij geen boter kan krijgen, welke pogingen daartoe ook worden aangewend, en daarvan geven ze een ouden paardenviller van Marsum de schuld: daar moest ge maar eerstdaags eens op los, zou ik zeggen. — Maar, om van ’t een in ’t ander te praten, weet ge nog wel Klaaske, dat ge eens over een kind van baas van Horten hebt gepractiseerd? Die zaak had ik u immers ook aan de hand gedaan!”


  — „O waarachtig ja! Toen ontmoette ik je voor ’t eerst op den Hoogen dijk; toen zaagt ge mooi beteuterd op den neus, dat ik je vond, en toen verteldet ge mij maar gaauw dat de schoenmaker te Stiens een kind had dat betooverd was, opdat ik je maar niet zoude verklappen. Maar dat is ’t zelfde, ik moet zeggen dat ik in langen tijd zoo ’n goede melke hen niet gehad heb als dat voor mij was. Dat kind was verschrikkelijk aan ’t zuur, en daarvoor kende ik juist een oud beproefd huismiddeltje, dat mij bijna niets kostte, en dat ik mij duur liet betalen.”


  — „Wel nu, dat zelfde kind, dat nu eene heel lieve knappe meid is geworden, is thans mijn zoetliefje; ik ben voor een paar weken bij haar geweest te vrijen.”


  — „Wel, wat is ’t vreemd!” zeide Klaaske, luidkeels lagchende; „zal dat nu je vrouw worden?”


  — „Ik hoop ja, hoewel ik haar woord nog niet heb. Zij wil nog niet regt hangen, maar ik hoop haar met den tijd wel handelbaarder te zullen krijgen. Zij heeft mij nu gezegd, als ik weêr kwam kon ik stellig op een blaauwe scheen rekenen; maar zij zal wel verstandiger zijn, denk ik. Althans als ze daar bij blijft, zal ik eerst eens zoo mooi praten als ’t mij geleerd is, en als dat geheel en al vruchteloos is, dan moet ik eens andere middelen in ’t werk stellen. De deur uit krijgt ze mij niet, vóór ik het verkies, het mag dan gaan zooals het wil. Toen ik de eerste maal bij haar was, heb ik mij nog bedaard gehouden, om haar tijd van beraad te geven; maar als zij zich den tweeden keer weêr zoo afgrijselijk lief gedraagt als toen, dan kan ze staat maken dat ik ook eens aan het dwarsdrijven zal gaan. Wat mag zoo’n schoenmakersdochter zich wel inbeelden, dat ze iemand als mij van de hand moet wijzen? Ik behoef bij den rijksten boerenzoon van Stiensin geheel den omtrek niet achter te staan.”


  — „Gij staat zeker niet bekend als een heel brave knappe vent; anders zou zulk een meisje niet zoo afkeerig van je wezen, dacht me.”


  — „Nu ja, wat zou dat? Ik kom wel in de herberg en drink een’ slok op zijn tijd; maar daar zal ik niemand naar vragen, anderen doen dat immers ook. Maar zoo de meid mij hardnekkig afwijst, dan zweer ik je dat ik het haar betaald zal zetten: heeft ze dan eens het ongeluk mij alleen op den weg te ontmoeten, dan schop ik haar in de sloot, zoo zeker als ik hier op mijne twee beenen voor je sta. En dan krijgt die Wouter pruikmaker ook nog eens van belang wat op zijn ransel; aan hem toch heb ik het meest te wijten, want hij is groot met de meid.”


  — „Zoo heb ik het nooit gehoord!” zeide Klaaske, op nieuw in gelach uitbarstende. „Hij is immers haar halfbroeder.”


  — „Ja, maar dat meenen zij beide niet; want de schoenmaker ontkent het altijd met harde woorden dat die vent zijn zoon is.”


  — „Wel wel, je vertelt me hier allerlei fraaijigheden. Maar gij hebt zoo even gezegd, dat wij moeten wachten; wachten zoo lang gij getrouwd zijt en eene eigene boerderij hebt; maar ik hoor nu wel, dat alles is nog zoover af, dat ik vind het veel beter dat ge mij terstond maar iets geeft.”


  — „Ik kan je op ’t oogenblik niets geven, ik heb geen luis op de mars. Ge ziet ik ben in mijn werkpakje, zoo door den dag draag ik nooit geld bij mij.”


  — „Maar ge hebt toch een horologie op zak, geef mij dat maar!”


  — „Neen, waarlijk niet! Zoo kan het niet, hoor!”


  — „Zoo kan het heel goed! Geef maar op! Zeg maar aan de oudjes dat ge ’t verloren hebt; zoo iets kan den beste wel eens overkomen.”


  — „Ik zal er wel voor oppassen. Wel verschrikkelijk, wat zou er dan een onweêr ontstaan! Dat horologie daar hebben ze een zwak op, moet je denken, dat is nog afkomstig van den ouden Jillert Wopkes. Zij hebben het mij ten gebruike gegeven om den naam; maar gij moest het eens gehoord hebben welk eene lange predikatie zij hielden, om mij op ’t geweten te drukken, dat ik zorgen zou het niet te verliezen.”


  — „Zooveel te beter! Dan weet ik er een verduivelde mooije zet op. Hoor eens! je geeft mij het ding meê, en als ge straks te huis zijt, ontdekt gij tot uwen grooten schrik, dat ge uw horologie hebt verloren; dan moet ge u allerijsselijkst aanstellen en een gezigt zetten alsof ge veel meer lust tot huilen dan tot lagchen hebt. Nu, dan zult ge wel hevig bekeven worden, waarvan gij echter geene lamme ledematen zult krijgen; maar zij zullen toch ook wel vrij wat willen geven als ze het horologie maar weêr kunnen magtig worden. Dan wordt er zoo veel ruchtbaarheid aan de zaak gegeven als maar mogelijk is, en dan kom ik met een paar dagen en breng het horologie terug; dan heb ik het in eenen slootswal gevonden. Zoo zijt gij met glans door alles heen, de oude luî nog verheugd op den koop toe, — en ik steek het geld in den zak.”


  — „Neen, waarlijk niet!” zeide Jillert bedenkelijk, „daar kan niets van komen. Ik zal binnen kort wel eens bij jimme komen, dat beloof ik je. Waar ergens is nu je woonplaats?”


  — „In de naauwe Gasthuis-steeg.”


  Wouter merkte nu dat zij aanstalten maakten om hunnen schuilhoek te verlaten, weshalve hij ’t niet waagde langer te blijven staan. Daar zij een eindje terug moesten loopen, alvorens van achter de doornhaag den weg te kunnen bereiken, was Wouter in staat spoedig genoeg de nabijgelegen bogt in den dijk om te slaan, waardoor hij op nieuw achter het digte houtgewas voor hunne blikken beveiligd en alzoo door hen in ’t geheel niet werd opgemerkt. Ook volgden zij hem niet, maar namen hunnen weg in eene tegenovergestelde rigting.


  Dat Wouter zich bijna de ooren van het hoofd had gehoord, laat zich ligtelijk begrijpen. Wat Jillert toch met dat vreemde wijf mogt hebben uit te staan, daarvan kon hij zich geen denkbeeld vormen. Hij kende die vrouw niet, maar had van baas en Setske dikwijls gehoord, hoe Tjamke, als kind, door zulk een vrouwspersoon eens was geholpen geworden, en hij begreep uit het pas gehoorde gesprek, dat zij, die daar zoo even met Jillert sprak, die zelfde wonderdokteres was.


  Die vrouw kwam bijna nooit te Stiens, waarvoor zij hare redenen had, die den lezer later zullen blijken, en wanneer ze er kwam was het meer in ’t geheim dan in ’t openbaar, met het doel om Jillert Nolkes op eene manier lastig te vallen, zooals wij zoo even hebben gehoord. Hier in slaagde zij echter maar zelden, daar Jillert haar zooveel mogelijk ontweek.


  Dat het wijf van hem wist, had Wouter uit haar gesprek verstaan; dat zij hem voor een halfbroeder van Tjamke hield, dit benieuwde hem niet, want hij wist het zeer goed dat er vele menschen waren die dit geloofden: maar Klaaske sprak over hem op eene manier, alsof zij beter met de zaak bekend was dan anderen; ook dit was zijne aandacht niet ontgaan. Daarbij bedacht hij dat zij iemand was die meer wist en doen konde dan gewone menschen; hoewel hij gehoord had door welke hulpmiddelen zij hare kunsten uitoefende, konde hij toch niet nalaten er eenige waarde aan te hechten; want hij was, even als het meerendeel zijner tijdgenooten, ook al niet vrij van bijgeloof. Een oogenblik kwam hij in verzoeking om die vrouw, wier woonplaats hij nu wist, eens op te zoeken, ten einde van haar het geheim zijner geboorte te vernemen, dat zij — daaraan twijfelde hij niet — hem voor eene tamelijke belooning wel zou willen openbaren: maar hij herinnerde zich daarbij in den bijbel gelezen te hebben, dat het zondig was tot de waarzegsters te gaan, en liet daarom dadelijk zijn plan weder varen. Ook dacht hij altijd, wanneer Tjamke in waarheid zijne zuster was, dan zoude hij voorzeker wel heel veel van haar kunnen houden, maar toch op eene geheel andere wijze dan hij ’t nu deed; met andere woorden: hij was van meening dat hij den band des bloeds moest kunnen gevoelen, indien deze bestond.


  Maar de bedreigingen die hij Jillert Nolkes had hooren uiten, hadden vooral eenen diepen indruk op hem gemaakt. Hij twijfelde niet of Jillert zoude Tjamke wel weder komen bezoeken, en hij wist nu dat zij stellig van plan was zich in ’t geheel niet meer met den hatelijken vent te bemoeijen; het kon dus wel eens een’ zeer onaangenamen zondag-avond geven; want het was hem genoegzaam bekend, als Jillert kwaad werd en zijne onbesuisde driften den vrijen teugel liet, dan was deze tot vreeselijke dingen in staat. Volgaarne zoude Wouter hem, wanneer hij kwam, zonder omslag de deur uit willen gooijen; maar hij gevoelde zich er op verre na niet voor berekend om met iemand als Jillert eenen worstelstrijd te beginnen, daar deze vooreerst meer ligchaamskrachten bezat dan Wouter, en daarenboven een afgerigte vechtersbaas was, terwijl Wouter zich nooit in die kunst had geoefend.


  Met het hoofd vol van zulke zwaarmoedige gedachten kwam Wouter te huis. Tjamke zat achter het huis op de straat in het mooije weêr te breiden, en omdat Setske het avondmaal nog niet geheel gereed had, ging hij zijn liefje daar eventjes opzoeken.


  — „Nu weet ik dat gij zondag-avond een vrijer krijgt.” Met deze aanspraak verraste hij haar.


  — „Zoo! dan weet ge meer dan ik,” zeide zij met een vriendelijk lachje.


  — „Ja, maar laten wij er maar niet over gekjagen, Tjamke. Wij kunnen hier wel eens eenen heel onpleisierigen zondag-avond beleven.” — En nu vertelde hij haar in korte trekken, wat hij op zijn wandeltogtje te weten was gekomen.


  Met eene niet geringe verbazing hoorde het meisje hem aan. Aan het gesprek van Jillert met dat vreemde wijf konde zij evenmin kop of staart vinden als Wouter, maar zij zeide, nadat zij alles had aangehoord: „Nu krijg ik nog zoo veel te grooter hekel in hem. Het moet wel een gemeene schobbert zijn, die met zoo ’n smerige landloopster iets uit te staan heeft. Als hij hier zondag-avond komt zal ik hem vragen, waarom dat wijf zijn horologie wilde hebben; hij zal wel vreemd opkijken, als hij hoort dat ik met die zaak bekend ben. — Nu, als ik hem met praten de deur niet uit kan krijgen, moeten Japik en gij mij te hulp komen om er hem uit te werpen. Wij willen nog maar niet bang worden, dunkt mij.”


  In dien trant praatte zij nog al verder en maakte zich vrolijk over het geval, waaruit Wouter begreep dat zij moeds genoeg bezat om Jillert het hoofd te bieden; daarom was hij ook niet meer zoo ernstig bezorgd voor den aanstaanden zondag-avond, dan in den beginne.


  ZEVENDE HOOFDSTUK.


  Het tweede Bezoek van Jillert Nolkes bij Tjamke.


  Hoe hevig baas van Horten altijd op Jillert Nolkes verbitterd was geweest, — sedert deze een bezoek bij Tjamke had afgelegd, was dit geheel veranderd en was baas met lijf en ziel voor den jongeling ingenomen. Het denkbeeld dat zijne dochter nog eens eene rijke boerinne zoude kunnen worden, had hem geheel begoocheld. Eenen geheelen dag door praatte hij bijna over niets anders dan over Luitsen Tetmans en zijne aanzienlijke boerderij: „het was daar zulk een ferme en krasse boel, dat men het bijna nergens zoo aantrof; alles wat men daar zag buitenshuis en binnenshuis, getuigde niet alleen van welvaart, maar ook van orde en beleid, zoodat het een lust was om te zien; het waren zulke beste, inschikkelijke en onbekrompene menschen om meê te doen te hebben, dat men huns gelijken bijna nimmer ontmoette; Jillert was hem dien zondag-avond zoo meêgevallen, de veint kwam hem zoo bedaard en fatsoenlijk voor in reden en bescheid en hij kon met zooveel oordeel en verstand over de boerkerij praten, dat hij wel degelijk acht op alle dingen scheen te geven:” kort-om, het was alles mooi en best.


  Tjamke was soms regt boos in haar gemoed, als baas zoo aan den gang was, en als ’t haar eindelijk wat al te veel ergerde, dan zeî ze: „Heit heeft een heele boel gebabbel! mij dacht, ge zoudt daar maar eens weêr meê uitscheiden.”


  Het Spook van Idskenhuizen durfde zich nu en dan vermeten om iets ten nadeele van Jillert te zeggen: over zijn zuipen en zijne losbandigheid, zijn pogchen en blazen op de rijkdommen van zijnen oom, zijn ruziemaken en zijne vechtpartijen: om al die dingen mogten de meeste menschen hem volstrekt niet lijden, zeî ze. —


  Maar of ze baas daardoor ook in vuur bragt! — „Ik weet zeer goed hoe de Stienser luî zijn,” zeide hij dan, „zij moeten altijd iemand hebben die hun voor wrijfpaal kan dienen, om hunne schurftige huid er aan te kunnen rossen. Wat heb ik ook wel niet te lijden gehad? En ik geef toch elk het zijne en doe niemand overlast. Neen, weet je wat: Jillert is jong en houdt wel van een grap, maar wie zal hem dat ten kwade duiden; het kan wel zijn dat hij soms ruzie heeft, maar daarom is ’t niet bewezen dat dit altijd zijne schuld is. Je moet denken, Setske, het wordt hem misgund dat hij ’t zoo goed bij zijn’ omke heeft, het is uit wangunst dat de menschen hem zoo belasteren. Maar als hij zich niet redelijk gedroeg en niet op de zaken paste, dan moet je maar gelooven, dat Luitsenboer hem wat spoedig den korf zou geven: die man ziet wel uit zijn oogen.”


  Zoo wist baas alles ten opzigte van Jillert teregt te praten, en als Setske hem niet springend kwaad wou maken, dan moest ze zich stil houden, wat ze ook meestal deed.


  Het werd zondag-avond. Baas was bijzonder in zijn nopjes en buitengewoon spraakzaam.


  — „Jillert komt zeker van avond ook weêr, niet waar Tjamke?” zeide hij met een tevreden glimlachje. „Ik had hem verleden zondag-avond eigenlijk reeds verwacht.”


  — „Och, wat meent heit wel?” zeide ’t meisje blijkbaar verstoord. „Ik wil dien vent hier niet weêr hebben.”


  — „Daar meent ge nu immers niemendal van, hartje! Maar dat is ’t zelfde; je behoeft mij dat alles ook niet zoo naauwkeurig aan den neus te hangen. Voor de zekerheid moet er maar tabak uit den winkel worden gehaald; mijn doos is leêg. — Wouter, haal jij eens spoedig tabak!”


  Dit bevel was Wouter welkom. Hij wist dat Jillert altijd van de beste tabak gebruikte, waarover deze ook al gewoon was bij alle gelegenheden te zwetsen, — en juist om die reden haalde Wouter nu eens van de allergemeenste soort, die in Stiens verkrijgbaar was, en stopte die, voor hij er mede naar binnen ging in een zakje waarin van de beste soort geweest was, om alzoo baas, die zelf geen zeer fijne kenner was, door het merk te misleiden.


  Naauwelijks had Wouter dit werk naar wensch volbragt, toen Jillert reeds weêr de deur kwam instappen. Hij was blijkbaar eerst in de herberg geweest, want een geur van jenever waaide hem reeds vooruit en verried zich in de neuzen der huisgenooten. De vrijer werd weêr even als den vorigen keer voorzien van een stoel en tabak; de stoel werd door Tjamke met zigtbaren weêrzin gezet, maar de tabak hem met de meeste vriendelijkheid door baas aangeboden. Zoo geraakte hij aan ’t rooken en praten, doch daar de gebruikte drank zijnen invloed bij hem begon uit te oefenen, waren zijne gesprekken vrij laf en onbeschoft; echter in de ooren van baas sprak de vrijer niets dan woorden van gezond oordeel en schrander doorzigt. — Het duurde niet lang of de gemeene tabak begon ook te werken, en bragt in vereeniging met den jenever eene onnatuurlijke woeling in Jillert’s ingewanden te weeg, ten gevolge waarvan er weldra eene akelige lijkkleur op zijn gelaat zigtbaar werd, vergezeld van groote koude zweetdroppelen, terwijl hij op eene onrustbarende wijze begon te geeuwen en te huiveren.


  — „Ik weet niet;” zeide hij, „ik moet wel eens even naar buiten.”


  — „Hoe is ’t veint,” zeide baas, „kunt ge de tabak niet regt verdragen?”


  De vrijer antwoordde niets, maar haastte zich om onder de ruime lucht te komen, en zij die in huis bleven hoorden ’t wel dat daar iets gebeurde, wat wij liefst niet nader beschrijven. Baas ijlde hem na; en zeide: „Heden nog toe, veint! zou dat van de tabak komen, of ben je anders ongesteld?”


  — „Als ik een weinig koud water krijg, zal het wel spoedig bedaren,” zeide hij.


  Oogenblikkelijk snelde baas naar binnen. „Setske eene kom! en wat spoedig!” — Alles werd in beweging gezet om den veint koud water te bezorgen.


  Wouter en Japik lachten dat ze schudden en Setske en Tjamke hadden voor een oogenblik moeite zich te bedwingen, terwijl het meisje meer en meer met een gevoel van afgrijzen jegens haren vrijer bezield werd. Wouter had gehoopt dat deze onpasselijkheid Jillert wat later zoude hebben aangetast, dan had Tjamke zonder veel moeite van den snaak kunnen afkomen, meende hij, daar zij dan, ware hij naar buiten gegaan, wel zoude gezorgd hebben, dat hij niet weêr in huis kwam. Dit was nu mislukt. Toen Jillert wat bedaard was, oordeelde baas dat hij een boterham moest gebruiken, hetwelk de vrijer niet weigerde en waardoor hij weldra weêr werd opgefrischt.


  Wel een half uur vroeger dan gewoonlijk begon baas aanstalten te maken om naar bed te gaan, enkel om de jonge luî maar genoegen te doen, en de anderen moesten natuurlijk hem daarin volgen. Wouter en Japik bleven echter, volgens eene met Tjamke gemaakte afspraak, in plaats van zich ter rust te begeven, op den zolder de wacht houden, ten einde het weêrlooze meisje te kunnen bijspringen, ingeval ze ’t met den brutalen vrijer te kwaad kreeg. Setske had men voorzigtigheidshalve met de geheele zaak onbekend gelaten.


  — „Nu,” zeide Tjamke tot haren vrijer; toen de huisgenoten verdwenen en zij weêr te zamen in ’t voorhuis waren, — „gij weet wat ik den vorigen keer gezegd heb, dus behoeven wij nu nergens meer over te praten.”


  — „Ja, maar je begrijpt wel,” was ’t antwoord, „dat ik hier nu niet gekomen ben om dadelijk zoo weêr heen te gaan. Kom, Tjamke! haal maar spoedig een paar stoelen hier en ga eens heel lief naast mij zittten.”


  — „Volstrekt niet; je moet er uit.”


  — „Dan zal ik er uit gesleept moeten worden,” zeide hij met koele vastberadenheid. „Je moet maar weten of je fatsoenlijk bij mij wilt opzitten: zoo niet, dan zal ik eens anders beginnen.”


  — „Met dreigementen moet ge niet denken iets te zullen winnen.”


  — „Nu, kom aan Tjamke,” zeide hij meer vriendelijk, „laat ons elkander het bloed niet warm maken. Ik durf u de verzekering geven dat gij het voorwerp mijner hartelijkste liefde zijt. Blijft gij mij met onbuigzame koelheid van de hand wijzen, dat zal ernstige gevolgen voor mij hebben; dan zult gij er de bewerkster van zijn, dat ik mij zelf met ligchaam en ziel in het verderf stort. Ik vermoed welke de redenen zijn, waarom gij tegen mij zijt ingenomen: het zal zijn omdat ik te veel in de herberg kom, en mij nu en dan in den drank te buiten ga. Ach, ik zie het zelf duidelijk genoeg in, welk eene slechte gewoonte dit is, en dat ik mij daardoor de minachting van velen op den hals haal. Maar wat zal ik zeggen? Ik heb het ongeluk dat ik mij al te ligtelijk door anderen laat medeslepen, zoodat ik dikwijls in drinkgezelschappen geraak tegen mijne bedoeling. Echter Tjamke, indien gij mij in gunst wilt aannemen, dan beloof ik u met de hand op het hart, mij daaraan te zullen onttrekken. Ik heb behoefte aan iemand die mij door zedelijke kracht van den weg des kwaads kan terug houden, en dit kunt gij alleen.”


  — „Maar,” zeide Tjamke, eenigzins spotachtig, „als iemand anders u dan intusschen gebruikt als hulpmiddel om bedriegerijen uit te voeren, dan kon die zedelijke kracht wel eens te kort schieten. Bij voorbeeld die oude landloopster, die onlangs op een’ avond bij u op ’t land was.”


  Die aanval kwam hem zoo onverwachts, dat hij voor een oogenblik er door van ’t stuk werd gebragt; doch hij herstelde zich spoedig en zeide met eenen kouden glimlach:


  — „Hoe weet gij dat er eene landloopster bij mij op ’t land is geweest?


  — „Gij hoort dat ik het weet.”


  — „Nu ja, dat oude wijf daar ben ik te Tjerkwerd bij in den kost geweest, en toen ik haar zoude verlaten om hier bij mijn’ oom te gaan wonen, zeide zij tot mij: „Je krijgt het nu zoo heerlijk, je moogt ook wel eens aan mij denken, en mij eens een presentje bezorgen, als ge daar zijt.” — „Ja,” zeî ik, „daar kan ik wel eens aan denken.” Later is zij aan ’t schooijen geraakt en heeft mij hier opgezocht, en nu zou ze gaarne zien, dat ik haar telkens een rijke gift in de hand stopte: maar daar bedank ik voor! Zij heeft mij waarlijk niet zoo uitmuntend best behandeld toen ik als kind bij haar inwoonde.”


  Dat deze inlichting van Jillert geheel bezijden de waarheid was, en door hem verdicht werd om zich voor ’t oogenblik te redden, zal de lezer misschien nu reeds begrijpen; in ’t vervolg zal hem dit volkomen duidelijk worden.


  — „Nu dat is dat,” zeide Tjamke; „maar ik weet nog meer. Je hebt ook met die vrouw over mij gesproken, en bij die gelegenheid uitdrukkingen gedaan, die mij redenen genoeg geven om geene betrekkingen, hoegenaamd, met u aan te knoopen. Derhalve zal niets mij aangenamer zijn, dan dat gij zoo spoedig mogelijk vertrekt.”


  — „Zoo! Maar je moet niet denken dat ge dezen keer zoo van mij af komt: wilt ge u schikkelijk gedragen, dan is alles goed en wel, maar anders zal ik hier eens op eene onbeschofte wijze huishouden.”


  De twee wachters op den zolder, die het geheele gesprek hadden aangehoord, oordeelden dat ze het nu niet hooger moesten laten komen. Zij begaven zich haastig naar beneden, en Japik, regelregt op Jillert aanloopende, zeide:


  „Nu heb je zelf te kiezen, of je de deur wilt uitgaan, of dat wij je der uit gooijen zullen!”


  Oogenblikkelijk ontstak hij in woede. „Als jimme dat kunnen doen, beproeft het dan maar eens!” zeide hij, terwijl hij zich schrap zette en zijn zakmes trok.


  — „Wouter, pak maar aan!” zeide Japik. „Tjamke, zet gij de deur op ’t wijdst open!”


  Tjamke voldeed aan dit bevel, en nu werd Jillert door zijne twee tegenstanders met vereenigde krachten aangevallen. Wouter, op wien hij ’t het meest had gebeten, kreeg een veeg met het mes over de hand; maar het mes wisten ze den woestaard toch spoedig afhandig te maken. Echter om hem de deur uit te werpen, dit gelukte hun niet zoo gaauw als zij ’t wel verwacht, althans gewenscht hadden; want hij was niet alleen handig en vlug, maar ook vrij sterk.


  Baas Pabe werd door het leven dat de worstelaars maakten, uit zijn’ eersten slaap opgewekt en kon zich maar niet begrijpen wat er gaande was. Hij sprong het bed uit, rukte de kamersdeur open en zette een paar oogen op als tafelborden.


  — „Hoe gaat het hier zoo weêrgasche mal?” riep hij.


  — „Ja baas,” riep Jillert, die er op steunde dat baas op zijne zijde was, „Wouter pruikmaker kan het niet velen dat ik bij je dochter ben.”


  — „Neen,” zeide Tjamke, „ik wou Jillert de deur uit hebben, maar hij wilde niet en begon geweld te gebruiken.”


  — „Ja,” schreeuwde Jillert, „je woudt mij de deur uit hebben, omdat je liever met Wouter omknoeijen wilt.”


  Daar hoorde baas iets dat hij niet eerder geweten had, waaraan hij nimmer had gedacht. Echter was het als of er op ’t hooren dezer woorden van Jillert een lichtstraal door zijn hoofd schoot en niets kwam hem nu geloofwaardiger voor dan het bestaan eener minnarij tusschen Wouter en Tjamke. Waarom zoude zij anders dien rijken vrijer van de hand wijzen? — en waarom zoude hij anders zich zoo tegen Jillert weren?


  — „Wouter en Japik!” riep hij, „houdt jimme handen thuis, en bruit naar bed. Jimme hebben hier niets te maken.”


  Maar dit hielp hem niet met al, waarom hij besloot een meer werkdadig deel aan den strijd te nemen. Vooraf echter trok hij in haast eenige kleêren aan, trad toen nader bij de vechters, en riep:


  — „Als jimme dien veint nu niet met rust laten, dan jaag ik jimme morgen ochtend alle beide weg.”


  — „En als hij hier in huis blijft,” zeide Wouter, „is Tjamke in levensgevaar.”


  Zij hadden er zeker spoedig in geslaagd den gehaten indringer naar buiten te werken, en zich dan door dadelijk de deur te sluiten van hem ontslagen kunnen rekenen, doch baas trad tusschen beide en verzette zich tegen zijne eigene huisgenoten, ten behoeve van Jillert, zoodat het eene schermutseling van belang werd, waarbij Japik en Wouter handen vol werks kregen, omdat ze liefst zich niet aan baas wilden vergrijpen, terwijl deze alle moeite deed om Jillert uit hunne handen te bevrijden. Tjamke zette de deur weêr open en zorgde dat de lamp niet in gevaar kwam. De strijd liep bij afwisseling dan ten voordeele der eene, dan der andere partij, en reeds begon Wouter aan den goeden uitslag hunner poging te wanhopen, toen er van eene geheel onverwachte zijde eensklaps hulp kwam opdagen. Het was oude Setske. Ze had eerst een weinig, op hare ellebogen steunende, liggen luisteren, en zoodra ze begreep wat er gaande was, was het „een kort beraad en dat goed!” — van ’t bed gesprongen, — wat kleêren aangetrokken en — den stoffer beet gepakt.


  — „Ach, mijn lieve Tjamke! hoe gaat het nou? Dit gaat om dood!” gilde het verbaasde schepsel, en zonder een antwoord van Tjamke af te wachten, sloeg ze er op in, en trof Jillert zoo goed met haar echt vrouwelijk wapen op zijne hersenpan, dat men den klap duidelijk kon hooren.


  — „Ik zal dij helpen! dou groote ondeugende donder!” zeî ze met zelfvoldoening.


  — „Sets, houd jij je der buiten!” bromde baas. Doch zonder te antwoorden herhaalde zij den slag.


  — „Och Setske,” zeide Tjamke bezorgd, „ik zou dat maar laten, anders krijg je ook nog een veeg.”


  — „’t Kan mij niet schelen; ik kom voor Wouter op. Dien grooten zuiplap, dien Jillert, mag ik voor mijn oogen niet zien.”


  Jillert kreeg meppen met den stoffer die om ’t even niet jeukten; want zij lette er in ’t minst niet op waar ze sloeg. Hij kon daar tegen niets doen dan Setske nu en dan een vloek- en scheldwoord naar ’t hoofd te werpen; want de lengte van haar wapen stelde haar in staat om buiten ’t bereik zijner handen te blijven. En zijn gevloek daar gaf ze niets om, even min als om ’t geraas van baas.


  Na lang worstelen en bakkeleijen had men Jillert toch, trots zijnen krachtigen tegenweer en de hulp van baas, in de nabijheid der deur gekregen. Nog één stevige ruk — en hij ware er buiten geweest: maar helaas! daar haakte zijn rokje achter de klink der onderdeur, dat daardoor in eens van achteren tot aan den nek toe opscheurde, hetwelk te gelijk zulk een schok veroorzaakte, dat Jillert het onmogelijk op de voeten konde houden, maar vrij onzacht op den grond tuimelde. Nu was hij voor niemand te naderen, daar hij op eene verschrikkelijke wijze met handen en voeten sloeg en schopte, ongeveer als een tor, die op den rug geraakt alle moeite doet om de beenen onder ’t lijf te krijgen. Doch toen hij weêr overeind kwam rijzen, wisten zijne twee bestrijders hem onverwachts met vereende krachten zulk een forschen duw te geven, dat hij op de straat strompelde, — en toen was ’t: klap! de deur digt. Toen begon hij tegen de deur te schoppen als een hengst, en te vloeken dat men zou gevreesd hebben, dat alles uit elkander moest spatten, terwijl hij zulke verschrikkelijke bedreigingen tegen Wouter en Tjamke uitbraakte, dat het iemand door aderen en zenuwen heen ging. Van binnen stelde baas zich aan als een uitzinnige. „Hij zal er weêr in!” schreeuwde hij, „en Tjamke zal hem behandelen zoo ’t behoort.” Maar daar werd niet naar geluisterd. Japik zorgde dat de voordeur gesloten bleef en Wouter hield de wacht bij de achterdeur, bijgestaan door Setske, nog altijd gewapend met den stoffer. Baas zag weldra in dat hij op dat oogenblik geen baas was in zijn eigen huis en over zijn eigen volk; waarom hij zich ten laatste vergenoegde met tegen Jillert te roepen: „Hoor eens, veint! het beste zal wezen dat ge thans naar huis gaat. Wilt ge aanstaanden zondag-avond weêr komen, dat moogt ge mijnenthalve met alle pleisier doen. Ik heb niets op je tegen; ik zal wel zorgen dat het je dan beter vergaat.” — Deze toespraak gaf den ongelukkigen vrijer eenigen troost in zijn lot, en weldra zakte hij af naar huis.


  — „Nou Tjamke,” zeide baas tegen zijne dochter, „nu moet ik eens een woord met jou praten, wat toch wel de redenen zijn, dat je dien veint zoo schandelijk hebt afgeringeld.”


  — „’t Is nu geen tijd om daarover te praten,” zeide Tjamke, en haastte zich naar bed te komen.


  Hierin volgden haar de anderen, nadat Setske alvorens eenige lappen had gezocht, om de hand van Wouter te verbinden.


  ACHTSTE HOOFDSTUK.


  Baas met zijne Dochter onder vier Oogen.


  — „Hoe moest ik dat gisteren avond begrijpen?” zeide baas, toen hij des daags na dien raren zondag-avond met Tjamke alleen in de kamer zat, nadat hij met opzet de deur had digt gedaan. „Wilde Jillert niet zeggen, dat gij groot met Wouter waart? Wat moet ik daarvan gelooven?”


  — „Daar wil ik niet over praten,” zeide Tjamke kort-af, met de oogen strak op haar werk gerigt.


  — „Maar ik wil er wél over praten,” zeide baas. „Je moet mij maar eens ronduit zeggen wat er van de zaak is, en niets verheelen.”


  — „Och! wat heeft heit met de vrijerij te maken; laat dat maar aan ’t jongvolk over.”


  — „O, dat wil ik graag. Maar ik wil ook graag het beste voor u zoeken. Ik heb niemand in de wereld dan u alleen; je kunt ligt begrijpen dat het mij niet onverschillig is waar gij eenmaal zult aanlanden. Als ik mag zien dat gij altijd onbezorgd en onbekommerd zult kunnen leven, of dat het vooruit is te berekenen, dat u niets anders voor de deur staat dan armoede en lijden; dat verschilt mij zeer veel.”


  — „O hé!” zeide het meisje met een glimlach, „maak daarover nog maar geene zwarigheid. Wat meent heit, dat ik nu reeds aan trouwen denk?”


  — „Dat weet ik juist niet; maar ik weet wél, dat het een uit het ander kan voortkomen. En dat jij geheel en al niets met Jillert te doen wilt hebben, daar moet, dunkt mij, iets achter steken.”


  — „Wel ja, dat geloof ik wel! Wat zou daar achter steken? Ik mag dien vent niet lijden, dat is ’t al.”


  — „Die vent is zoo kwaad niet. Maar ik houd het er nu maar eens vast en zeker voor, dat gij groot met Wouter zijt. Ik heb daar eerder niet aan gedacht, maar kan het nu heel goed begrijpen, wanneer ik nadenk hoe jimme hier dagelijks met elkander om-vlinterknippen. En wat behoefde Wouter zich anders zoo tegen Jillert te weer te stellen, gelijk hij gisteren avond deed?”


  — „En als dat nu eens waar was, steekt daar dan zooveel kwaad in?”


  — „Dan moet ik je zeggen, Tjamke! dat ik er geweldig tegen ben, met lijf en ziel: en daar zal ik je reden en bescheid van geven. Wouter is iemand, van wien men ten eenenmale niets weet waar hij van daan gekomen is. Op aandrang van Setske heb ik hem in huis gehouden en opgevoed, hoewel het mij later dikwijls berouwd heeft, omdat ik er zoovele schandelijke praatjes over heb moeten hooren. En als ik nu moest zien dat gij — mijn eenig kind, en al mijn hoop en troost in dit leven — u met zoo iemand wildet inlaten, wiens ouders hoogst waarschijnlijk tot het allergemeenste slag van volk behooren, of behoord hebben: dat zou mij zooveel spijt en hartzeer veroorzaken als ik haren op mijn hoofd heb, te meer daar gij thans in de gelegenheid zijt, om u en mij te verbinden aan eene familie waar geheel Stiens met reden trotsch op is.”


  — „Maar als ge nu geene andere redenen hebt om tegen eene verkeering van mij met Wouter te zijn, dan moet ik zeggen dat het redenen zijn die niets beteekenen. Wie of wat Wouters ouders zijn, of geweest zijn, weet hij zelf evenmin als wij. En al hebben die nu, om ’t eens op ’t ergste te nemen, tot het uitvaagsel van ’t menschdom behoord, wat niemand bewijzen kan, daar is hij toch niet minder om te achten, wanneer hij deugdzaam en oppassend is. En gij zult toch op zijn levensgedrag niet veel hebben aan te merken, zou ik denken.”


  — „Neen, och neen, Wouter is zoo ’n slimme (kwade) jongen niet; daar wil ik niet op komen.”


  — „Maar ik vrees,” hernam Tjamke, „dat er nog eene andere, meer gewigtige oorzaak bestaat, waarvoor gij niet wilt uitkomen. — Ik moet u eens eene vraag doen, en als gij mij daarop zonder uitvlugten, naar zuivere waarheid antwoordt, dan zal ik u ook rondborstig zeggen, hoe tusschen Wouter en mij de zaken staan.”


  — „Zoo! en wat woudt ge mij dan vragen?”


  Het kostte Tjamke zigtbaar moeite met hare vraag voor den dag te komen. „Gij weet,” zeide zij eenigzins verlegen, „dat de menschen over de afkomst van Wouter nog al verschillend denken. Velen zijn van meening dat hij mijn halfbroeder is; anderen echter gelooven dit niet. Nu zoude ik niets liever wenschen, dan te weten wat hiervan de waarheid is.”


  — „Och kind, hoe kunt ge mij zoo iets voorwerpen?” zeide baas, niet zonder aandoening.


  — „Geloof mij dat ik nimmer daartoe zoude gekomen zijn; maar ik heb er thans wezenlijk belang bij om het regt duidelijk te weten. Mijne moeder heeft u en mij, toen ik hare zorg en toezigt nog zoo hoogst noodig had, in ’t geheim verlaten, en alle banden die haar daarvan moesten terughouden, moedwillig verbroken; een onbekrompen leven vaarwel gezegd, om zeer zeker armoede en kommer te gemoet te gaan. Hiervoor moet zij ongetwijfeld zeer gewigtige redenen gehad hebben.”


  — „Ja kind, wat zal ik u daarvan zeggen? Zij beschuldigde mij dat ik in verboden omgang leefde met de meid die toen bij ons woonde, en of ze dit ook in waarheid gemeend heeft, dat weet ik niet: maar dit weet ik, en durf het u met de hand op ’t hart verklaren, dat ik aan dat kwaad even onschuldig ben als deze doode tafel! (Een slag op het voor hem staande meubelstuk vergezelde dit laatste woord). De menschen mogen praten wat ze willen; ik kan niemand den mond stoppen: maar stellig kunt ge u er van verzekerd houden, dat Wouter uw halfbroeder niet is. (Weêr een slag op de tafel). Ik mag geen uur gezondheid meer hebben, als ik u te voren jok.”


  — „Welnu,” zeide Tjamke met bedaarde vastberadenheid, „als ik mij daarvan verzekerd kan houden, dan verklaar ik u, dat Wouter en niemand anders het uitverkoren voorwerp van mijn hart en zin is, en dat ik nimmer van hem kan of wil afzien.”


  — „Ei ei, staat het zoo?” zeide baas, bedenkelijk met het hoofd knikkende. „Maar als ik nu eens zeg, dat ik volstrekt niet wil hebben, dat gij u meer met hem bemoeit?!”


  — „Dan zeg ik, dat ik van harte gaarne zoude wenschen, dat gij met onze verkeering meer waart ingenomen, omdat het mij wezenlijk leed doet mij tegen den wil mijns vaders te moeten verzetten: is dit echter niet het geval, — ik kan mij daarom niet van hem losrukken; want deed ik dit, dan zoude ik geen gelukkig uur meer kunnen genieten.”


  — „Nu, maar dan kan ik ook wel eens aan Wouter zeggen, dat hij moet zien een ander heenkomen te krijgen. Hij is nu oud en bekwaam genoeg, om niet verlegen te zijn in de wereld, en ik behoef niet langer zorg voor hem te dragen. En je begrijpt ligt, als hij eens mijn huis uit is, dan behoeft hij er ook niet aan te denken om hier bij u te komen vrijen.”


  — „Als ge dat deedt vader,” zeide Tjamke, hem ernstig aankijkende, „dan zoudt ge u wel eens vrij wat schade en onaangenaamheden op den hals kunnen halen. Want ge moet denken, als Wouter dit huis uit moet, zonder hier weêr een voet binnen de deur te mogen zetten, dan wil ik er uit, en dan geloof ik dat Setske hier ook niet lang meer zal blijven. En bovendien zoudt ge nog groot gevaar loopen om de gunst van Luitsen Tetmans te verliezen.”


  — „Je zoudt je nog wel eerst eens beraden,” zeî baas, „eer ge er toe overgingt mijn huis te verlaten, en Setske insgelijks.”


  — „Ik zoude mij niet beraden!” zeide ’t meisje scherp; — „geen half uur. Ik zoude heel spoedig een dienst zoeken te krijgen, zoo zeker als wit wit en zwart zwart is.”


  Baas zag wel aan de houding zijner dochter dat zij meende wat zij zeide. Dat het zulke hagchelijke gevolgen voor hem konde hebben, wanneer hij eens mogt besluiten zich van Wouter te ontslaan, dit had hij vroeger niet ingezien, thans, door Tjamke daarop opmerkzaam gemaakt, begreep hij het ten volle. Derhalve kon hij met die bedreiging niets uitrigten, en begon een’ anderen toon aan te slaan.


  — „Kindlief,” zeide hij, „laat je raden! Je bent nog zoo jong; je weet er nog niets van wat er in de wereld omgaat. Als ’t na verloop van tijd met Wouter en jou trouwen wordt, wat vooruitzigt hebt ge dan? Hij heeft niets in de wereld, en schoenmakers die niets hebben, vervallen veelal in armoede wanneer hun huisgezin eenigzins talrijk wordt; dit weet jij even goed als ik. En hoe zal ’t dan met jimme komen? Handen en voeten kunt ge niet eten.”


  — „Heit,” zeide Tjamke ernstig, „eens menschen zin is eens menschen leven. Wouter is eerlijk en vlijtig, en als ’t zoo ver komt, dan hoop ik mijne handen ook zooveel mogelijk meê uit de mouw te steken, om iets te verdienen. En als we met vereende krachten ons best doen, dan rollen we al ligt er door.”


  — „Dat is ’t gewone praatje van jonge luî die graag willen trouwen, en niets hebben om te beginnen. Als je dan altijd beide gezond bleeft, zou dat misschien nog al kunnen gaan, met heukeren en sobereren; maar hoe ligt kan een mensch eens ziek en zuchtig worden, en buitendien: kinderen zijn doorgaans de eerste overwinst, en dan zijn der vrouw zoodanig hare handen gebonden, dat ze er niet meer aan kan denken iets meê te verdienen, en er is veel meer noodig: kort-om dan is ’t spoedig klare bare armoede. En ik kan jimme niet bijstaan; daarop moet je vooral niet rekenen. Ik heb wel tamelijk goed mijn brood, maar twee huishoudingen kan ik niet onderhouden; als ik mij daarmede inliet zou ik zelf spoedig naakt op den dijk staan.”


  — „Niets zou mij meer tegen de borst zijn,” antwoordde ’t meisje, „dan dat heit mijne huishouding zou moeten ondersteunen wanneer ik getrouwd was, en vooral wanneer heit zich daarom moest uitkleeden eer hij naar bed ging. Maar als ik Jillert nu eens kreeg, stel ik; nu ja, dan had ik overvloed, althans in het begin; maar ik moest dan dagelijks omgaan met een’ man, dien ’k niet lijden mogt: dan kon ik immers geen uur met wezenlijk genoegen slijten. En hij is zulk een groote losbol, dat hij in weinige jaren het geheele kapitaal van Luitsen Tetmans er wel door kan jagen: en wat had ik dan? Een man die nergens voor deugde dan om mij het leven te verbitteren, en een huisvol kommer en ellende bovendien. Ware ik dan nog niet de helft ongelukkiger?”


  — „O, Tjamke, gij denkt over Jillert waarlijk wat al te erg. Hoe vele mannen toch zijn er niet, die zich gedurende hunne jongelingsjaren geheel en al aan de losbandigheid hebben overgegeven, en die sedert ze getrouwd zijn, zich van herbergloopen en van alle openbare vermaken onthouden, en bedaard bij vrouw en kinderen te huis blijven. Waarom zou het met Jillert ook niet eveneens kunnen gaan? Hij is toch ook al niet zooveel erger dan vele anderen.”


  — „Nu heit, je moogt praten wat je wilt, maar ik beschouw Jillert voor een groot slandvat (*), een lage schobbert van een vent; en om nu met zoo iemand betrekkingen aan te knoopen en mijn levensgeluk op ’t spel te zetten, alleenlijk op ’t avontuur af dat hij zich misschien zou kunnen verbeteren: dat waagstuk is mij te groot. En buiten dat alles blijft dit op ’t laatst maar over: Wouter is mijn zin en anders niemand. Als ik hem niet krijg……”


  —————


  (*) Overgeven dronkaard, verdierlijkt mensch.


  —————


  Een geluid als ’t gerinkel en gekletter van fijne potscherven in ’t voorhuis bij de kamersdeur, vergezeld van een’ pijnlijken uitroep: „O heeringen, nog toe!” — verstoorde dit gesprek. Baas en Tjamke liepen beide even haastig naar de deur en daar stond Setske krampachtig op een harer duimen knijpende, en ze zette een gezigt zoo benaauwd als men ’t zich maar bij mogelijkheid voorstellen kan. Een in stukken gevallen steenen braadpannetje lag voor haar op den grond te midden van een’ pas gestolden stroom vet, welk vocht noch in langzame dikke droppelen bij haar voorschoot neêr en op hare oude muilen viel, terwijl ook de deur van onderen daar meê was bespat.


  — „Nou kom ja!” zeide baas spijtig, „heb jij eens weêr een scheef ongeluk voor een enkelen keer?”


  — „Och nou, baas! ik zoude ’t vet voor ’t middageten op de tafel brengen, en dat zou ik; dat pannetje was zoo heet, dat ik het onmogelijk langer kon houden. Mijn duim heb ik erg gebrand.”


  Zoo zeî ze, maar de goede sloof deed voor dezen keer der waarheid een weinig te kort. Zij had reeds eenige oogenblikken daar voor de deur gestaan; want toen ze had vernomen wat daar binnen werd besproken, had ze ’t niet kunnen nalaten eventjes te luisteren, — en toen had ze onwillekeurig het pannetje een weinig scheef gehouden, zoodat het heete vet haar over den duim liep, waarvan ze zoo geweldig schrikte, dat ze den boel liet vallen.


  Baas begon in zijnen gewonen trant te kijven en te kakelen; doch Tjamke zocht zooveel mogelijk de zaak in der minne te schikken. Zij zeide, een ongeluk kon ieder mensch wel eens overkomen, en zij deed haar best om zoo spoedig mogelijk den vetboel op te redderen.


  Setske wist nu toch eens regt zeker hoe Tjamke over Wouter dacht, en dit deed haar oud hart zoo bovenmate goed, dat ze de pijn aan den duim er glad door vergat. Zoodra zij de gelegenheid vond om met Wouter alleen te zijn, moest ze ’t hem wel mededeelen wat baas en Tjamke tezamen gesproken hadden.


  NEGENDE HOOFDSTUK.


  Een Tooneel in de naauwe Gasthuissteeg te Leeuwarden.


  Het was op een’ mistigen zaturdag-namiddag in den laten herfst. De weekmarkt te Leeuwarden, die toen op zaturdag (thans op vrijdag) gehouden werd, was zoo wat afgeloopen en de buitenlieden gingen allengskens de een na den ander de poorten uit, deze beladen met het geld dat hij in de stad ontvangen, gene met waren die hij er gekocht, en een derde met jenever die hij er gedronken had: sommigen ook met alles te zamen; enkelen met geen van allen. Hier en daar in eene herberg zaten nog eenigen van die echte plakkersbazen, die nimmer een levendig gezelschap kunnen verlaten, te pimpelen, te rooken en te praten. Zoo zaten er in den Gouden Wagen, bij de boeren het Groot Wagentje genoemd, omdat er te Leeuwarden ook eene herberg is die ’t Klein Wagentje heet, nog eenige Stiensers onder een’ stevigen slok, onder anderen ook Jillert Nolkes. Toen deze bazen lang en laat begonnen te praten van te vertrekken, en de een den ander vraagde of hij meê wilde gaan, toen zeide Jillert, dat hij nog eventjes eene boodschap in de stad had te verrigten en dat men op hem niet behoefde te wachten: waarna hij de herberg verliet. Laat ons zijne gangen bespieden. Na de lange pijp te zijn overgegaan, zette hij zijnen koers door de Weerdt en langs het Hofplein, alwaar hij door een poortje ging dat hem op de binnenplaats van het Sint-Antonie Gasthuis deed komen, waarlangs hij weldra de Groote Kerkstraat bereikte. En daar sloeg hij, de rijke voorname boerenzoon, een naauwe smerige steeg in, waar naauwelijks één man kon door loopen, zonder met de wederzijdsche onzindelijke vochtige muren in aanraking te komen, en waar ’t er zoo walgelijk uitzag dat een fatsoenlijk mensch er genoeg aan had om er even in op te kijken: dit was de naauwe Gasthuis-steeg. Deze steeg iets meer dan half door geloopen zijnde, deed Jillert eene oude bouwvallige deur open en kwam hij in een klein portaal, waar hem eene morsige rookerige geur tegen stroomde uit het kleine kamertje, dat hij binnenkwam, na alvorens nog eene oude slepende deur, niet zonder eenige inspanning, achterwaarts geschoven te hebben. Een kamertje zeide ik — maar op dien naam kon het vertrek geen aanspraak maken; het was een krocht ongeveer twaalf oude vierkante voeten wijd, en niet veel meer dan zes voet onder verdieping, waarin het volle daglicht nimmer kon doordringen, daar het eenige venster, dat in de naauwe steeg uitzag, ten overvloede ook nog half digt gestopt was met oude vodden, ten einde den togt door de gebroken glasruiten af te wenden. Daar zaten, elk aan eene zijde van een slap scheefhangend tafeltje, waarvan de oppervlakte in plaats van met verf, met vuil overdekt was, — twee vrouwspersonen, afzigtelijk en smerig, even als alles wat haar omringde. Een dezer wezens was de ons reeds bekende oude dokteres en profetes Klaaske Feeks; hare gezellin was eene meid van bij de dertig jaren, met name Griet; bij de landlieden die haar kenden Griet Pekelharing genaamd, van wege het artikel waarin zij handel dreef. Zij was niet aan Klaaske verwant, althans niet in den bloede, mogelijk wel naar den geest; zij woonde bij de dokteres in en hield met haar de huishouding op. Op de tafel stond een steenen koffijketel, die groen uit den potwinkel gekomen, maar nu zoo zwart was dat men er weinig zwarigheid in zoude gevonden hebben, te zweren dat dezelve een jaar in den rook had gehangen. Een grove roodsteenen kop, waar een stuk uit was gebroken, diende voor roomkom, terwijl ze ’t vocht, dat de ketel bevatte, en bij haar den naam van koffij droeg, dronken uit een paar even grove groene steenen bakjes die ketel en roomkom waardiglijk ter zijde stonden. De dikke stukken krentenbrood, overdadig geboterd en gekaasd, waaraan ze bezig waren zich te vergasten op ’t oogenblik toen Jillert de huisdeur opende, hadden ze in der haast in de tafelslade gestopt, zoodra ze onraad vernamen. De zwabberkorf van Klaaske en de haringvaatjes van Griet stonden in een hoek van het vertrek, en op den haard lag een rooknest van eenige vochtige turfkluiten tusschen een paar baksteenen. Tegenover het venster was de bedstede, zamengesteld uit ruwe planken, waarvan enkelen loshingen, zonder deuren of gordijnen er voor, en in plaats van een bed met toebehooren, zag men daar wat vunzig stroo en eenige stukken en brokken van oude dekens. De ruimte onder de bedstede, waarvoor zooals men zien kon, vroeger een deurtje was geweest, doch dat reeds sints lang was verdwenen — misschien wel voor haardbrand verbruikt — was opgevuld met geschondene potten en pannen en andere nietswaardige prullen, in gezelschap van eenige lange turven.


  — „Wel zoo! leef jij ook nog?” zeide Klaaske, zoodra ze Jillert zag. „Ik dacht waarachtig dat je de pooten hadt uitgestoken.”


  — „Kom kom, oude tang!” zeide hij, „je scheurt den bek al weêr tot de ooren toe open. Ik kom hier om wat raad van je te halen.”


  — „Welnou, goeden raad geven kan ik wel; als jij maar goed ruig op zijde zijt: want klinkende munt dat is de hoofdzaak, dat begrijp je!”


  — „Nu, daar heb je dan maar wat,” zeide Jillert, en smeet eenen driegulden op de tafel, als om zich van hare goede gezindheid jegens hem te verzekeren.


  — „Dat is goed om een begin te maken,” zeide het wijf, het geldstuk tot zich halende. „Ik zal zoo dadelijk maar wat in de flesch halen, dan krijgen we wat moed in ’t lijf. — Kom Griet! laat hem wat bij je op de stoel zitten. ’k Zoude anders zeggen, hij kan wel op een haringvaatje zitten; maar hij heeft zulk een’ mooijen broek aan; als die vuil werd en naar pekelharingen stonk, dan zou Luitsen Tetmans’ wijf van avond vreeselijk vies aan den neus trekken.”


  Dit gezegde, dat heel geestig werd gevonden, werd opgevolgd door een luid gelach, waaraan ook Jillert deel nam.


  — „Nou,” zeide Griet, op haren stoel ter zijde schikkende om plaats voor Jillert te maken, „hij kan wel bij mij zitten; dat zou de eerste keer niet wezen. Niet waar, oude jongen! wij weten ’t nog wel met elkander van vroeger: kom maar hier, mijn schat!”


  Dit zeggende trok zij Jillert aan zijn rokje bij zich op den stoel en sloeg haren arm om zijn midden. Maar de oude stoel was voor die vracht niet sterk genoeg; de vermolmde opstokken kromden zich en braken stukken, zonder veel geluid te maken, waarop Jillert en Griet over elkander heen tuimelden op den morsigen vloer; hetwelk op nieuw een uitbundig gelach veroorzaakte, terwijl Klaaske zat te houden en te keeren om de wankelende tafel op voeten te houden. Zij rezen spoedig weêr over einde; Jillert konde zich niet onthouden van zich te beklagen dat zijne kleederen vuil geworden waren, waarmede de vrouwen lustig den spot dreven. Maar ze dienden toch wel weêr te zitten; en Klaaske wist spoedig daarin te voorzien; zij plaatste de haringvaatjes op eenigen afstand van elkander bij de tafel, rukte toen eene plank van de bedschutting en legde die op de vaatjes, waardoor eene uitmuntende zitplaats voor de twee jonge lieden werd daargesteld.


  — „Maar om eens van ’t een en ander te praten,” zeide Klaaske, toen ze allen behoorlijk tot rust gekomen waren; „komt ge ons nu bekend maken dat ge staat te trouwen met de schoenmakersdochter?”


  — „Ja, dat moest er wat naar gelijken!” zeide Jillert gemelijk. „Zoo lang die Wouter pruikmaker te Stiens is krijg ik het zoo ver niet. Dien vent zal ik nog eens afranselen dat hij lam en krom wordt.”


  — „Nu ja! zóó moet je ’t maar aanleggen,” zeide Klaaske, hem stuursch aanziende; „dan zult ge wel iets op de meid winnen, — of anders wat! Je bent eigenlijk de grootste lompert die op twee pooten loopt, dat is waarachtig waar! Je wilt maar zuipen en je onbeschoft aanstellen tegen alle verstand aan, en als je dan je zin niet kunt krijgen, dan wilt ge er maar op beuken.”


  — „Wel zeker! Tegen dien Wouter heb ik een’ ingekankerden haat. Als ik hem eens bij nacht op den weg ontmoette, zou ik zeer wel in staat zijn hem te vermoorden, zoo ’t niet meer was dan ’t werk. Als we den volgenden winter sterk ijs krijgen, en hij het hart in ’t lijf heeft met die meid in de herberg te komen, dan ben ik van plan eens een raar ding van hem te maken, dat durf ik je verzekeren.”


  — „Nu, hoor mij dat nu eens aan!” zeide Klaaske spijtig. „Zou men ’t zijn leven wel dommer kunnen uitdenken? — Op die manier krijg je de schoenmakersdochter nooit: dat lijkt er van verre niet naar! — Je moet de paarden geheel anders voor den wagen slaan. — Je moet je aanstellen even alsof je verkwijnt van hartzeer, omdat het meisje niet met je te doen wil hebben, en in de herberg moet je nooit komen, evenmin als bij andere zetten en pretten. En dan moet je zoo dikwijls als ’t maar pas geeft aan den een of ander die niet te best zwijgen kan, in ’t geheim vertellen, dat louter om die meid je dag en nacht het hoofd maalt als een mallemolen, zoodat ge vreest nog stapel gek te zullen worden, en soms op het punt staat om je zelf op te knoopen of te verzuipen. Dat zal veel beter uitwerking hebben, dan alle jou onbeschoftheden.”


  — „Jawel! dan zou de meid — en al het jongvolk met haar — mij nog mooi wat uitlagchen op den koop toe. Althans als dat middel de gewenschte gevolgen zoude hebben, dan moest Wouter Stiens uit. Gij moest eigenlijk plannen zoeken te beramen om hem zoover te krijgen, dat hij zich de kaart eens laat leggen. Dan moest ge hem ontdekken wie zijne moeder is, waardoor hij van zelf tot de overtuiging moet komen, dat Tjamke zijne halfzuster is. Een van je beiden kon de eerst wel eens naar Heeg reizen, om bij schele Foek berigten in te winnen waar die Jetske zich nu ophoudt. Dat konde hem dan met een gezegd worden, en ’t is zeer waarschijnlijk dat hij daarop eene reis onderneemt om zijne moeder te zoeken: en dan is het voor mij de tijd om eenen slag te slaan.”


  — „Al weêr een allerverschrikkelijkst dom voorstel!” zeide Klaaske schamper en hoofdschuddende. „Op die manier zouden we immers ons zelf in de fuik werken. Als ik hem vertelde dat hij als kind in de kist van die meid gevonden werd, dat kon wel eens ten gevolge hebben dat ik later, door menschen met wie ik niet liefst te doen heb, werd opgeëischt en genoodzaakt te zeggen wie die kist toen gestolen hebben. Dan zat ik dadelijk beet. Neen, zoo niet hoor!”


  — „Welnu, weet jij dan beter middel om het „lam zonder moêr” uit Stiens te verwijderen?”


  — „Dat geloof ik wel; als jij maar juist zoo wilt doen als ik je zeggen zal. — Hoor eens! Jij moet van dezen oogenblik af aan zedig en ingetogen worden, en je nergens meê bemoeijen. Als ’t sterk ijs wordt moet je niet te Wijns op de baan komen, veel minder in eenige herberg.


  — „Ik niet te Wijns op de baan komen? Je kunt een zwijn ook wel opleggen dat het niet in den modder moet wentelen.”


  — „Dat kan niet schelen; maar dit moet gebeuren als jij in de gunst van Tjamke wenscht te komen. Maar als het je te bezwaarlijk voorkomt, dan zal ik maar niet verder praten.”


  — „Ja ja, praat voort! Ik moet je geheele plan weten.”


  — „Zult ge dezen winter van ’t ijs blijven? namelijk om er pleisier te maken. Hebt ge eene boodschap te doen, en je wilt daartoe de schaatsen onder binden, dat raakt mij niet; maar alle vrolijke gezelschappen moet ge mijden.”


  — „Ik vrees dat ik dit op den duur slecht zal kunnen volhouden. Maar laat eens hooren hoeveel belang er bij is; misschien wil ik eens beproeven hoever ik het brengen kan.”


  — „Zult ge dezen winter van ’t ijs blijven? Dat vraag ik je nog eens!”


  — „Moet ik dat nu maar dadelijk voor vast belooven?”


  — „Ja, dat moet je! en volbrengen moet je ’t ook. Je kunt er staat op maken, dat ik verspieders zal uitzenden, en als ge ’t een enkelen keer durft lappen om je belofte te overtreden, dan ben ik des anderen daags bij Luitsen Tetmans, om die menschen van stukje tot beetje te vertellen, wat voor iemand gij zijt.”


  — „Ja, ja, dat doet ge toch niet; daarmeê wilt ge mij maar bang praten.”


  — „Dat doe ik zoo zeker, als jij daar bij Griet op de plank zit. Ik wil eens een einde aan de zaak hebben, en ook wat spoedig; en als het niet slagen wil, dan zult gij daar ook niet langer bij dien dikken boer als een mestvarken op ’t hok liggen, terwijl wij maar op den poot kunnen zuigen: dat zweer ik je!”


  — „Nu, dan zal ik wel moeten doen, wat gij verlangt,” zeide hij koel.


  — „Ja, als je dat doet, zal het zeker goed gaan.”


  — „Maar hoe moet er dan verder gehandeld worden?”


  — „Je moet heengaan en zoeken in stilte drie of vier van je kennissen, kerels die er wezen durven en een’ man kunnen tillen, op je hand te krijgen; met geld moet je ze bekoopen en niet op een paar zestehalven zien. Twee daarvan moeten met Wouter, als hij met zijne meid in de herberg is (want anders komt hij er niet) rusie maken en handgemeen zoeken te worden. Dan moet het licht uitgeknoffeld worden, waarvoor de anderen kunnen zorgen, en dan moet een dier twistzoekers zich zelf in de duisternis het gezigt vol krabben maken en bont en blaauw slaan. Je begrijpt dat ge zoo iemand ter dege de handen moet stoppen, anders bedankt hij er voor; maar een arme lummel laat zich daartoe wel vinden. Vervolgens moet deze zaak voor ’t geregt worden gebragt, waarbij de twee die geen deel aan de vechtpartij hebben genomen, als getuigen kunnen opkomen en verklaren, dat het Wouter geweest is die dien persoon zoo vreesselijk heeft toegetakeld. De kastelein, die ongetwijfeld meer met u op heeft dan met Wouter, zal je zeker veel kunnen helpen, omdat zijn schoonvader, die Bijzitter is, dikwijls in aanraking komt met den Grietman; dus als ge den zoon van den kastelein mede in ’t komplot kondet krijgen, dat zoude eene uitmuntende zaak zijn. Zij zullen Wouter niet ontzien, want wat ze aan hem verdienen, daar kan hunne kat niet van leven. Door bemiddeling van den Bijzitter, die vooral niet moet weten wat er achter schuilt, moet men dan zien te bewerken, dat Wouter veroordeeld wordt om voor eenigen tijd de Provincie te ontruimen. En is dat alles naar wensch ten uitvoer gebragt, dan kunt gij op nieuw lagen leggen om de meid te belezen. — Hoe komt je dat plan voor?”


  — „Dat het eene moeijelijke onderneming voor mij is! — En dan nog is het gevaarlijk of wel alles juist zoo zal afloopen als wij ’t verlangen. Wij hangen veel te veel van omstandigheden af die wij niet naar willekeur kunnen leiden.”


  — „Als jij maar goed je best er in wilt doen, dan is er geen siertje gevaar bij. Maar, kort en goed: zult ge ’t doen of niet? Je bent er leep genoeg voor, dat weet ik, als je wil maar goed is. Ik heb ook geen lust om er langer over te babbelen; de mond wordt mij moede. Nog eens: zult ge mijn plan ten uitvoer brengen of niet?”


  — „Het zal wel moeten.”


  — „Wel zeker, het moet! Zoo als ’t nu gaat is ’t een eindeloos gezeur voor niemendal; we moeten eens doortasten. En als je door den korf valt, dan weet je wat straf je te wachten staat; ik heb ’t je straks reeds gezegd.”


  — „Ja je bent een oude feeks, dat weet ik zeer goed. Maar het wordt mooi laat, hoor; ik moet Stiens eens zien weder te vinden.”


  Jillert stond op met het doel om te vertrekken, doch Klaaske knikte haar gezellin toe, waarop zij beide opsprongen en zich met de handen in de zijden voor de kamersdeur posteerden, eer Jillert die nog was genaderd.


  — „Nu eerst afschuiven, veint!” zeide Klaaske, hem strak aanziende. „Eerder komt ge er niet uit.”


  — „Ik heb immers reeds een driegulden gegeven,” zeide hij, eenigzins verbluft.


  — „Wat wilt ge ’t liefst,” hernam het brutale wijf, „alles wat ge van waarde bij je hebt gewillig afleggen, — of dat wij ons zelve er meester van maken?”


  — „Welnu, daar is dan mijne beurs! Nu zal ik met den leêgen zak naar huis moeten loopen.”


  — „Dat wandelt ligt. Griet! voor de zekerheid moest gij eens even onderzoeken, of zijne zakken wel zuiver ledig zijn.”


  — „Daar zal de duivel in slaan!” zeide Jillert, en stak zijne armen uit om met een’ forschen greep zijne twee belaagsters elk aan eene zijde te duwen en dan te ontvlugten. Maar dit mislukte.


  De twee vrouwluî, zoo vinnig als draken, pakten hem bij de lurven, en in weêrwil van zijn geweldig schoppen en slaan, wisten ze hem zoo goed in een hoekje te krijgen, dat hij er weinig meer tegen doen kon. Griet wist zijne handen in bedwang te houden, terwijl Klaaske bezig was hem te plunderen. Ze sneed hem de zilveren knoopen van den hemdrok, rukte de gouden knoopen uit het halsboordsel, het horologie uit den zak, de zilveren gespen van broek en schoenen; ook het zakmes met zilveren hecht en de met hetzelfde metaal gemonteerde pijpedoos vergat ze niet: kortom van alle voorwerpen van waarde, die hij aan en bij zich droeg, werd hij met bewonderenswaardige vlugheid ontdaan. Of hij vloekte en kraste en of hij bad en smeekte, het was alles om ’t even: hij kreeg niets terug, alleen betoonden ze hem zooveel medelijden, dat ze hem een paar touwtjes bezorgden om zijne schoenen digt te binden, die hij zonder gespen moeijelijk aan de voeten kon houden. Zóó naar huis te gaan, daar zag hij geweldig tegen op, en ’t zou er toch toe moeten komen, dat begreep hij duidelijk genoeg; doch vond echter geraden om nu nog te wachten tot het geheel duister wierd; — om door niemand te worden opgemerkt. Van den jenever, waaraan een deel van zijn geld werd uitgegeven, kreeg hij nog zijn aandeel, en nadat hem door Klaaske nogmaals op het geweten was gedrukt, dat hij zou zorgen hare bevelen na te komen, vertrok hij met een beklemd gemoed naar Stiens.


  Niets bekommerde hem meer, dan hoe hij bij zijne pleegouders zoude ontvangen worden; hij vreesde met grond, dat er een hevig onweder zou losbarsten, zoodra zij hem in den tegenwoordigen toestand zagen, niet alleen om de schade van ’t geen hij was kwijt geraakt, maar vooral ook omdat zij alle reden hadden te gelooven dat hij te Leeuwarden in slechte huizen was geweest. Dit gerucht kon zich in den omtrek verspreiden en Tjamke ter ooren komen, en dan, dan zoude hij alle hoop op hare gunst voor goed moeten laten varen. Klaaske, die altijd zoo loos en scherpzinnig was, had dit ook moeten inzien, meende hij, en had daarom zeer onstaatkundig gehandeld door hem zoo schandelijk te laten loopen. — Maar Klaaske had dezen keer gedacht: „Het is beter te hebben dan te krijgen,” — en Jillert mogt zien er zich door te redden zoo goed hij kon. — Nu, zooals Klaaske ook reeds aanmerkte, Jillert was nog al tamelijk leep; na lang mijmeren en hersenkwellen, vond hij onder weg een voorwendsel uit, dat hem geschikt voorkwam om de oude luî tot zachtmoedigheid te stemmen, en dat tevens in verband stond met de plannen, hem door Klaaske voorgeschreven.


  TIENDE HOOFDSTUK.


  De Bekeering van Jillert Nolkes.


  — „Het is toch vreesselijk!” zeide Luitsenboer ontevreden, toen hij des avonds met zijne huisgenoten, behalve Jillert, bij den haard zat; „Jillert blijft maar weg; die stoort zich volstrekt nergens aan. Daar heeft hij mij den ganschen avond alleen voor ’t werk laten zitten, en nu weten we nog niet wanneer we hem zullen te zien krijgen: is dat nu eene behoorlijke wijze van doen? En of ik hem op gestrengen toon mijn ongenoegen te kennen geef, daar win ik niets meê; volstrekt niets! daartegen heeft hij zich reeds lang verhard. Maar ik heb nu het stellige voornemen opgevat, indien hij zich niet wil veranderen, dan jaag ik hem weg, daar kan hij vast op rekenen. Ik wil zoo ’n ellendig lijden niet meer hebben met dien grooten deugniet.”


  — „Daar zal hij wezen, denk ik,” zeide Hiske zacht, toen er voetstappen op de straat werden gehoord, niet zonder vrees dat er weêr een dier onaangename toneelen zou volgen, gelijk ze er wel meer hadden beleefd, daar ze verwachtte dat hij erg dronken zoude wezen. Bij zulk eene gelegenheid konde Luitsenboer zijne drift moeijelijk beteugelen, en was Jillert het minst tot onderdanigheid gestemd.


  De deur werd met geweld geopend en eenigzins driftig kwam Jillert binnen. Hij leverde nu nog vreemder schouwspel op dan toen hij de woning van Klaaske Feeks verliet, daar hij thans ook nog van ’t hoofd tot de voeten met modder en slijk was bemorst, en zijn hoed miste. Hij was zeer ontsteld en achter adem, en had, nadat hij op eenen stoel was neêrgezonken, eenigen tijd noodig om wat te bekomen, — eer hij behoorlijk konde spreken.


  Met verbazing en een onwillekeurig stilzwijgen staarden de huisgenooten hem eenige oogenblikken aan.


  — „O vreesselijk! wat heb ik een rare reis gehad,” zeide hij, nadat hij zich had hersteld.


  — „Ja,” zeide Luitsen norsch, „met jou gaat het altijd raar. Maar mijn geduld is ten einde; ik heb besloten dat wij met elkander zullen eindigen; ik kan nog van je af, als ’t er op aankomt. Morgen kunt ge om een ander heenkomen zien.”


  — „O, omke! wees niet verstoord op mij! O, heden heden! het is zoo raar! Ik kan niet spreken; ik moet schreijen.” Dit zeggende borst hij in een tranenvloed uit.


  — „Wat ik hiervan denken moet,” zeide Hiske, „dat weet ik niet.” — „Maar,” zeide zij, zacht fluisterend, „ik zou toch niet zeggen dat hij te veel drank gebruikt heeft.” — „Jillert wilt ge niet wat eten en drinken?” vraagde zij hem.


  — „Ik kan eten noch drinken, moeike! Ik moet eerst een weinig bekomen; dan zal ik mijne ontmoeting vertellen.”


  — Eenigen tijd zwegen allen stil. Toen nam Luitsen weêr het woord en zeide:


  „Het komt mij voor dat ge alles zoowat kwijt zijt. Heb je ’t goed verzopen en verspeeld, of ben je op den weg aangevallen?”


  — „Aangevallen ben ik, maar niet door menschen!” zeide hij met een’ diepen zucht. „O, het is zoo vreesselijk! — Ik had mij te Jelsum in den Haan laten benachten.”


  — „Dus het is je eigen botte schuld. Dat drinken, dat drinken! Het is toch beklagenswaardig, dat ge dat niet laat!”


  — „O omke!” zeide hij met geestdrift, „gij hebt het mij duizendmalen afgeraden, met zachtmoedigheid en ook met gestrengheid, doch ik heb het een zoowel als het ander in den wind geslagen. Maar nu is het voor altijd afgezworen, dat ik weêr drank gebruiken of in de herberg komen zal!”


  — „Maar hoe zijt ge zoo bemorst?” zeide de boerinne?


  — „Dat zal ik je zeggen. Ik was de Kornjummer huizen (*) een eindweegs voorbij gekomen, toen ik mij onverwachts van achteren voelde aangrijpen, niet door menschenhanden, zoo ’t mij voorkwam, maar veeleer door de klaauwen van een verscheurend dier; doch eer ik kon omzien, werd ik voorover in den modderigen dijk geworpen. — Nu zag ik op, — en daar zat op mijnen rug zulk een afschuwelijk monster, dat het mij ten eenenmale onmogelijk is er eene beschrijving van te geven.


  —————


  (*) Een paar arbeiderswoningen aan den weg van Leeuwarden onder het behoor van het dorp Kornjum.


  —————


  Nog beef ik over mijn geheele ligchaam als ik er aan denk. — En dat was niemand anders dan de booze zelf. Als met ijzeren vuisten hield hij mij zoo vast, dat ik mij verreppen noch verroeren kon, en hij zeide: „Nu moet je met mij meê.” — Toen begon ik te bidden en te smeeken om vergiffenis. — Hij zeide: „Ik zal je voor dezen keer nog vrijlaten, maar dan moet ge mij twee dingen belooven. Vooreerst dat ge nooit weêr sterken drank zult aanraken.” — „Dat beloof ik je! dat beloof ik je!” riep ik! — „Ten tweeden zal er je zoo aanstonds een arm man ontmoeten,” vervolgde hij, „die je om een aalmoes zal vragen, en dien moet je alles geven wat je van waarde bij je hebt!” — „Dat beloof ik je ook!” riep ik. — „Ga dan nu je weg,” zeide hij, „maar zoodra je ééne dezer beloften verbreekt, ben ik oogenblikkelijk weêr bij je; wees daarvan verzekerd!” — En toen was hij verdwenen. — Ik stond op en ging verder; slechts weinige schreden was ik gevorderd, toen mij een nachtbedelaar ontmoette, die mij staande hield met het verzoek om een aalmoes. En toen heb ik hem alles gegeven, wat ik in geld, goud en zilverwerk bij mij had.”


  — „Het horologie ook?” vroeg Hiske.


  — „Het horologie ook! Ik durfde niets achterwege houden, moeike, van wege mijne belofte.”


  — „Een vreemd geval!” zeide Hiske ernstig, „maar men hoort er zoo meer van. Mogt het maar tot je verbetering strekken; dan zou ik mij over ’t verlies van dat weinigje goud en zilver niet bekreunen, te minder daar het aan een arm man gegeven is.”


  — „Maar,” zeide Luitsen, „het komt mij toch wat onwaarschijnlijk voor dat de kwade iemand zoude aansporen tot het goede, daar ons in de Schrift geleerd wordt hoe hij er altijd op uit is om de menschen tot het kwade te verleiden, en alzoo in ’t verderf te helpen. — Liegt ge ons ook eens braaf wat voor? — Hebt ge den boel niet anders verslampampt?”


  — „O omke!” zeide hij, terwijl hij als een boetvaardig zondaar het hoofd liet hangen en de hand op het hart legde; — „indien ge mij niet gelooven wilt, dan kan ik het niet helpen. Maar ik hoop door mijn volgend leven u te bewijzen, dat ik waarheid gesproken heb.”


  — „Nu, wij zullen zien hoe ge ’t maakt," zeide de boer.


  Hij wantrouwde — zeker niet zonder reden — de vreemde geschiedenis, die Jillert had opgedischt; doch hij ging ook al te zeer gebukt onder de heerschappij van het bijgeloof om er veel tegen te durven inbrengen. Ook vertelde zijne vrouw hem, terwijl Jillert zich had verwijderd om andere kleêren aan te trekken, zoo vele gevallen, die zij stellig wist dat „waar gebeurd” waren, — van groote losbollen die op gelijke wijze door den satan waren overvallen, dat hij eindelijk ook al begon te denken dat Jillert wel waarheid kon gesproken hebben.


  Mijnen lezers behoef ik het zeker niet te zeggen dat de deugniet een’ dikken leugen had verteld.


  Het gerucht van Jillerts vreemde reis verspreidde zich weldra onder de menschen. Met opzet had hij zijne gewaande zonderlinge ontmoeting verteld in tegenwoordigheid der dienstmeid, daar hij deze genoegzaam kende om te weten, dat zij zulk een buitengewoon voorval onmogelijk voor zich zelve kon houden, en het niet aan hekpalen zou gaan vertellen, zoolang er menschen waren.


  Niet uit vrees voor den booze, maar uit vrees voor Klaaske Feeks, en te gelijk om eindelijk de dochter des schoenmakers gunstig voor zich in te nemen, begon Jillert van dezen oogenblik af aan, althans voor ’t oog der wereld, een ingetogen leven te leiden en zich te onthouden van alle losbandige gezelschappen. Zondags-avonds bleef er eene plaats ledig in de herberg, en ’t was alsof men daar telkens de regte toon in ’t gezelschap miste, sedert zulk een getrouw bezoeker er ontbrak. Er werd van hem verteld dat hij bijzonder veranderd was, dat hij ’t buitengewoon sterk „met zich zelf te doen had” en bijna niets deed dan lezen.


  Na verloop van eenigen tijd begon Luitsenboer zelf te gelooven, dat Jillerts bekeering wel van de regte soort moest wezen, en Hiske liep er bijzonder hoog meê, daar de jongeling weldra uit den bijbel konde praten, dat het een lust was om aan te hooren, wel te verstaan, voor menschen die niet veel kennis en oordeel des onderscheids bezaten in dergelijke zaken. Doch toen de boer eens eene flesch met jenever in ’t hooi verborgen vond, toen werd zijn geloof aan de zuiverheid van Jillerts gezindheid weêr vrij wat geschokt. Toch hield de gewaande bekeerling zijne rol zoo goed vol, dat de meeste zijner dorpgenoten geen oogenblik twijfelden of hij was op eene krachtdadige wijze afgetrokken van het pad der zonde, en gebragt op den weg des heils.


  Toen Tjamke dit alles van hem hoorde vertellen, gevoelde zij zich er door getroffen. Want het was zoo, zij hield heel veel van Wouter en dacht er geen oogenblik aan een ander voor hem in de plaats te kiezen; maar ze moest toch ook bij zich zelf bekennen dat Jillert niet van mannelijke bekoorlijkheden was ontbloot. Zij had altijd gezegd dat ze hem volstrekt niet lijden mogt; maar zij meende toch te kunnen gevoelen, dat indien ze Wouter nimmer gekend had en Jillert zich deugdzaam gedroeg, dan zoude hare afkeerigheid van hem zoo heel sterk niet zijn. Zijn loszinnige leefwijze en zijne ruwe taal waren oorzaak dat zij altijd een tegenzin in hem had gehad. Thans nu zij hoorde dat hij zelf van deze dingen, misschien nog grooter afschuw had dan zij, nu begon ze eene hoogachting voor hem te koesteren, die veel had van den eerbied door een vroom gemoed aan eenen heilige toegedragen.


  Jillert intusschen sprak nu nooit over Tjamke of over vrijerij. Hij was der wereld afgestorven. Heimelijk kon hij zich zelf niet genoeg prijzen over zijn vernuft in ’t uitvinden van een middel om de menschen te bedriegen, dat naar zijne meening, zoude blijken veel doeltreffender te zijn, dan dat hetwelk Klaaske Feeks aan de hand had gegeven, namelijk, om zich te houden alsof teleurgestelde liefde voor Tjamke hem deed wegkwijnen als sneeuw voor de zon. Dit toch zoude, naar zijn inzien, maar de spotlust van velen en misschien ook van het meisje zelve hebben opgewekt. En hij had niet geheel ongelijk. Ook hij had er een onbestemd denkbeeld van, hoewel hij dit bij zijne berekeningen misschien niet op den voorgrond had gehad, dat godsdienstige huichelarij iets is waarvoor eenvoudige opregte harten het sterkst terugdeinzen, wat zij in hunne medemenschen het laatst veronderstellen en waardoor zij derhalve het ligtst te misleiden zijn.


  De voormalige kameraden van Jillert zaten elken zondag-avond in de herberg er mede te spotten en te gekscheren, dat Jillert Nolkes fijn was geworden. Zij wisten het even min als de welmeenende menschen, die achting voor den boetvaardigen zondaar gekregen hadden, wat er achter stak. Hun geweten werd eenigzins wakker geschud door het denkbeeld dat een hunner ijverigste medebroeders den weg des verderfs had verlaten om zijn leven aan betere dingen te wijden, en deze stem der opwekking zochten ze te onderdrukken, neen te smoren, gelijk de meesten in hun geval, — door zich over te geven aan de grofste spotternij. Vier van Jillert’s allervertrouwdste vrienden waren echter met het geheim bekend. Aan hun had hij zijne plannen open gelegd, en zij hadden zich voor eene bepaalde belooning verbonden, om bij de eerste de beste gelegenheid te bewerken, dat Wouter Stiens zou moeten verlaten, volgens het plan door Klaaske Feeks ontworpen en aan Jillert blootgelegd, hetwelk de lezer zich zal herinneren. Een der leden van dit komplot was de zoon van den kastelein zelf, die onzen nieuwbakken vrome ook in ’t geheim van jenever voorzag.


  Zooals wij weten hadden ze ter uitvoering van het beraamde plan, het ijsvermaak van den aannaderenden winter op het oog, in de verwachting dat Wouter met Tjamke daaraan wel eens zou deelnemen, en alsdan ook voor een’ keer de herberg binnen gaan; deze toch was de eenige geschikte plaats waar eene vechtpartij, zooals zij die wilden doen uitloopen, met goed gevolg kon ondernomen worden. De gelegenheid hiertoe deed zich echter niet zoo spoedig op als ze ’t wel gewenscht hadden, want van de schaatsrijderij kwam dien winter niet veel, doordien er slechts zelden geschikt ijs was, en buitendien was Wouter vooral niet de eerste, die deelnam aan openbare vermakelijkheden.


  Toen evenwel in het daaropvolgende voorjaar de Stienser kermis aanstaande was, maakten Wouter en Tjamke het plan, bij die gelegenheid ook eens zamen te wandelen en in de herberg te kijken, waarvoor zij zich nu niet, gelijk vroeger, behoefden te wachten, uit vrees voor hunnen vijand Jillert Nolkes, die zich zeer zeker ditmaal niet op de kermis zoude laten zien. Hadden ze geweten wat hun daar over ’t hoofd hing! voorzeker ze hadden liever gedurende de kermis het dorp ontweken, dan zich in de herberg te begeven.


  ELFDE HOOFDSTUK.


  De Stienser Kermis.


  Het was Stienser kermis, juist achttien jaren nadat het ongeluk met den slagterswagen had plaats gehad, hetwelk in ’t eerste hoofdstuk is vermeld. Het weder was bijzonder aangenaam, en op den laten namiddag wemelde ’t langs het geheele dorp van vrolijke, netjes opgeschikte menschen. Op de groote buren zag men vier, vijf kramen en disschen opgerigt, waarop koek, wafels, oliekoeken, kinderspeelgoed en allerlei waren tot gemak voor ’t dagelijksch leven ter verkoop werden aangeboden. Men zag op de dorpskermissen toen nog niet zoovele ruim voorziene kramen met allerlei voorwerpen, waarvan geen boer den naam weet, veel minder het gebruik; ook de koekvrouwen hadden toen nog geene gegronde reden tot de thans niet zelden geuitte klagt: „daer ien weze mut, daer benne tien.” Men zag daar de boeren wandelen met hunne deftige dwarsstaande steken of nette drietuitige hoedjes, in zwierige rokken of meer eenvoudige zoogenaamde rokjes, onder de keel gesloten met een haak en oog, zoodat de groote zijden knoopen dezer kleedingstukken geen dienst deden, en waardoor de damasten hemdrok zigtbaar bleef met zijne twee rijen zeskantige zilveren knoopen, waarop galopperende ruiters met uitgetogen zwaard waren gegraveerd, terwijl bij ontstentenis van rokskraag en halsdas, om den hals het hagelwitte met bloemwerk benaaide opzetsel (hemdsboord) zich vertoonde, van voren digtgesloten met een paar door een ringetje verbondene gouden knoopjes in den vorm van een tulband. De boksen of pijpen hunner engsluitende op de heupen hangende korte broeken, meest van laken of manchester, waren boven de kuiten gesloten met zware zilveren gespen en lieten de fijne zwarte of donkerblaauwe wollen kousen zigtbaar; terwijl op hunne lage breede schoenen nog veel grooter en zwaarder zilveren gespen prijkten, die over de geheele breedte van den voet gekromd lagen en aan weêrskanten bijna den grond aanraakten. — Daar naast en daar tusschen zag men de boerinnen met hare groote zoogenaamde „duitsche” kantmutsen, die later voor de tegenwoordige floddermuts hebben plaats gemaakt, waaronder de kleine maar dikke gouden oorijzerknopjes in den vorm van vaasjes, te voorschijn kwamen. Sommigen van haar hadden zich gedekt met de zoogenaamde kap, een hoofddeksel dat de plaats van stroohoed vervulde, zijnde ook van ’t zelfde fabrikaat, met een onnoozel klein bolletje en eenen stijfstaanden rand van eene ontzettende, zich meest naar voren uitstrekkende breedte, van binnen gevoerd met chits of zijde; — welke dingen alzoo meer tot last dan tot gemak schenen te zijn. Men had ze dan ook, om het afwaaijen te voorkomen, onder de kin vastgemaakt met van gouden haken voorziene keelbanden, terwijl er bovendien aan weêrskanten breede zijden linten van den rand afhingen, tot op de hoogte der borst, het helter (halster) genaamd, waaraan de draagster hare hand konde houden om het ongeschikte hoofdtooisel meer vast te doen staan. De naauwsluitende jakjes met korte mouwen, voorzien van omgelegde opslagen, die door hunne schuinsoploopende punten boven de ellebogen ieder een paar zoogenaamde varkensooren vormden, waren van voren laag uitgesneden, waardoor de roode oost-indische halsdoeken overvloedig genoeg zigtbaar bleven, terwijl daar boven de hals was omsloten door eene dubbele rij bloedkoralen, vastgehecht aan een zoogenaamd gouden kroontje, dat beter een plaatje kon heeten, ingelegd met onderscheidene steentjes, omgeven door draadwerk. De witte gebreiden moffen, die de armen omsloten, werden opgehouden door kleine sneeuwwitte mouwtjes, die maar even van onder de jaksmouwen te voorschijn kwamen en wier smalle boordjes gesloten waren met gouden knoopjes. De lange punt der enge keurslijven, omsloten door het jak, lag over het voorschoot heen en was versierd met eene fraai bewerkte zoogenaamde gouden punthaak. Zoo tenger en net de vrouwtjes tengevolge dezer kleeding, van boven waren, zoo breed waren ze van onderen door de geweldig wijde hoepelrokken, die in zooverre van de hedendaagsche crinolines verschilden, dat ze niet op de hoogte der knieën, maar op die der heupen door springveêren werden uitgezet. Hierop prijkte ter eene zijde van het niet zeer breede geruite voorschoot, de groote zilveren beugel met eene tasch van gebloemd trijp, hangende aan eenen breeden zilveren haak wiens bek tusschen de kleêren was gestoken; en ter andere zijde aan een gelijken haak, het zoogenaamde zilveren bras, bestaande uit eene schaar met zilveren bovenstukken, een’ zilveren naaldenkoker en een met gebloemd trijp overtrokken speldekussen, meest in de vorm van een hart, omsloten door een’ vrij breeden en dikken zilveren band van open werk; hangende ieder dezer voorwerpen aan eene afzonderlijke vrij lange dubbele zilveren ketting. De schoengespen der vrouwen verschilden in vorm en bewerking slechts weinig van die der mannen.


  De in losse groepen loopende veinten en de aan breede rijen wandelende fammen, waren vrij gelijk gekleed als de getrouwde luî, een weinig zwieriger en bonter misschien. Troepen groote jongens en opgeslopen veintjes (aankomende jongelingen) slenterden log en slungelachtig zonder orde tusschen de andere wandelaars door, en bleven bij ieder kraampje en stalletje staan om al de daar te koop liggende voorwerpen te begapen en te beduimelen, voor zoover het geduld van den verkooper zulks toeliet, — of zij hielden halt bij een blok op drie houten pooten, waarbij een man met een groot mes in de hand stond te roepen: „Hwa wol in hou ha?” („Wie wil een houw hebben?”). Had men deze woorden naar de letter opgevat, ieder zoude zich zeker gewacht hebben in de nabijheid van dien man te komen; maar men wist, dat hij eigenlijk zeggen wilde: „Wie wil een’ houw doen?” — namelijk met het door hem aangeboden mes op een plat stuk koek, hetwelk tot dat einde tusschen een’ met een punt in ’t blok bevestigden ijzeren knijper was gestoken. Van zulk een stuk koek kon iemand kosteloos eigenaar worden, bijaldien hij het in één slag in de lengte doorhieuw, doch mislukte zulks, dan was hij verpligt het dubbele der waarde er voor te betalen, zonder het in bezit te krijgen. Aldus waren destijds de koekhak-blokken ingerigt.


  Men wandelde al gestadig heen en weêr, totdat het schemerig werd en de kramers en winkeliers de lichten ontstaken. Alsdan neemt het eigenlijke kermishouden een aanvang; het jongvolk begint bij paren te loopen, de meisjes die nog onbesteld zijn worden gevraagd in de donkere schaduw van een wafelkraam of koekdisch, of anders begeven ze zich in de herberg om naar het dansen te kijken, in de hoop daar door eenen vrijer tot „merkehouden” uitgenoodigd te zullen worden. Onder de wandelende paren van dien avond werden ook Wouter en Tjamke met hunne speelnooten opgemerkt; nadat zij een paar malen de kermis waren op en neder geloopen, gingen ze met nog drie andere paren „kamer op”. Achter eene der lange ruwhouten tafels, welke met banken er bij langs de wanden van ’t vertrek waren geplaatst, om in ’t midden ruimte voor de dansers te houden, namen zij plaats. Zij dronken brandewijn met suiker, kusten en luistervinkten, hadden grappen en kortswijl met elkander en dachten aan geen kwaad. Tusschen de verschillende groepen dansers en danseressen zag men weldra vier losse veinten, — dat wil zeggen, dat ze geene meiden bij zich hadden — die hun vermaak schenen te vinden in alles wat ruw en onbeschoft was: zij sprongen op en neêr als jonge kalveren met een geklos en gestamp dat alles deed daveren, dronken tusschenbeide de jenever als regenwater, zwetsten en vloekten op eene verschrikkelijke wijze en schreeuwden vuile straatliedjes uit op oorverscheurende toonen. Nu en dan deden ze eenen uitval, dat een snedig gezegde moest heeten, tegen het gezelschap waarbij Wouter zich bevond; het bleek vrij duidelijk dat ze ’t op rusiemaken toelegden, doch Wouter en zijne kameraden hielden zich alsof ze niets merkten, en lieten de woestaards ongedeerd. Eindelijk liet een hunner zich met vele lompe ligchaamsbewegingen, bij ongeluk zoo ’t heette, tegen de tafel aanstuiten, tengevolge waarvan het brandewijnglas van Wouter omviel.


  — „Een beetje voorzigtig, als ’t je belieft!” zeide Wouter, op dat oogenblik niets kwaads vermoedende.


  — „Een beetje voorzigtig, als ’t je belieft!!” krijschte de lummel hem op bespottelijk slependen toon na. „Een beetje voorzigtig, als ’t je belieft!!!”


  — „Hoe nu,” zeide een tweede, schijnbaar verontwaardigd, „wil het lam zonder moer je leeren hoe je dansen moet?”


  — „Wel zeker! die pruikmakerszoon is immers de wijsheid zelf.”


  — „Laat hem maar opkomen, als hij moed heeft; dan zullen we de zaak wel spoedig met hem vereffenen.”


  — „Ik heb immers niets met jimme te maken,” zeide Wouter, „en niemand iets kwaads gezegd.”


  — „Een heele boel wijze praatjes! even als altijd je gebruik is. Kom hier! als je een kerel bent.”


  Te gelijk werd Wouter door den ruwen vent bij de borst gegrepen, waardoor de goede jongen in verontwaardiging zich onbedachtzaam liet ontvallen:


  — „Laat mij los! Je bent mij veel te gemeen een snaak, om met je te vechten.”


  Dit was olie in ’t vuur. Met tijgerachtige woede rukten ze Wouter over de tafel heen; maar nu bleven zijne kameraden ook geene ledige toeschouwers meer; zij sprongen hem ter zijde, en weldra ontstond er een’ vrij hevig gevecht. De speelman sprong van zijne tafel om er niet afgestooten te worden; velen der aanwezigen verwijderden zich om later niet als getuigen te worden opgeroepen, doch de meisjes, die uit belangstelling in hare vrijers de herberg niet wilden verlaten, stonden op eenigen afstand de schermutseling te aanschouwen. Eensklaps werden te midden dezer verwarring al de kaarsen in ’t vertrek uitgebluscht, zonder dat men zag wie dit deed. Toen gaf het een vreesselijk gejammer onder de meisjes, daar het gevloek en getier, het gepomp en gestoot der vechters haar in de duisternis nog veel akeliger voorkwam dan anders. Eene onder allen echter bezat tegenwoordigheid van geest genoeg om ijverige pogingen aan te wenden dat er weêr licht kwam, doch er verliepen eenige minuten eer zij hierin slaagde. Toen ze elkander weêr konden zien, kwamen de vechters tot bedaring, doch sommigen hunner waren verschrikkelijk toegetakeld. Het ergste van allen was dit een der rusiemakers, die bij een blaauw oog verscheidene vrij diepe krabben in neus en wangen had waar het bloed uitliep, terwijl van zijn rokje het eene voorpand bijna was afgescheurd. Dit alles was meest door hemzelven opzettelijk bewerkstelligd, overeenkomstig het geheime verbond met Jillert Nolkes.


  — „Wel verduiveld, Tjipke! wat heb jij er van gehad,” zeide een zijner makkers. „Dat zou ik hooger bezoeken, als ik je was.”


  — Wel zeker, dat zal ik ook,” was ’t antwoord. „Ik zal geen hand meer te weer slaan; ik zal het lam zonder moêr wel anders weten te vinden.”


  — „Denkt ge dan dat ik je dat gedaan heb?” zeide Wouter. „Dat kunt ge niet bewijzen.”


  — „Neen, dat kan hij toch niet,” zeiden Wouters vrienden; „en wij kunnen getuigen dat hij de eerste aanleiding tot den twist heeft gegeven.”


  Een paar bijsjagers, gestokt en gesabeld, kwamen er ook bij geloopen, aan wie nu van beide zijden verslag van ’t gebeurde werd gegeven, doch men riep en schreeuwde zoo ordeloos door elkander heen, dat deze mannen geene hoogte van de zaak konden krijgen. Echter liet het zich niet onduidelijk gevoelen welke partij zij het gunstigst gezind waren, en dat Wouter hen tegen zich had. Die uitdrukking: „Je bent mij veel te gemeen een snaak,” werd hem bijzonder hoog in rekening gebragt. De bijsjagers waren ook al luî die voor de getrouwe herbergbezoekers meer sympathie gevoelden dan voor den zedigen ingetogen jongeling, daar ze door de eersten zoo zondags-avonds wel eens goed getracteerd werden, opdat ze maar wat ziende blind zouden wezen, wanneer er eens straatschenderijen en baldadigheden werden uitgevoerd. Allen die met de vechterij in betrekking stonden werden door de bijsjagers opgeschreven, om de zaak aan den Fiskaal aan te brengen.


  De woestaards begonnen weêr op nieuw op hunne manier pleisier te maken; doch Wouter en zijne vrienden begaven zich met hunne meisjes naar huis. Tjamke was vrij wat beangst dat deze geschiedenis voor Wouter erge gevolgen zoude hebben; hij echter betoonde zich daarvoor niet zeer bevreesd. Hij wist immers dat hij geheel onschuldig in ’t geval was, dat hij volstrekt geen twist gezocht had en tegen zijne bedoeling tot handelen was genoodzaakt geworden. Wanneer dit alles den Regter naauwkeurig en naar waarheid werd medegedeeld, dan meende hij geen straf te vreezen te hebben. Maar hij gevoelde zich verontwaardigd, wanneer hij bedacht dat hij door zulke lage kerels in eene hoogst onaangename zaak was gewikkeld, waarom hij misschien nog eenige keeren naar Leeuwarden zou moeten reizen.


  TWAALFDE HOOFDSTUK.


  Wouter moet Stiens verlaten.


  Om nu maar kort te gaan, de vechterij kwam voor het geregt, en door de kuiperijen van Jillert en zijne handlangers liep alles ten nadeele van Wouter uit. De kastelein werd omgekocht, de bijsjagers werden omgekocht, zoo ook de getuigen, en de klager zelf. De kastelein wist zijnen schoonvader den Bijzitter (Assessor) in het geloof te brengen, dat Wouter door beleedigende uitdrukkingen den twist had gaande gemaakt en dat ook hij en niemand anders een zijner tegenpartijders op eene erge wijze had geslagen en verwond: ook het uitblusschen der kaarsen werd op rekening van hem en zijne vrienden gesteld. De Bijzitter, bevriend met den Grietman, bragt de zaak aldus aan dezen over en hij, niemand der in de vechtpartij betrokkene personen kennende, gaf ook aan den Hove van Friesland de van hem gevraagde inlichtingen in den zelfden geest, waarmede het getuigenverhoor zoo volkomen overeenstemde, dat men meende Wouter voor den meest schuldige te moeten houden, en velde alzoo vonnis ten nadeele van hem. De jongeling werd veroordeeld om gedurende den tijd van twee maanden de provincie te ontruimen, eene straf die in dien tijd meermalen op dergelijke overtredingen werd toegepast.


  Nu zoude ik een lang verhaal kunnen doen van de jammertooneelen welke door deze strafvordering veroorzaakt werden in het huisgezin van baas van Horten. Hoe Wouter treurig en in zich zelve gekeerd rondliep en geen lust had om het hoofd omhoog te steken; hoe Tjamke dikwijls in hare eenzaamheid zat te schreijen, en verkwijnde als een sneeuwvlokje voor den zonneschijn; hoe baas tot de overtuiging kwam, dat Wouter hem niet zoo onverschillig was als hij soms wel meende, en dat zijne traanbuizen nog niet geheel en al waren uitgedroogd; hoe Setske bijna stierf van harteleed en de krentenbollen in de lapbank liet verschimmelen, omdat de lust tot eten en drinken haar verging; — en eindelijk hoe ze alle vier als een mengelklomp aan elkander hingen, met wederzijdsche tranen werden bevochtigd en bijna niet tot scheiden konden besluiten, toen de tijd dáár was dat Wouter moest vertrekken om in ballingschap buiten Friesland te leven. — Doch ik zal mij maar vergenoegen met te vertellen dat Wouter Onbekend op den 15den Julij des jaars 1787 weenende het huis en het dorp waar hij was opgevoed verliet, met een pakje op den rug. Hij weende niet uit kinderachtige moedeloosheid, ook niet uit kleingeestige gehechtheid aan zijne woonplaats: maar het denkbeeld dat verachtelijke personen zijn’ goeden naam hadden gekrenkt, door hem eene schande te berokkenen, die hij te dieper gevoelde naarmate hij zich zijner onschuld was bewust — en hij alzoo om hunnentwil zijne lieve Tjamke en zijne goede moeike moest verlaten: — het denkbeeld aan dit een en ander deed hem tranen storten van verontwaardiging, toen hij zich buiten het dorp alleen op den weg bevond. Hij nam de reis aan naar Groningerland, als zijnde deze provincie het spoedigst te bereiken, waar hij hoopte voor een paar maanden wel werk te zullen vinden. En mogt hem dit al eens niet naar wensch gelukken, dan had hij wel zooveel oververdiend geld bij zich om er op eene zuinige wijze gedurende zijne ballingschap van te kunnen leven.


  Ruim eene week na zijn vertrek zond Wouter een’ brief aan baas Pabe, waarin hij meldde, dat hij boven verwachting was teregt gekomen. Nadat hij pas de grenzen van Friesland had overschreden, had hij werk gekregen bij eenen schoenmaker te Strobos; hij was gezond en had het, de omstandigheden in aanmerking genomen, tamelijk wel naar zijnen zin, daar de menschen, bij wie hij was komen inwonen, hem aanvankelijk goed bevielen. Echter hoopte hij toch, zoodra zijn straftijd zoude verstreken zijn, ten spoedigsten weêr te Stiens te komen. — Deze berigten waren zeer troostrijk voor de verslagene harten.


  Thans begreep Jillert Nolkes dat voor hem de tijd van handelen was gekomen. Daar alles zoo volkomen volgens berekening was uitgekomen, gevoelde hij zich bezield met nieuwen moed. Hij wachtte een paar weken na Wouters vertrek, om Tjamke eerst een weinig van hare treurigheid te doen bekomen, — en toen waagde hij het op nieuw op eenen zondagavond het meisje een bezoek te brengen. Baas Pabe en de zijnen konden ’t naauwelijks gelooven dat hij dezelfde Jillert van vroeger was, zoozeer was hij veranderd. Hoe brallend, ruw en onkiesch zijne gesprekken vroeger waren, nu scheen hij de zedigheid in eigen persoon; hij had zich nu reeds zoo lang in deze huichelende kunst geoefend, dat het hem zeer goed van de hand ging. En wat moest Tjamke nu doen? Hem, die zij thans zedelijk verre boven zich verheven achtte, beleedigen met eene plompe blaauwe scheen? Dat kon ze niet van zich verkrijgen. Één nacht bij hem te zitten, dit kon niemand hinderen, meende zij. Wouter en zij hadden toch nog nimmer de vaste afspraak tot een huwelijk gemaakt, zij waren nog niet aan elkander booske (verloofd), en zoolang het aldus geschapen staat, zien vele meisjes er volstrekt geen kwaad in, al hebben ze nog zulk eene vaste verkeering met eenen minnaar, om, als ’t voor een’ enkelen keer niet wel anders kan, zich nog eens even met een’ anderen vrijer in te laten. Van dit geloof was ook onze Tjamke. Maar toen Jillert, nadat hij den nacht in zedige, ja soms ernstige en stichtelijke gesprekken bij haar had doorgebragt, in den vroegen morgenstond van haar zoude vertrekken, zeide zij hem heel vriendelijk en bedaard: „dat zij, om redenen die ze moest verzwijgen, geene verkeering met hem konde aanknoopen, waarom zij hem ten vriendelijkste verzocht zijne bezoeken maar niet te herhalen, daar het haar hoogst onaangenaam zoude zijn, hem op eene onheusche manier te moeten afwijzen.” — Hij nam hierin echter geen genoegen; maar zocht haar met kracht van woorden te doen gelooven, dat hij zonder haar niet gelukkig konde zijn.


  Tjamke begreep zeer goed dat ze hem met een paar weken stellig weêr had te verwachten en zij zag in dat het moeijelijk zoude gaan om op eene fatsoenlijke wijze van hem af te komen. Zij gevoelde het ten volle, dat zij tegen zijne zachtmoedige smeekende taal op verre na niet zoo goed bestand was dan te voren tegen zijn ruw gezwets en zijne ijzingwekkende bedreigingen.


  Ook Jillert had het zeer goed opgemerkt, dat hij thans meer op het meisje vermogt dan voorheen, en hij geloofde zeer zeker zijn doel te zullen bereiken, indien hij haar slechts hare liefde voor Wouter kon doen verzaken. Om hierin te slagen begaf hij zich nogmaals in het geheim naar Klaaske Feeks, van wie hij verlangde dat zij een middel in het werk zoude stellen waardoor Tjamke tot de overtuiging kon worden gebragt, dat Wouter zeer zeker haar broeder moest zijn: en de oude feeks verklaarde zich daartoe ten volle bereid.


  Zij kwam dan, om hieraan te voldoen, op zekeren dag te Stiens en liep met haren mand in den arm van huis tot huis, waar zij hare nietsbeteekenende koopwaren veilde. Zoo kwam zij ook bij baas Pabe voor de deur, waar zij na verloop van zoovele jaren geloofde niet meer herkend te zullen worden, en juist zooals ze ’t gewenscht had, was het Tjamke die bij haar kwam.


  — „Vrijster,” zeide zij, terwijl ze een verzegeld briefje van onder hare kleederen te voorschijn haalde, „ik ben verzocht om u dit ter hand te stellen, doch ’t is me verboden je te zeggen vanwaar het komt. Krijg ik nu een weinigje van je voor ’t brengen?”


  Tjamke gevoelde dat ze tot over de ooren rood werd; want deze zaak kwam haar zeer geheimzinnig voor. Om maar ten spoedigste van het vreemde wijf af te komen, gaf ze haar een dubbeltje, waarop deze vertrok. — De brief was duidelijk genoeg geadresseerd „aan Tjamke Pabes te Stiens, in handen.” — Zij zocht een eenzaam plekje in het huis, waar zij met bevende handen het papier ontvouwde en las:


  Veelgeachte Jongedochter!


  Deze letteren komen van iemand die zeer waarschijnlijk reeds dood is, als gij dit leest, en die nog vóór zijn verscheiden van deze wereld eene goede daad wenscht te verrigten, omdat hij gedurende zijn leven bijna niets dan kwaad heeft gedaan. Het zal U zeker wel bekend zijn, dat er voor jaren uit het huis uwer ouders een kist is gestolen, die toebehoorde aan hunne toenmalige dienstmeid. Aan dezen diefstal ben ik, schrijver dezes, medepligtig geweest. Toen wij evenwel de kist openden, zagen wij ons teleurgesteld; want wij vonden daarin, — in eene groote spanen doos, — een klein kind: en buitendien weinig van waarde. Aanvankelijk wisten we niet hoe we met dit kind zouden handelen; doch op het voorstel der vrouwen, die bij ons waren, besloten wij om het op gemeenschappelijke kosten op te voeden. Dit viel ons echter op den duur te bezwaarlijk, en daarom hebben we ’t later uwen vader te huis gezonden, daar we meenden hem voor den vader van het kind te moeten houden. Ik heb gehoord dat hij den jongen heeft opgevoed, hoewel hij hem niet als zijn zoon erkent, en dat gij nu staat te trouwen .... met uwen broeder! — Om u dit te doen weten, schrijf ik u dezen; want ik gevoel dat mijn einde nadert. Ik laat mijn leven in het tuchthuis. Jetske, de moeder van Wouter is getrouwd en woont met haren man te Koudum. — Ik kan niet meer . . . . .


  Deze brief — door niemand anders dan door Jillert Nolkes, onder toezigt van Klaaske Feeks zamengelapt, — deed Tjamke niet weinig ontstellen. Dat het berigt, ware het echt geweest, haar langs een’ anderen weg, dan door middel eener landloopster zoude zijn toegezonden, daarvan had het meisje geen denkbeeld. Het scheen dan toch maar zoo te wezen dat Wouter haar halfbroeder was. Althans dat die Jetske, wier kist eenmaal gestolen was geworden, zijne moeder moest zijn, daaraan viel nu niet te twijfelen: hoe zoude er anders een kind in hare kist gekomen zijn? — Als ze daarbij nu in aanmerking nam, hoe haar vader bij sommige gelegenheden duidelijk liet blijken, dat Wouter hem veel nader aan ’t hart lag dan hij zelf wilde bekennen: dan kon ze niet anders denken, of het zoude wel waarheid moeten wezen, wat de meeste menschen te Stiens altijd wilden beweren. Zij had dus veel te teedere betrekkingen met Wouter aangeknoopt, en zij achtte het noodig hem van de zaak kennis te geven. Zonder aan iemand iets van dit alles mede te deelen, voorzag zij zich in stilte van schrijfgereedschap en schreef eenen brief van den volgenden inhoud:


  Beste Wouter!


  Hier ingesloten vindt gij een briefje dat u zal doen zien hoe na wij aan elkander verwant zijn. Wij behoeven niet op te houden elkander lief te hebben, doch om langer op zulk eenen voet met elkander om te gaan, als wij tot dusver gedaan hebben, dit zult gij met mij inzien dat een einde moet nemen: want dat wij broeder en zuster zijn, daaraan is, dunkt mij, geen twijfel meer. Ik hoop dat mijn vader nog eenmaal tot de bekentenis van zijnen misstap zal komen, en u als zijnen zoon erkennen en aannemen. Doch hoe het ook ga, en wat ons in deze wereld over ’t hoofd moge waaijen: ik zal u niet vergeten, maar hoop u altijd te bewijzen dat ik ben


  Uwe Liefhebbende Zuster


  Tjamke.


  Dezen brief, na dien van Klaaske Feeks er te hebben ingesloten, voorzag zij van dit adres: „Aan Wouter Onbekend, schoenmakersknecht te Strobos in Groningerland.” Zij zelf bezorgde den brief bij de Stienser schippers, dat in ’t minst geen opzien baarde, daar er sedert Wouters afwezigheid reeds vroeger door baas Pabe een’ brief aan hem was verzonden, hetwelk men allernatuurlijkst vond, en dus geene stof tot babbelarij opleverde.


  En toen nu Jillert Nolkes nogmaals het argelooze meisje kwam bezoeken, werd hij door haar met meer welwillendheid ontvangen, dan immer te voren; zoo dat baas Pabe de hoop begon te koesteren, dat hij weldra Luitsen Tetmans, den rijken boer, onder zijne familiebetrekkingen zoude mogen rekenen.


  DERTIENDE HOOFDSTUK.


  De Patriotten te Stiens.


  Op den 20sten December in het jaar 1787 was geheel Stiens in rep en roer. Reeds vroeg in den morgen zag men eene bende gewapend boerenvolk op het dorp aanrukken, vergezeld van vier kanonniers met een stuk kanon. De bende kwam van Franeker en behoorde tot de staatkundige partij, die in de laatste helft der vorige eeuw zooveel beweging in ons vaderland heeft gemaakt, en wier leden zich den eernaam gaven van patriotten, dat is vaderlanders.


  De patriotten waren van meening dat alle misbruiken en verkeerdheden, die zij — met of zonder juistheid — in het Staatsbestuur opmerkten, moesten geweten worden aan de verkeerde zienswijze of den kwaden wil van den Stadhouder Willem de Vijfde en zijne raadgevers; daarom wilden ze den Prins met zijne aanhangers, die in tegenstelling der patriotten prinseluî of oranjeklanten werden genoemd, uit hunne bedieningen verdrijven, en er lieden van hunne partij voor in de plaats stellen, van welke verandering, kwam zij eenmaal tot stand, zij zich gouden dagen beloofden. Dat zij ter bereiking van hun doel niet altijd met bedaard overleg, maar dikwijls met heete hoofden en onbesuisde drift te werk gingen, daarvan toont de geschiedenis onderscheidene voorbeelden, en of het altijd zuivere vaderlandsliefde zonder eigenbelang was, die hen aandreef: dat is de vraag. Het volk, dat van den waren grond der zaak misschien weinig begreep en de ware bedoelingen der aanvoerders niet doorzag, werd tegen elkander opgehitst en eveneens verdeeld in patriotten en prinseluî. En zoo geraakte het geheele land in twist en tweedragt.


  Op den 21sten Julij (*) van bovengenoemd jaar ontstond er een geschil in de vergadering der Staten van Friesland te Leeuwarden, toen aldaar in behandeling werd gebragt een voorslag gedaan door de Staten van Holland, om tot herstel der verstoorde rust des lands de bemiddeling des Konings van Frankrijk als bondgenoot der Republiek in te roepen.


  —————


  (*) In de Friesche uitgave van dit verhaal staat bij vergissing: „Blommemoane”, d. i. Mei.


  —————


  Bij meerderheid van stemmen werd hierop besloten, om vooralsnog tot het inroepen van vreemde bemiddeling niet over te gaan; tot groot misnoegen der patriotten, wier vertegenwoordigers in de Staten-vergadering de minderheid uitmaakten, hetwelk zoover liep dat deze zich aan de vergadering onttrokken en eene tegenregering te Franeker tot stand bragten, evenals te Amersfoort en Utrecht ook reeds geschied was, onder den naam van het Devensiewezen. Zij wilden zich nu als de wettige Staten van Friesland opwerpen en verklaarden de Vergadering te Leeuwarden voor onwettig en van geen waarde, weshalve zij gelastten en bevolen aan „de Raaden in den Hove Provinciaal en derzelver Ministers, alle hooge en laage Magistraats Perzoonen, den Procureur Generaal, de Grietslieden en Geregten ten Platten Lande en Steden, ’s Lands Fiscaal, de Commisen en Opzieners van ’s Lands Middelen, alle Landschaps en Particuliere Ontvangers, de Collecteurs van de gemeene middelen, de Leeraren van de Hervormde Kerk, en andere in deeze Provincie toegelaten, gelijk mede de Commandanten der Troupes, met hunne onderhebbende Officieren, ter repartitie van deeze Provincie staande, en generalijk alle die eenige Commissien, Ampten of Benificien bekleedden, niemant uitgezondert, geene andere Staatsvergadering in Vriesland te erkennen en te respecteeren, dan die, welke te Franeker gehouden werd,” enz. (*) — De stad Franeker werd in staat van verdediging gesteld, en uit vrees voor een’ aanval van de zijde der Staatsleden te Leeuwarden, werden de poorten meest gesloten gehouden. Eenig krijgsgereedschap, kruid en kogels, als ook kanonniers en ander krijgsvolk werden hun door hunne vrienden uit Holland toegezonden; zij hadden reeds aanzienlijke geldsommen bij de ontvangers doen ophalen, het landvolk voor zoover dit zich door hen liet regeeren, onder de wapens gebragt en zelfs de hulp ingeroepen van den Koning van Frankrijk.


  —————


  (*) Deze aanhaling is genomen uit eene Publicatie, voorkomende in het eerste nommer der Franeker Historische Courant, van 14 September 1787, welk weekblad „op Order van het Staats en Stads Devensieweezen” werd uitgegeven.


  —————


  Weldra kwam het gerucht in Friesland, dat er krijgsbenden uit Pruissen in aantogt waren, met het doel om in het belang van den Prins van Oranje de rust in deze provincie te herstellen. Thans achtten de patriotten het noodig om het dorp Stiens, als in de nabijheid van Leeuwarden gelegen, met volk te bezetten, ten einde daar den vijand, zoo mogelijk, terug te slaan. De inwoners en boeren der omliggende dorpen ontvingen last om zich, voorzien van geweer en wapens, naar Stiens te begeven, ten einde de van Franeker opgezonden bezetting zooveel mogelijk te versterken. Toen men oordeelde dat het gevaar ophanden was, werden er in een toenmaals ten zuiden van het dorp langs den dijk liggend bosch, toebehoorende aan zekeren heer van Wyckel, zoogenaamde scherpschutters in hinderlaag geplaatst, om den vijand van ter zijde te kunnen beschieten, zonder veel van hem te vreezen te hebben; onder dezen bevond zich ook baas Pabe. Tevens werd aldaar de dijk doorgegraven en gebarricadeerd met scherpgetande eggen en ander boerengereedschap; op den zoogenaamden molendijk, die langs den westkant van het dorp loopt, werd achter eene batterij in de nabijheid van de herberg Koudenburg het veldstukje geplaatst, houdende zijn’ geopenden vuurmond naar den kant van Leeuwarden gerigt, terwijl men patrouilles uitzond ten einde de bezetting te kunnen waarschuwen, zoodra de vijand in aantogt was.


  Op den 18den September was reeds eene bende volk van Franeker naar de Lemmer gezonden, omdat men ook van den zeekant gevaar duchtte. Doch naauwelijks in de nabijheid van genoemd vlek met het doorgraven van den dijk begonnen zijnde, werd men daarin weldra verhinderd door de prinseluî, die van alle kanten als sprinkhanen kwamen opdagen en de gravers op de vlugt dreven. Te Stiens hoopte men zich beter te verweren. Een der leden van het Devensiewezen, de heer A. J. C. de Bere, Grietman van Hemelumer Oldephaert en Noordwolde, begaf zich in persoon derwaarts, ten einde het bevelhebberschap bij de krijgsverrigtingen te bekleeden.


  Toen was het eene vreemde wereld! De mannen moesten hunne dagelijksche bezigheden laten staan; ten einde meê ten strijde te gaan voor de vrijheid; het laat zich begrijpen dat de prinsgezinden daartoe ongenegen waren, doch door den drang der omstandigheden zagen ook zij zich genoodzaakt mede te doen, en die ’t beproefde zich te verzetten werd gedwongen. „Wij moeten naar Stiens te schieten!” was toen de leus. Vrouwen en kinderen begaven zich naar naburige dorpen, waar ’t gevaar minder dreigde, ten einde bij familiën of bekenden eene veilige schuilplaats te vinden; zoo ook waren Setske en Tjamke, met de tilbare have, die zij met zich konden voeren, naar Beetgum vertrokken, alwaar Setske nog wel goede kennissen had, bij wie ze voor eenigen tijd een onderkomen konden krijgen. Japik de knecht had deelgenomen aan den veldtogt naar de Lemmer, en was daarvan nog niet teruggekeerd, en baas moest op zijn post blijven in Wyckels bosch, zoodat het huis nu ledig stond.


  Het kwam echter dien eersten dag nog niet tot een treffen. Het gewapende volk liep in het dorp ordeloos dooreen, en zij die in de nabijheid woonden, gingen tusschen beiden eens eventjes te huis kijken, want zij stonden niet onder eene zeer strenge krijgstucht.


  Maar in den morgen van den tweeden dag kwam de patrouille de tijding brengen, dat „de ruiters uit de stad kwamen,” zoodat de zaak toen eerst wezenlijk een ernstig aanzien begon te krijgen. Wie weet hoe velen dier heldhaftige krijgslieden toen met eene hartklopping gekweld zijn geweest? En ’t was ook waarlijk een gewigtig oogenblik: gezond en wél stapten ze daar nog bij elkander om, en binnen den tijd van een uur konden toch velen hunner zoo niet dood geschoten dan toch heel gemakkelijk van geliefkoosde ligchaamsdeelen of eene goede hoeveelheid van hun vaderlandsch bloed beroofd zijn.


  Werkelijk was er een bende krijgsvolk naar Stiens in aantogt, bestaande uit ruiterij en voetvolk, tezamen 350, man met vier kanonnen er bij en den Pruissischen Prins van Waldeck aan het hoofd. Weldra begon de vuurmond op den molendijk zijne vernielende materialen tegen den vijand uit te braken, zelfs reeds toen deze nog te ver verwijderd was om door de kogels bereikt te worden, dus vermoedelijk om hem schrik aan te jagen. En wie weet welke gewigtige diensten men nog van dit metalen oorlogstuig zoude gehad hebben? doch helaas! reeds met het derde schot had men het ongeluk dat de ontlading het kanon deed barsten, waardoor het ten eenenmale onbruikbaar werd. Zóó verhaalt de geschiedschrijver, doch de overlevering zegt: ze wierpen hun veldstukje van schrik in de sloot, zoodra het gebulder van Waldecks geschut hen in de ooren klonk, en speelden vaardig „hakken op” om hun leven te bergen. Ook de scherpschutters in Wyckels bosch voerden geene zeer schitterende heldenfeiten uit. Zij hadden (altijd volgens de overlevering) een bootje gereed liggen in de Stienser vaart, die achter het bosch omliep, om, ingeval de nood onverhoopt eens heel hoog mogt loopen, altijd nog een middel ter ontkoming te hebben. Het scheen wel dat Waldeck zich had voorgesteld geen bloed te vergieten, zoolang hij daartoe niet genoodzaakt werd; althans de eerste kanonskogel, die hij afzond, liet hij door de toppen der boomen van het bosch snorren, zoo hoog dat geene menschen, die op den grond stonden, er door getroffen konden worden. En toen nu de helden die zich daar in hinderlaag bevonden, wel niet hunne krijgsmakkers, maar dan toch de boomtakken allerwege in grooten getale in hunne onmiddelijke nabijheid zagen nedertuimelen: toen dacht men nergens meer aan, dan hoe op ’t spoedigste het bootje te bereiken, dat weldra tot zinkens toe geladen van wal stak, terwijl er nog velen der wapenbroeders vol angst aan den oever bleven staan. Baas Pabe meende nog in het vaartuig te stappen toen het reeds werd afgeschoven; hij kwam in de vaart te regt, en mogt zich gelukkig rekenen, dat hij nog pas tijd had om het roer te vatten, en zich alzoo op eene betrekkelijk gemakkelijke wijze door de vaart te kunnen laten meêsleepen.


  De patriotten kwamen spoedig tot de overtuiging, dat er tegen eene welgeordende en geoefende krijgsmagt niet veel was uit te rigten met zulk een’ ordeloozen troep onbedreven boeren, die bovendien nog niet heethoofdig genoeg waren om zich als honden en katten te laten doodschieten voor de vrijheid, — of voor de eer- en heerschzucht hunner aanvoerders. Zoodra mijnheer de Bere ontdekte dat velen zijner krijgers slechts op eigen veiligheid bedacht waren, en het tooneel des gevechts ontweken, gaf hij bevel tot den aftogt, zonder dat er nog eigenlijk slag geleverd was. Hij trok met zijn vreemdsoortig leger van Stiens naar Vrouwenbuurt, vandaar naar Berlikum en zoo vervolgens weêr naar Franeker. Had hij het genoegen gehad zonder verlies van volk, aan dooden en gekwetsten, het slagveld te mogen verlaten, op de terugreis naar Franeker waren zijne gelederen vrij wat gedund, daar velen die in de omstreken van Stiens en nabijgelegen dorpen tehuis behoorden, zich stilletjes achteruit lieten zakken en zonder komplimenten wegslopen wanneer ze hunne woningen in ’t oog kregen. Misschien achtte de bevelhebber zich nog gelukkig dat hij zoo maar van hen konde afkomen. Had hij te doen gehad met eene bende volk, minder bedaard van geest en meer onverschillig omtrent eigen huis en haard dan friesche landlieden: hoogstwaarschijnlijk zoude deze krijgstogt hem onaangenaamheden van ernstiger aard berokkend hebben.


  Toen Waldeck met zijn volk Stiens genaderd was, liet hij vooreerst de eggenbarricade wegruimen en het gat in den dijk slechten; vervolgens reed hij met eenige ruiters het dorp door, ten einde zich te overtuigen dat er geen onraad meer schuilde. En na bevonden te hebben, dat de vijand zijne vesting voor goed had ontruimd, trok hij, zonder mensch of muis gehinderd te hebben, met zijne krijgslieden naar Leeuwarden terug.


  Zoo werd binnen Stiens weldra de rust hersteld. De gevlugtte vrouwen en kinderen konden huiswaarts keeren; de strijders hunne wapenen aan den wand hangen en hun dagelijks beroep weêr opvatten. Ook baas van Horten had zich op nieuw rustig op den driestel kunnen begeven, om het leder te kloppen en aan de pekdraden te trekken, waren er door de „patriotterij” te Stiens geene zaken aan den dag gekomen, waarin baas persoonlijk betrokken was, en waaruit ook voor hem allerlei buitengewone omstandigheden voortvloeiden.


  VEERTIENDE HOOFDSTUK.


  Ontdekking van een groot Schelmstuk.


  Thans moeten we eene schrede rugwaarts doen, om na dit geschiedkundig uitstapje, den draad van ons verhaal weêr op te vatten. Zooals in het vorige hoofdstuk reeds gezegd is, was de 20ste September voor de patriotsche krijgers een dag van werkeloosheid en verveling. Even als de zeeman eene aanhoudende windstilte bijna meer vreest dan eenen storm, zoo ook is den krijgsman het rumoer des oorlogs welkomer dan eene rust die gepaard gaat met onbestemdheid en onzekerheid voor de toekomst. Of onze krijgslieden er ook aldus over dachten durf ik niet verzekeren, maar wel meen ik het er voor te mogen houden dat ze dien dag regt onpleisierig vonden. Op bruggen en onder luifels bij groepjes zamengeschoold, wachtten ze de komst van den vijand af, en zij die gelegenheid hadden voor eenigen tijd hunnen post te verlaten, maakten daarvan gebruik om even hunne woningen op te zoeken, voor zoover ze in de nabijheid te huis behoorden.


  Luitsenboer was wegens zijne jaren vrijgesteld de wapenen op te vatten, en hij had te weinig liefhebberij voor ’t vak om als kapitein, luitenant of zoo iets dienst te nemen, waartoe hij anders overvloedig gelegenheid zoude gevonden hebben. Hij zat bij zijne vrouw in huis, niet zonder ernstige bezorgdheid; want hoewel hij aan de zaak zelve weinig gewigt hechtte, kon men toch niet weten welke ongeregeldheden zulk een oploop kon medebrengen. Hij had dan ook een goed deel zijner losse goederen in behoorlijke veiligheid gesteld, doch kon niet besluiten zijn huis onbewaakt te laten, en ook zijne vrouw meende zich nog wel vroeg genoeg te kunnen verwijderen, wanneer haar huis eens door plunderaars mogt worden aangevallen, zonder dat de forsche taal en de vastberadenheid haars mans daartegen iets zouden vermogen. Jillert Nolkes had zich onder de banier der vrijheid geschaard, en liep even lusteloos als zijne krijgsmakkers in het dorp heen en weêr, met een roestig geweer in den arm. En toen het hem eindelijk toescheen dat er vooreerst nog geen gevaar te duchten was, vond ook hij goed om eens naar huis te gaan en de oude luî met den stand der zaken bekend te maken. Juist toen hij het dorp wilde verlaten, trad hem iemand op zijde, gekleed in de liverei van een’ heerenknecht en ook al voorzien van een geweer.


  — „Als ik je vragen mag, vriend!” zoo sprak deze man Jillert aan, „woont hier te Stiens niet een boer die Luitsen Tetmans heet?”


  — „Jawel!” antwoordde Jillert; „hebt gij kennis aan dien man?”


  — „Neen, ik ken hem in ’t geheel niet; maar ik zoude hem gaarne eens willen spreken. Ik heb reeds in ’t dorp eenige inlichtingen gevraagd, omtrent zijne woonplaats en den weg daarheen; misschien zult gij mij nader kunnen teregt wijzen.”


  — „Gij hebt mij maar te volgen,” zeide Jillert, „dan komt ge van zelf waar ge wezen wilt; want ik woon bij Luitsen Tetmans in huis.”


  — „Wel, dat treft zoo mooi als ’t kan! Dan zijt gij zijn knecht misschien?”


  — „Zijn knecht juist niet,” zeide Jillert droog.


  — „Zijn zoon toch ook niet?!” hernam de vreemdeling.


  — „Neen, ik ben zijn oomzegger.”


  Daarop antwoordde de man niets. Hij begon een gesprek aan te knoopen over de tijdsomstandigheden, en de zijdelingsche vragen die Jillert hem deed, om zoo mogelijk te ontdekken wat hij wel met Luitsenboer te bespreken had, — beantwoordde hij ontwijkend.


  De boer en zijne vrouw schrikten een weinig toen ze naast Jillert een gewapend persoon zagen binnentreden, gekleed met een’ blaauw lakenschen rok met witte uitmonstering en blinkende stalen knoopen, en een’ met zilver gegalonneerden hoed op, aan welke kleeding zij den volbloed patriot meenden te onderkennen, daar deze lieden eene bijzondere voorliefde hadden voor de blaauwe kleur, zonder juist gezind te zijn om altijd blaauw blaauw te laten, en daarentegen een’ onverzoenlijken afkeer van rood en geel omdat zij daardoor aan Oranje werden herinnerd. Doch toen Jillert aan de oude luî zeide dat in ’t dorp alles nog volkomen rustig was, en de vreemdeling hun vriendelijk toesprak, was hunne vrees voor onraad spoedig verdwenen.


  — „Goeden dag, boer en boerinne!” zeide de man. „Heb ik hier nu Luitsen Tetmans en Hiske vóór mij?”


  — „Ja, zoo heeten wij,” zeide de boer op zijnen gewonen stroeven toon.


  — „Welnu, dan mag ik jimme omke en moeike noemen.”


  — „Jij ons omke en moeike noemen?” zeide Luitsen, den man wantrouwend aanstarende. „Hoe zou dat komen? Wij kennen je niet.”


  — „Dat geloof ik wel,” was ’t antwoord, „maar ik zal u zeggen wie ik ben. Het zal u misschien nog niet vergeten zijn, dat gij voor ongeveer achttien jaren eens hebt geschreven aan de armvoogden van Tjerkwerd, over eenen jongen, die aldaar ten laste der armenkas werd onderhouden, eenen zoon van Nolke Fekkes en Maaike Jillerts.”


  Jillert Nolkes, die achter den vreemdeling stond, kreeg op ’t hooren der laatste woorden eene kleur zoo wit als kalk; hetwelk de oude lieden niet ontging.


  — „Nu ja, dat is zoo,” zeide de boer.


  — „Welnu,” vervolgde de man, „diezelfde jongen, die Jillert Nolkes ben ik!....”


  Daarop werd Jillert bloedrood. Hij plaatste zich vlak voor den vreemdeling en zeide: „Dát liegt gij! Verduiveld spoedig de deur uit! of ik gooi je der uit!”


  — „Mijn goede vriend, bedaar u wat! zeide de vreemdeling zacht. „Laat mij eerst eens uitpraten.”


  — „Jij komt hier om deze goede menschen te bedriegen!” brulde Jillert. „De deur uit! zeg ik je.”


  Te gelijk vatte hij den man bij de borst met het doel om hem het huis uit te werpen; doch die vreemdeling bezat ook niet zulk een zwak ligchaamsgestel, dat hij zich zoo maar uit den weg liet duwen. Hij zag Jillert eenige oogenblikken strak in het gelaat, en zeide eindelijk:


  „Als ik het wel heb, dan ben jij Hans Veter-en-band!”


  — Daarop liet Jillert hem weêr los, greep zijnen snaphaan en zeide:


  „Als je nu niet verduiveld spoedig vertrekt, sla ik je met den kolf van ’t geweer op je hersens!”


  De vreemdeling greep ook zijn geweer, doch nu trad de boer tusschen beiden, en zeide: „ Jillert, houd je bedaard, zeg ik je!”


  Doch deze liet zich niet gemakkelijk ter nederzetten. Hij vloekte op dien vreemdeling op eene verschrikkelijke wijze: zijne vroomheid en zedigheid, die hij tot dusverre heel aardig had volgehouden, waren thans in één oogenblik glad verdwenen, en de oude woestaard kwam weêr boven. Maar de boer wist zich zoo goed te handhaven, dat hij Jillert tot zwijgen bragt, waarop deze zich, vervuld met opgekropte woede, naar het buitenhuis (den veestal) begaf.


  — „Maar,” zeide de boer, zich tot den vreemdeling wendende, „ik weet niet hoe ik over uwe verklaringen van zoo even denken moet. Ge moest mij dat eens wat duidelijker maken.”


  — „Daartoe ben ik bereid,” zeide de man. „Maar die knaap moet ons niet ontsnappen; wij hebben er belang bij hem in verzekerde bewaring te houden.”


  En zonder vraag of antwoord van den boer af te wachten, begaf ook hij zich naar het buitenhuis. (*)


  —————


  (*) Thans, en ook reeds in de vorige eeuw, is de veestal slechts door ééne binnendeur afgescheiden van het dagelijksche woonvertrek der boeren. Vroeger was de stal afzonderlijk bij het woonhuis gebouwd: vandaar dien naam bûtehûs.


  —————


  Daar vond hij Jillert, staande voor zijne geopende kleederkist, die gedurende den zomer op een der koestallen zijne plaats had; hij vond hem bezig met in allerijl zijne voorwerpen van waarde en het in zijn bezit zijnde geld zamen te pakken, blijkbaar met het doel om onverwijld de vlugt te nemen. Zoodra Jillert den gehaten vreemdeling weder in zijne nabijheid zag, legde hij het geweer op hem aan, vuurde af, en — de kogel snorde den man over den schouder en drong in den muur. Oogenblikkelijk trok Jillert zijn mes en zeide:


  „Als je mij nadert, vermoord ik je!”


  De boer, die in eene zekere besluiteloosheid was achter gebleven, kwam op het hooren van het schot, dat de boerinne niet weinig deed ontstellen, dadelijk toeschieten, en vond de twee mannen reeds weêr handgemeen. Daar Luitsen begreep, dat het Jillert was die geschoten had, meende hij den vreemdeling te moeten bijspringen, en met vereende krachten kregen ze den woestaard weldra zoo goed onder hunne magt dat hij niets meer kon uitrigten. Nu kwamen er vier gewapende mannen de buitenstaldeur in, die langs den Hoogen dijk gaande, het schot hadden gehoord en dadelijk daarop afgingen, denkende dat daar binnen misschien gewelddadigheden werden gepleegd door patrotsche heethoofden, die de wapenen voor de vrijheid opgevat misbruikten; omdat men wist dat Luitsenboer voor een oranjeklant gehouden werd.


  — „De handen moeten hem maar gebonden worden,” zeide de heerenknecht, waartoe de binnenkomenden, misschien wel uit ontzag voor zijne liverei, zich lieten gebruiken zonder den juisten inhoud der zaak te weten, — en na verloop van eenige oogenblikken zat Jillert aan handen en voeten gekneveld, als een weerlooze gevangene op den kant der stalgrup.


  — „Waar moet hij nu gebragt worden?” werd er gevraagd.


  De boer zeide: „Als jij hier wilt blijven om beurtelings de wacht bij hem te houden, dan wil ik je den kost geven, en dan moeten we later zien wat we met hem zullen aanvangen.”


  Dit voorstel werd door de drie mannen, die toevallig allen tot de arbeidersklasse behoorden, gereedelijk aangenomen; ze namen welligt liever dien post waar, dan dat ze naar Stiens gingen te schieten. Men vond goed om twee aan twee bij afwisseling den gevangene te bewaken. De overblijvenden gingen met den boer naar binnen, en nadat er over en weêr eenige vragen waren gedaan aangaande de toedragt der zaak, werd de vreemde heerenknecht op nieuw door den boer uitgenoodigd om zich nader te verklaren omtrent zijn persoon en het doel zijner komst.


  — „Dan zal het best zijn, dat ik van voren aan begin,” zeide hij. „Toen ik als kind te Tjerkwerd woonde, had ik het slecht naar mijn’ zin. De vrouw bij wie ik in den kost besteed was, behandelde mij met hardheid en gaf mij nimmer een vriendelijk woord, terwijl de voogden zich weinig of niets om mij schenen te bekommeren. Mijn vader, dit moet ik bekennen, konde niet onder de achtingswaardige menschen gerekend worden; hij had bij zijn leven door zijne laakbare leefwijze en zijn onaangenaam humeur vele menschen tegen zich, en het was alsof de voogden het mij wilden wijten dat ik ten gevolge zijner uitspattingen ten laste van het dorp gekomen was. Dat er een oom van mij in den bouwhoek woonde, die eene groote boerderij had, dit had ik wel eens hooren vertellen, doch wist er niets bepaalds van. Dikwijls dacht ik: „ik wou dat ik de woonplaats van dien man maar naauwkeurig wist, dan sloop ik bij nacht weg, en trok op reis daar henen:” maar ik wist niet eens hoe het dorp heette, waarheen ik mij zou moeten begeven. Het laat zich dus begrijpen hoe verheugd ik was, toen mij door de voogden werd medegedeeld, dat mijn verre onbekende oom schriftelijk hun den wensch had te kennen gegeven om mij bij zich te hebben. Toen zag ik de schoonste uitkomst in mijn lijden. Maar het was toen juist in het allerdrukste van den hooitijd, zoodat de voogden, die allen boeren waren, zich niet konden en wilden verledigen, om mij op eene betamelijke wijze aan de plaats mijner bestemming te bezorgen. Een hunner nam mij op zekeren dag met zich naar Bolsward en bezorgde mij daar in het Leeuwarder trekschip. Hij gaf mij een weinig geld voor de geringe reiskosten die ik had te maken, en tevens eenen brief, geadresseerd aan mijnen oom Luitsen Tetmans te Stiens. „Als ge te Leeuwarden zijt,” zeide hij, „kan de schipper je wel eventjes zeggen welken weg gij moet inslaan naar Stiens, en dan zal het wel gaan; den weg van Leeuwarden naar Stiens laat zich zeer gemakkelijk vinden.” En zoo liet hij mij aan het lot over.


  Eerst was ik alleen in ’t ruim, doch toen wij op eenigen afstand van Bolsward verwijderd waren, zag ik op den trekweg een jongen met een’ korf in den arm, die ik zeer goed kende. Het was Hans Veter-en-band, die met zijn’ kleinen koophandel ook nu en dan te Tjerkwerd kwam en aldaar wel met ons gespeeld had. Hij verzocht den schipper om voor halve vracht meê te mogen varen tot aan Oosterlittens, en dit werd hem toegestaan. Deze reisgenoot was mij van harte welkom, daar ik met hem als met een’ ouden kameraad konde praten. Spoedig vraagde hij mij waar mijne reis heen ging, en ik vertelde ’t hem met al de omstandigheden. Op zijne herhaalde naauwkeurige vragen maakte ik hem in mijne kinderlijke argeloosheid met alle mijne familiezaken bekend, zoo goed ik zelf ze wist. Hij was niet grooter, maar wel ouder en veel geslepener dan ik, dat heb ik later wel ingezien: hij was mij veel te listig. Eindelijk, toen ik hem alles naauwkeurig had medegedeeld, zeide hij: „Maar wil jij wel gelooven, dat er in of om geheel Stiens geen Luitsen Tetmans woont? Ik kom dikwijls te Stiens, en ken daar alle menschen wel.” — „Ja maar,” zeide ik, „hij moet daar nog maar kort gewoond hebben; ik meen dat hij voorheen te Menaldum heeft gewoond.” — „Ook te Menaldum ben ik even zoo goed bekend als te Stiens,” zeide hij, „en heb ook daar nimmer een boer van dien naam gekend. Maar hebt ge den naam wel goed onthouden?” — „Dat geloof ik wel. De voogden hebben mij een brief aan mijn’ oom meêgegeven, daar staat natuurlijk zijn naam op; maar „geschreven schrift” kan ik niet al te best lezen.” — „Laat mij eens zien!” zeî hij. Ik gaf hem den brief en hij zeide: „Jawel, daar staat „Luitsen Tetmans te Stiens;” duidelijk genoeg. Maar ik zeg het je nogmaals, je kunt wel naar Stiens zwalken: dan wordt het vooreerst van avond negen, tien uur, eer ge daar aankomt (hij hield mij ’t ergste voor) en dan kunt ge u nog er van verzekerd houden, dat ge daar in dien geheelen omtrek geen Luitsen Tetmans zult vinden. Dan ben je daar in een geheel vreemd oord, waar geen mensch je kent: waar zult ge dan belanden? — ’t Is niets anders dan een listige streek van de armvoogden, die ze hebben uitgevonden om maar van je af te komen, dat zeg ik je.” — Dit laatste kwam mij zeer geloofwaardig voor, omdat de voogden altijd, althans zooals ik geloofde, zeer ongunstig jegens mij gestemd waren. — Hierop begon ik te schreijen en zeide: „Dan durf ik ook niet wêer te Tjerkwerd komen!” — „Neen,” zeide hij, „daar moet je ook vooral niet weêr heen; laat je niet meer daar te Tjerkwerd doodslaan (verdrukken). Maak je maar niet ongerust; je kunt wel geld verdienen. Het is midden in den hooitijd; de greidboeren hebben volk noodig en kunnen ook zeer goed jongens gebruiken; als ge er maar een weinig werk van maakt, kunt ge gemakkelijk bij een hunner in dienst komen. En heb je dan ’t geluk bij goede menschen te komen en jij past goed op, dan kunt ge heel aardig zoo met dienen aan den gang komen. Ik zal je daarin wel behulpzaam zijn, want je bent overal even onbekend.” — Hij wist mij dat alles zoo aanlokkelijk voor te stellen, dat ik wêer moed greep; want ik had er reeds lang naar uitgezien zelf in mijn onderhoud te kunnen voorzien, en te Tjerkwerd wilde niemand mij aan den gang helpen. Te Oosterlittens bij het tolhuis Huilkenstein, eene aanlegplaats tusschen Bolsward en Leeuwarden, verlieten wij het schip en gingen veldwaarts in. Bij ieder boerenhuis, waar langs onze weg liep, vraagden wij de menschen of ze niet een’ jongen konden gebruiken; waarbij ik telkens gelegenheid had de welbespraaktheid en gevatheid van Hans te bewonderen. Hij achtte ’t best dat ik niet aan de menschen zeide waar ik van daan was, en ik onderwierp mij in alles aan zijn oordeel. Hij vertelde aan allen die ons te woord stonden, met een onnoozel gezigt, dat ik een arme jongen van Bolsward was, weggejaagd door eene hardvochtige stiefmoeder, en dat ik liever wilde werken dan bedelen. Ik had bij die vreemde menschen niet veel praats, en beantwoordde de meeste aan mij gerigte vragen met „ja” en „neen”; ik was bedeesd en schroomvallig. Tamelijk spoedig gelukte ’t ons naar wensch te slagen; door een’ ouden boer onder ’t behoor van Wieuwerd, een uur van Oosterlittens gelegen, werd ik aangenomen. Daarop nam Hans afscheid van mij en zeide: „Nu zal ik den bouwhoek doorzwalken, en alle mogelijke nasporingen doen om den boer Luitsen Tetmans te vinden, en zoodra mij dit zal gelukt zijn, kom ik hier weêr bij je om je daarvan kennis te geven. Den brief nam hij mede, daar deze voor mij geen waarde meer had en voor hem nog wel van veel nut kon zijn, zoo als ik geloofde. Ik bedankte hem bij voorraad voor de vele moeite, die hij zich om mijnentwil getroostte. Sedert heb ik nooit weêr iets van Hans Veter-en-band vernomen. — Maar nu, nu ’k hem hier wêer herkende, nadat hij mij onderweg reeds, zonder achterdocht jegens mij te koesteren, had verteld dat hij een oomzegger van den boer was, — nu wordt het mij op eens duidelijk hoe hij ’t moet hebben aangelegd. Naar ik reeds heb opgemerkt draagt hij hier den naam van Jillert Nolkes, zoodat hij zich hier voor mijn persoon zal hebben uitgegeven.”


  — „Wel zeker! dat heeft hij” zeide de boer.


  — „En ik,” hernam de vreemdeling, „zoude, indien ’t gevorderd werd, er duizend eeden op durven zweeren, dat de persoon, die daar in ’t buitenhuis gebonden zit, niemand anders is, dan diezelfde Hans Veter-en-band, van wien ik zoo even verteld heb.”


  — „Wel verschrikkelijk!” zeide de boer, terwijl verontwaardiging zijn gelaat met een hoog rood kleurde, „dan hebben we hier wel met een’ afschuwelijken deugniet te doen gehad. En dien hebben we nu achttien jaren lang door den tijd geholpen.”


  — „Wij moeten hem tot bekentenis daarvan zoeken te brengen,” zeide een der aanwezigen. „Maar men zoude toch zeggen, dat moest veel eerder zijn uitgelekt.”


  — „Zoo zoudt dan gij nu in waarheid mijn zusterszoon zijn?” zeide de boerinne, die door ’t vreemde van de geschiedenis niet wist hoe ze ’t had. — „Ik kan het nog niet gelooven, en zal het, nu ’k eenmaal zoo schandelijk misleid ben, ook niet gelooven, vóór ge ’t mij op ’t allerduidelijkste bewijst.”


  — „Hiertoe zal misschien kunnen dienen,” antwoordde de heerenknecht, „dat ik mijn wedervaren verder vertel. Ik had het geluk dien ouden boer te bevallen en het daar ook goed naar mijn’ zin, zoodat ik, toen met den hooitijd voor den greidboer ook de zomerdrukte voorbij was, toch bij hem bleef wonen tot het verrigten van boodschappen naar de nabijgelegen dorpen en andere kleine bezigheden, die voor bejaarde menschen soms wezenlijk moeijelijk zijn, en waarvoor de meid dikwijls geen tijd had. Het loon dat ik verdiende was wel gering, maar de oude lieden hadden veel met mij opgekregen, en Hans Veter-en-band kwam maar niet opdagen met berigten aangaande mijn oom. Ik besloot dus daar maar stilletjes te blijven, ten einde met het boerenwerk bekend te worden. Nadat ik vier jaren met veel genoegen bij die goede menschen had doorgebragt, kwam de boer te overlijden en de vrouw verliet de boerderij, om te Oosterlittens in het dorp hare laatste levensjaren zonder eenige beslommering door te brengen. Toen kwam ik als boerenknecht te Ysbrechtum wonen. Na verloop van een jaar moest mijn nieuwe boer de plaats verlaten, en huurde een andere in de Gaastmeer, waarhenen ik hem volgde. Die plaats behoorde in eigendom aan den Grietman de Bere van Koudum, die bij de verhuring de voorwaarde had gemaakt, dat de boer hem jaarlijks op vaste tijden eene bepaalde hoeveelheid boter en kaas moest leveren. Gewoonlijk was het mijn baantje om die waren met den wagen of de boot naar Koudum te brengen, — en zoo kwam ik in kennis, wel te verstaan in meer dan oppervlakkige kennis, met eene van ’s Grietmans meiden, die na verloop van tijd mijne vrouw geworden is. Getrouwd zijnde, begaf ik mij bij genoemden heer in dienst als koetsier, welke betrekking ik thans nog bekleed. Zoo ben ik nu met mijnen heer naar Franeker gereisd en hem ook herwaarts gevolgd.”


  — „En zijt ge dan nu sedert kort te weten gekomen dat ik hier werkelijk woonde?” vraagde de boer.


  — „Ja, dat moet ik u nog mededeelen. Toen ik met mijnheer te Franeker was aangekomen, nam hij zijn intrek in de herberg de Valk, en besteedde mij aldaar met de paarden tegen vast geld in den kost. Op zekeren ledigen dag met den kastelein en zijne vrouw zittende te praten, vraagden ze mij of ik ook getrouwd was en zoo al meer. En toen ik nu vertelde wie mijne vrouw was, en wie hare ouders waren, toen bleek het dat zij eene volle nicht was van de kasteleinske, die in hare jeugd veel met haar omgegaan, doch nu in langen tijd haar niet gezien had. Zoo werden wij meer vertrouwelijk met elkander, en zoo vertelde ik ook dat ik van Tjerkwerd afkomstig was. — „Hé!” zeide de kastelein daarop, „ik ben ook van Tjerkwerd, van wien ben je dan een zoon? als ik vragen mag.” — „Van Nolke Fekkes en Maaike,” zeide ik. — „Nu is ’t vreemd!” hernam de man, „dan ben je immers Jillert Nolkes! — „Die ben ik zelf!” — „Wel man!” zeide hij, „wat ben je dan toch verslingerd in de wereld; je bent toen immers als knaap naar Stiens vertrokken.” — „Naar Stiens! Jawel, dat was het doel, maar ik ben er nooit geweest.” — En toen vertelde ik hem hoe het met mij gegaan was. Na het einde van mijn verhaal, verklaarde hij een der toenmalige armvoogden van Tjerkwerd te zijn, die zich op zulk eene onheusche wijze van mij hadden afgemaakt. Zijn naam was Bokke Sybes, die ik mij nog wel herinnerde maar den man had ik niet herkend. Hij was voor twee jaren, vertelde hij verder, van de „plaats” geraakt, en ’t had hem niet willen slagen op nieuw naar genoegen aan eene boerderij te komen; waarop hij de herberg de Valk te Franeker had gehuurd. De nicht mijner vrouw was bij hem komen wonen voor huishoudster, toen hij, nog boer te Tjerkwerd zijnde, zijne eerste vrouw had verloren; — later had hij haar getrouwd. — „Maar,” zeide hij vervolgens, „gij kunt het wel stellig gelooven dat er destijds een Luitsen Tetmans te Stiens woonde, en misschien leeft hij nog wel. Wij hebben te Tjerkwerd eenen brief van hem ontvangen met het verzoek om u naar Stiens te doen overkomen, dan wilde hij voortaan voor u zorgen: daarnaar hebben wij gehandeld. Ik moet bekennen dat wij aan zijn vriendelijk aanbod niet zeer vereerend hebben beantwoord, daar wij ons over uwen overtogt te weinig hebben bekommerd; maar wat zal ik zeggen? ik was er alleen geen meester van. Echter zijt gij door ons niet misleid; dat kan ik je verzekeren!” — Dadelijk vatte ik nu het voornemen op, zoodra ik daartoe gelegenheid kon vinden, eens naar Stiens te reizen, ten einde de zaak te onderzoeken. En ziet, nu ben ik hier gekomen door omstandigheden die ik niet voorzien had.”


  De oude menschen zaten gedurende dit verhaal den vreemdeling met verbazing aan te staren. De man had door zijn open gelaat en zijne ronde vrijmoedigheid hen reeds voor zich ingenomen, en zijn verhaal kwam hen zeer natuurlijk voor; zelfs moest de boerinne bij zich zelve erkennen dat zij veel overeenkomst vond in de trekken van dezen man en die harer overledene zuster: en toch durfden ze hem nog maar niet zoo gereedelijk gelooven.


  — „Dit is een vreemd stuk,” zeide de arbeider, die er bij zat; „maar dien knaap daar in ’t buitenhuis moet ook biechten.”


  — „Ja, dat moet hij,” zeide de heerenknecht, „laat ons eens beproeven hoe ver we hem kunnen brengen.”


  Daarop begaven zich de mannen weêr naar den gevangene, die door de arbeiders met een duchtig pak slagen werd bedreigd, indien hij niet spoedig vertelde wie en van waar hij was. — Onze oude vriend Jillert Nolkes nu geheel in het naauw gebragt, had den moed verloren, zoodat hij besloot maar met getrouwheid aan dit verlangen te voldoen.


  „Ik ben in uwe magt,” zeide hij, „en zal nimmer weêr worden wat ik hier geweest ben, daarom zal ik maar alles vertellen.” — Het begin van zijn verhaal kwam naauwkeurig overeen met dat van den heerenknecht; vervolgens zeide hij: „Toen ik dien onnoozelen jongen eene plaats had bezorgd, spoedde ik mij naar Leeuwarden, waar ik mij van mijn’ mand met koopwaren ontdeed en eenige nieuwe kleedingstukken aankocht, om niet al te schooijerachtig hier aan te komen. Vervolgens ging ik naar Stiens, en gaf mij hier uit voor iemand die ik niet was, welke rol ik tot heden heb volgehouden. Hetgeen den jongen mij van zijne familiezaken en van zijn onaangenaam leven te Tjerkwerd had verteld, had ik mij naauwkeurig in ’t hoofd geprent, zoodat ik bij mijne aankomst alhier daarvan heel veel kon zeggen, en daar ik tevens een’ brief van de armvoogden medebragt, werd er aan geen bedrog gedacht. Ik kwam vroeger met mijne negotie slechts zelden te Stiens en was hier op verre na niet zoo bekend als ik den jongen had wijs gemaakt; juist daarom dorst ik het waagstuk ondernemen. Ik dacht er bij: lekt het uit, dan maak ik mij uit de voeten; dan heb ik toch voor een poos een heerlijk leventje gehad. En het gelukte mij boven verwachting. In ’t begin werd er door sommigen, die mij niet mogten lijden, wel eens gezegd: „hij lijkt precies op dien jongen, die hier wel eens met veters en band langs de huizen heeft geloopen”: maar meer kwam er niet van. — Maar ik zal jimme nog andere geheimen openbaren; nu ik beet zit, zullen Klaaske Feeks en Griet Pekelharing ook niet langer vrij loopen. Het is hier, zoo ik meen, nog algemeen bekend dat er voor jaren op een Stienser kermis bij baas schoenmaker eene kist uit het achterhuis is gestolen, die aan de meid van den schoenmaker toebehoorde.


  — „Wel zeker! dat is ons allen zeer goed bekend,” zeiden de aanwezigen.


  — „Welnu, dien diefstal heb ik eigenhandig meê gepleegd. Klaaske Feeks en Sape, haar man, voeren toen met een oud schip op de dorpskermissen om met oliekoekbakken en kleinhandel den kost te verdienen. Ik voer destijds bij hen, omdat ik geen tehuiskomen had, en toen hebben we in dien nacht, toen er eene buitengewone verwarring in ’t dorp kwam doordien er een oude knol met een’ slagterswagen op hol ging, — dien poets uitgevoerd. Zoodra wij de kist in het schip hadden, verlieten wij in stilte het dorp en voeren naar de Dokkumer Ee. Daar werd de kist geopend, — en tot onze verbazing en teleurstelling tegelijk vonden wij daarin eene groote spanen doos, waarin een kind lag te slapen. Wij hadden liever iets anders gehad. — „Dat is er een die de schoenmaker bij zijne meid heeft,” zeiden we tegen mekaâr. Sape, een onbeschofte kerel, wilde ’t kind dadelijk verzuipen; maar Klaaske zeî: „Zulk een’ fermen jongen! dat zoude te erg wezen. Het kleinst is er af; ik wil hem opvoeden en als mijn eigen beschouwen.” — Zij kreeg haar’ zin en nam de zorg voor het kind op zich. Doch een half jaar later, toen ik reeds weêr van hen was weg geloopen, deed Sape met nog een’ anderen kerel huisbraak bij eenen boer in de Wouden; zij werden opgespoord en in ’t tuchthuis gestopt. Toen zag Klaaske zwarigheid om den winter door te komen, en ze zeî: „Ik wil dien jongen niet meer hebben; laat de schoenmaker zelf hem den kost geven. Om zich echter niet te verraden, moest het kind op eene bedekte wijze aan zijn’ vader toegezonden worden. Griet Pekelharing, toen een meisje van twaalf jaren ongeveer, werd in een jongenspakje gestoken, en met het schip in de nabijheid van het dorp gevaren zijnde, werd zij door Klaaske met het kind afgezonden naar den schoenmaker, die ze de groetenis bragt van den pruikmaker uit het Naauw,” — welke streek ook door de listige oude feeks was uitgevonden. Op de terugreis begaf Griet zich langs een’ omweg naar de Dokkumer Ee, waar Klaaske inmiddels met het schip henen voer. Thans wonen ze zamen in de naauwe Gasthuis-steeg te Leeuwarden. — Nu weet ge dan ook wie de vader is van Wouter Onbekend.”


  — „Ja, ik weet genoeg!” zeide de boer norsch. „Ik zou gaarne zien dat dien snaak op eene andere plaats werd gebragt, want ik kan hem niet meer onder mijne oogen dulden. Ik heb altijd een heimelijken afkeer van hem gehad; maar ’t is waarlijk niet te verwonderen.”


  Naar Leeuwarden konden ze hem op dat oogenblik moeijelijk opzenden, van wege de onrust die er in ’t land heerschte; en de boer was niet genoeg patriotsch gezind om hem in handen van het Franeker Devensiewezen over te leveren. Men vond het dus maar ’t geschikste hem vooreerst te Stiens in den dorpstoren op te sluiten. Men wachtte met zijne overbrenging tot het duister was, om zoo mogelijk geen oploop onder de gewapende boeren te veroorzaken, waarin men ook tamelijk wel naar wensch slaagde.


  De ware Jillert Nolkes begaf zich, daar ’t hem toescheen dat er nog geen gevaar ophanden was, voor dien nacht naar het huis van zijnen nieuwelings gevonden oom, om de oude luî wat gezelschap te houden, hetwelk hen zeer welkom was. Het laat zich begrijpen dat er over en weêr noch veel te bespreken viel; waarbij de boer en de vrouw langs zoo meer ontdekten dat deze man veel naauwkeuriger met sommige familiezaken bekend was, dan de vorige snaak, waarom zij eindelijk geene zwarigheid meer maakten, hem voor hunnen wettigen bloedverwant aan te nemen.


  Wat er den volgenden dag te Stiens voorviel hebben wij in ’t vorige hoofdstuk gezien. Jillert Nolkes volgde toen zijnen heer weêr naar Franeker; en zoodra Stiens door de patriotten was ontruimd, beijverde zich Luitsenboer om de zaak van Hans Veter-en-band aan den Grietman te doen weten. Nog dienzelfden dag werd de bedrieger naar Leeuwarden overgebragt, en vond men goed ook Klaaske Feeks en Griet in verzekerde bewaring te stellen.


  VIJFTIENDE HOOFDSTUK.


  Vlugt der Patriotten uit Franeker. Jillert Nolkes bij zijne vrouw.


  De patriotsche aanvoerders zagen spoedig in dat hunne magt te gering was om zich op den duur staande te houden, terwijl ze tevens tot de overtuiging kwamen dat er van den koning van Frankrijk geene hulp te wachten bleef. Eene algemeene schrik beving de gemoederen en elk begon er aan te denken een goed heenkomen te zoeken. Wel zocht men den moed nog in het volk te houden door het gerucht te verspreiden, dat er fransche hulp in aantogt was, doch daar dit weldra bleek onwaarheid te zijn, kon het weinig baten, en de heeren die zoo stoutmoedig het bestier der zaken hadden op zich genomen, waren het eerst van allen er op bedacht, zich uit de voeten te maken, hetwelk tengevolge had dat hun eigen volk tegen hen begon te morren. Echter hoe hooger de nood steeg hoe gunstiger zij den stand der zaken trachtten voor te stellen. Nog op zaturdag den 22sten September lieten ze te Franeker bij trommelslag bekend maken dat hunne omstandigheden thans veel beter stonden dan ooit, en men ieder oogenblik geld en hulptroepen uit Frankrijk te verwachten had. Doch aan deze noodmiddelen werd geen geloof meer gegeven, en de Hoofden zagen zich hoe langer hoe meer in het naauw gebragt. Een hunner wist reeds te ontkomen, onder voorwendsel dat hij de fransche troepen te Texel zoude gaan afhalen; een ander die met zijn huisgezin de stad poogde te ontwijken, werd bij de poort door de wacht aangehouden en naar zijne woning terug gevoerd. En des zondags namiddags, toen de predikdienst was afgeloopen, deden de Staatsleden en het Devensiewezen het gewapende volk in de kerk komen, en nu moest het hooge woord er uit: „Dat de Franschen geene hulp konden verleenen, dat zij niet bestand waren tegen de magt die tegen hen op kwam en dat er derhalve geene andere keus overbleef, dan zich met de vlugt te redden.” De ware voorstanders der vrijheid noodigden zij uit met hen naar Stavoren of Amsterdam te gaan, en aan dezulken die dit niet konden of wilden doen, gaven ze den raad om zich maar weêr onder de vorige regering te begeven.


  Na deze aanspraak ontstond er eene algemeene beweging en een hevig gemor onder het volk, dat zoo lang met schoone beloften en valsche voorstellingen om den tuin geleid, zich nu op eens in alle zijne verwachtingen zag teleurgesteld en aan zich zelf overgelaten. Thans begon ieder der aanvoerders er op te peinzen hoe op ’t spoedigst en gemakkelijkst de stad uit te komen, iets dat met veel moeite gepaard ging, daar de poorten streng werden bewaakt. Sommigen werden door de hollandsche hulpelingen en kanonniers met kogels nageschoten, wanneer ’t hun gelukte de poortwacht te overweldigen: doch niemand werd getroffen. Het waren vooral de evengenoemde krijgslieden die de meeste verbittering aan den dag legden, en dit wel omdat ze nog geene betaling hadden ontvangen, terwijl ze zonder dat niet wilden vertrekken, en begonnen te dreigen zich door plundering te zullen schadeloos stellen. Deze zwarigheid werd echter onverwachts door eene toevallige omstandigheid weggeruimd. Eene chais beladen met vierduizend guldens aan contanten, toebehoorende aan een der gevlugte hoofden, verscheen aan de poort om de stad uit te rijden en den eigenaar nagezonden te worden. Doch toen men vermoedde welke vracht dit rijtuig bevatte, werd het aangehouden, het geld als buit beschouwd en naar het stadshuis gebragt, waar het aan de misnoegde hulpelingen als soldij werd uitbetaald, die nu weldra, even als de nog achtergebleven hoofden, de stad verlieten. Velen hunner begaven zich met den heer de Bere over Bolsward en Workum naar Stavoren, en van daar over de Zuiderzee naar Amsterdam.


  Toen nu Franeker aldus door de patriotten was ontruimd, gaf de stadsregering daarvan kennis aan de Staten te Leeuwarden, en stelde eene onderhandeling voor. Deze echter schenen daarin geene noodzakelijkheid te zien, maar zonden op den 25 September vier compagniën van het eerste battailjon Oranje Vriesland, onder bevel van den majoor Guerin naar Franeker, met last om het bestuur der stad te aanvaarden en de noodige middelen tot herstel der rust aan te wenden. Zoodat ook aldaar eerlang de gewone vreedzame bedrijvigheid van het dagelijksch leven terugkeerde.


  Jillert Nolkes volgde zijnen heer niet naar Holland, daar de ontdekkingen die hij te Stiens had gedaan, hem redenen genoeg gaven om liever in Friesland te blijven; buitendien had hij met vrouw en kind gedurende het bestaan van het Devensiewesen te Franeker, ten gevolge van het aandeel dat zijn heer in de patriotterij nam, slechts nu en dan eenigen tijd te Koudum in huisselijke rust kunnen doorbrengen; zoodat het treurig einde van dit staatkundig spel hem waarlijk niet onwelkom was. Na zijnen heer tot aan Stavoren te hebben vergezeld, begaf hij zich weêr naar Koudum. Het spreekt van zelf dat hij veel, zeer veel aan zijne vrouw had te vertellen, aangaande hetgeen hij op den togt naar Stiens was te weten gekomen. Doch ééne zaak had hij daar ontdekt, die hem zwaar op het hart lag. Want die Jetske, die in hare jeugd te Stiens bij baas Pabe als meid had gediend, wier kist daar gestolen werd, en die daar op de bewuste kermismorgen zoo onverwachts het dorp moest verlaten: die zelfde Jetske, was de vrouw van Jillert Nolkes. Twee jaren had hij met haar in ongestoord genoegen doorgebragt; veel en menigmalen had zij hem van Stiens verteld; zij had hem versterkt in het geloof dat aldaar geen Luitsen Tetmans woonde (want juist op den zelfden tijd dat deze derwaarts was gekomen, was zij van daar vertrokken). Ook had ze ’t hem meer dan eens gezegd dat des schoenmakers vrouw haar beschuldigde van eenen onbetamelijken omgang met den baas, hetwelk zij zonder blozen konde vertellen in het volle bewustzijn harer onschuld. Hoewel hare opregtheid in dezen bij Jillert geen oogenblik in verdenking kwam, had hij toch geschroomd te Stiens openbaar te maken wie zijne vrouw was, omdat hij niet konde weten hoe de menschen daar over haar dachten. En nu had hij vernomen dat daar te Stiens een jongeling woonde die voor eenen zoon van haar en den schoenmaker werd gehouden. Dit had hem vreemd in de ooren geklonken, hoewel hij het onmogelijk konde gelooven. Hoe duidelijk en onopgesmukt het verhaal van Hans Veter-en-band hem was voorgekomen, toch had hij een heimelijk vermoeden dat het valsch zoude wezen. Ondertusschen was het eene hagchelijke zaak om daarover zijne vrouw te onderhouden; want zeker geloofde hij dat dit nieuws haar als een donderslag moest treffen. Menigmaal brak hij, om dit punt te vermijden, zijn verhaal op eene stootende wijze af, en menige vraag deed zij hem, waarop ze geen voldoend antwoord kreeg; vooral was dit het geval wanneer zij eenige mededeelingen aangaande baas Pabe en zijne omstandigheden van hem wenschte te hooren. Zij echter koesterde in ’t minst geen achterdocht, daar zij altijd met haren man in de beste verstandhouding leefde. Meer dan eens vatte hij het voornemen op haar maar rond en onbewimpeld de zaak mede te deelen, maar ook telkens dacht hij weêr: „och kom, laat mij maar liever zwijgen; wat behoef ik haar te doen ontstellen door iets waaraan ik zelf niet het minste geloof hecht?” — Dit denkbeeld kon hem echter niet bevredigen; hij gevoelde dat hij geene rust in zijn gemoed zoude hebben, eer hij zich van dit hatelijke geheim had ontlast.


  Hij trachte ’t met de meeste voorzigtigheid te ondernemen, praatte eerst heel lang op den kant om en maakte allerlei voorbereidende aanmerkingen, die moesten dienen om den slag zooveel mogelijk te matigen. Maar hij moest toch eindelijk tot de zaak komen; want toen zij begon te vermoeden dat er iets gewigtigs achter schuilde, bestormde zij hem nog meer met vragen, zoodat hij ten slotte haar alles zeide wat hij wist. — De uitwerking die hij verwacht had bleef niet achter. Het was even alsof zij voor ’t hoofd werd geslagen toen zij het hoorde, en het berouwde Jillert zoo veel als hij haren op zijnen schedel droeg, dat hij toch maar niet had gezwegen: echter nu was het te laat. Onder een’ vloed van tranen bezwoer zij hem hare onschuld en hij moest zich uitputten in betuigingen, dat hij nimmer daaraan had getwijfeld of zoude twijfelen, en dat hij het verhaal van dien verachtelijken Hans Veter-en-band voor niets anders hield dan een verzonnen staaltje, — voor het hem gelukte haar weêr in eenigzins kalmer gemoedsgesteldheid te brengen.


  Maar het stille genoegen dat tot dusver in de woning van dit echtpaar had gehuisvest, was nu verjaagd. Jetske konde het denkbeeld niet verdragen dat er zulk eene schande op haar rustte. Zij had geen lust meer in hare dagelijksche bezigheden, zat dikwijls werkeloos in gedachten verdiept voor zich te staren en borst menigmalen in tranen uit. De bemoedigende toespraken van Jillert waren niet in staat haar de blijmoedigheid, die haar vroeger altijd eigen was, terug te geven. Hij vond het daarom zeer geschikt eens eene reis naar Franeker te ondernemen, wetende dat de rust daar volkomen hersteld, en er alzoo voor niemand eenig gevaar te vreezen was. De kasteleinsvrouw had hem uitdrukkelijk te kennen gegegeven zeer gaarne hare nicht eens voor eenigen tijd bij zich te zullen zien, en daar Jillert door het vertrek van den Grietman zijne betrekking verloren had, en wel weêr eens naar een middel van bestaan moest rondzien, achtte hij het den regten tijd te zijn aan de uitnoodiging der Franeker familie gevolg te geven, vooral ook omdat dit hem meer in de nabijheid van Stiens bragt en zijn oom misschien zich niet ongenegen zou betoonen hem tot het verkrijgen eener kostwinning behulpzaam te zijn. Aanvankelijk gevoelde Jetske weinig lust tot deze reis, doch op herhaalden aandrang van haren man liet zij toch eindelijk zich daartoe overhalen.


  ZESTIENDE HOOFDSTUK.


  Wouter meent zijne Moeder te vinden.


  Eene week later kwam Jillert Nolkes met vrouw en kind met het Sneeker veerschip te Franeker aan; zij begaven zich naar de Valk, waar zij door den kastelein en zijne vrouw met ongeveinsde vriendschap en voorkomendheid werden ontvangen. De twee nichten, die in hunne kinderjaren, toen beider ouders in een en hetzelfde dorp woonden, als zusters met elkander hadden omgegaan, doch nu in verscheidene jaren niets van elkander vernamen, verheugden zich hartelijk bij deze nieuwe ontmoeting, en dit werkte zeer voordeelig op de gemoedsgesteldheid van Jetske: zij was weldra weder vrolijk en opgeruimd.


  Jillert gaf den wensch te kennen om een reisje naar Stiens te doen, daar hij verlangende was te weten hoe het verder met Hans Veter-en-band zoude afloopen, terwijl ook de oude luî hem hadden verzocht hen eens spoedig weêr te komen bezoeken. Bokke de kastelein, die tegelijk het bedrijf van voerman uitoefende, stelde hem nu voor om het paard voor den bolderwagen te slaan en te zamen naar Stiens te rijden. Hij wenschte gaarne kennis te maken met Luitsen Tetmans, en zoo mogelijk vriendschap met die menschen te sluiten. Nu zij wisten dat hij een der voormalige armvoogden van Tjerkwerd was, aan wier laakbare handelwijze met hunnen zusterszoon zij het te danken hadden, dat ze door een’ gemeenen landlooper op de schandelijkste wijze waren bedrogen geworden, zouden ze misschien niet veel achting voor hem koesteren, meende hij. Dit denkbeeld hinderde hem, en om zich zooveel mogelijk te verontschuldigen en mogt het zijn hunne ongunstige gezindheid jegens hem weg te nemen, daarom wenschte hij den boer in persoon te spreken. Jillert keurde zijn voorstel goed, en des anderen daags morgens werd de reis ondernomen.


  Wytske, de kasteleines, bewees met daden dat zij Jetske nog, even als in hare jeugd, eene ongeveinsde genegenheid toedroeg. En daar ze zelf tot haar leedwezen geene kinderen had, betoonde zij ook heel veel bezorgdheid voor het lieve knaapje van hare nicht; zij zocht hem allerlei kleine genoegens te verschaffen en vermaakte zich niet weinig met zijne grappige kinderlijke gesticulatiën. Des middags na het eten leidde zij Jetske haar geheele huis door, ten einde aan deze hare meubelen te laten bezien, waarna zij ook hare fraaiste kleêren en huissieraden, als ook hare gouden en zilveren versierselen voor den dag haalde, om dit een en ander aan het oordeel van Jetske te onderwerpen en alzoo aanleiding tot allerlei gesprekken te geven, gelijk dit meermalen de gewoonte van krasse huisvrouwen is, wanneer ze iemand bij zich hebben. Zoo kwam er ook eene bijzonder fraai bewerkte en zeer zware zilveren rinkelbel, voorzien van eene halsketting van ’t zelfde metaal, te voorschijn.


  — „Kom aan!” zeide Wytske, „hier heb ik iets voor onzen kleinen Nolke-man. Kom eens hier gij kleine guit!”


  Tegelijk wierp zij het kind de ketting over ’t hoofd en gaf hem de rinkelbel in zijn handje. En het knaapje was buiten zich zelf van vreugde met dit blinkende klinkende voorwerp.


  — „Die hebben wij voor schuld gekregen,” zeide Wytske, „van eene arme vrouw, die hier in de stad woont. Men zoude zeggen, hoe mag zulk een mensch daar aan gekomen zijn? — Eerst had ze mij deze rinkelbel tot pand gegeven, toen zij in geldverlegenheid was en zich schaamde om er meê naar de bank van leening te gaan, zoo ze zeide. Ik zeide wel, dat ik mij liefst niet met zulke zaken wilde bemoeijen, want daar zij reeds een weinig bij ons ten achteren was, had mijn man mij opgelegd haar niets meer te leenen, en ik kon het bezwaarlijk van mij zelf verkijgen pand van haar aan te nemen: doch zij hield er zoo sterk op aan en smeekte mij zoo dringend haar uit den nood te helpen, dat ik eindelijk er toe overging, onder voorwaarde dat ze binnen weinige dagen het geld zoude terug brengen. De bepaalde tijd was echter reeds meer dan verstreken, toen ze mij kwam zeggen dat ze zich in de volstrekte onmogelijkheid bevond aan hare belofte te voldoen, dat ik derhalve de rinkelbel maar als mijn eigendom konde beschouwen en er mede handelen naar goedvinden.”


  — „Nu,” zeide Jetske, „het speeltuig is wel wat achter de mode, maar ’t is wezenlijk een kunststuk, zoo fraai is ’t bewerkt.


  — „Ja, is ’t niet waar? En weet je wel, wat doel ik daar nu meê heb? Dat jou kleine Nolke-man die rinkelbel moet behouden. Dan hebt gij altijd nog eene gedachtenis aan mij.”


  — „Foei neen!” zeide Jetske, „dat gaat al te grof!”


  — „Hoor eens!” zeide Wytske vriendelijk, „wij praten er niet meer over, hoor je! Ik wil het zoo hebben. Ik doe er toch niets meê, en zal hoogst waarschijnlijk voor mij zelve nimmer zulk een ding behoeven te gebruiken.”


  Zeer vertrouwelijk waren de gesprekken, die de nichten in den verderen loop van den dag met elkander voerden. Allerlei oud en nieuw werd er afgehandeld. Jetske konde ’t ook niet nalaten aan Wytske mede te deelen, welk akelig nieuws Jillert van Stiens voor haar had mede gebragt: want bij alles wat haar bezig hield zweefde de gedachte daaraan haar nog immer voor den geest.


  Terwijl zij in den namiddag aldus koutende bij elkander in de gelagkamer zaten, kwam er een jongeling de herberg binnen stappen, die bij de lange voor de vensters staande tafel plaats nam en een halfmengelen bier vroeg. Nadat hij eenige oogenblikken had gezeten, zeide hij eenigzins bedeesd:


  — „Zijn hier niet een paar luî van Koudum uit van huis?”


  — „Jawel!” zeide de kasteleinske; „maar gij schijnt die luî niet van aangezigt te kennen, want de vrouw zit hier bij de tafel. De man is op dit oogenblik niet in de stad, indien ge hem misschien moet spreken?”


  — „Neen,” was ’t antwoord, „ik heb het met de vrouw te doen.” — En zich tot Jetske rigtende vervolgde hij: „Heb ik hier nu Jetske Meiles voor mij, als ik vragen mag.”


  — „Ja, die ben ik,” zeide Jetske, door deze regtstreeksche vraag een weinig in verlegenheid gebragt, terwijl ze dacht: „Wat zou die veint met mij willen?”


  — „Dan hebt gij zeker in uwe jonge jaren als meid gediend bij eenen schoenmaker te Stiens.”


  — „Ja, dat heb ik ook,” zeide Jetske, terwijl ze een hoog roode kleur kreeg; want zij voorspelde zich geen goeds van dit vragen.


  De jongeling — hij was niemand anders dan onze Wouter Onbekend, — kon men het ook aanzien dat hij zich zelf niet gelijk bleef.


  — „Gij zijt dus dezelfde,” vervolgde hij, „wie voor achttien jaren daar hare kist ontstolen is?”


  Jetske konde hare aandoening niet meer verbergen. „Wat bedoelt ge toch met dit vragen?” zeide zij, zich aan de tafel vastklemmende, terwijl het hart haar bijna hoorbaar klopte.


  — „Gij moest dit briefje maar eens lezen” zeide Wouter, wien ’t spreken ook al moeijelijk viel, terwijl hij haar den brief overreikte, door Klaaske Feeks aan Tjamke bezorgd en door deze aan hem toegezonden.


  Jetske las; maar de letters schemerden haar voor de oogen, terwijl het papier in hare handen trilde. Toen ze den inhoud zoowat had begrepen, begon ze luid te weenen en konde geen woord spreken.


  De kasteleinske, voor wie het geheele tooneel een raadsel was, zeide tot Wouter: „Gij maakt deze vrouw hier vreesselijk ontsteld, veint! Wat is er toch voor zwarigheid?”


  — „Zwarigheid, dat weet ik juist niet,” zeide Wouter, en de woorden bleven hem bijna in de keel steken. „Maar volgens dien brief moet deze vrouw mijne moeder zijn.”


  Jetske was nog niet in staat te spreken.


  — „Van waar hebt ge dien brief?” vroeg Wijtske.


  — „Die brief, vrouw!” zeide Wouter, die nu weêr kracht tot spreken kreeg, „is geschreven door iemand, die in het tuchthuis gestorven is, en wel toen hij op zijn uiterste lag, dus in het gezigt der eeuwigheid. De diefstal dier kist, waarvan ik zoo even sprak, is nimmer aan den dag gekomen, maar de man schrijft hierin dat hij daaraan medepligtig is geweest, en tegelijk dat ik als klein kind, door hem en zijne medegenooten in die kist gevonden, en later aan den schoenmaker teruggezonden ben, die mij ook heeft opgevoed. De schoenmaker is dus, naar alle waarschijnlijkheid mijn vader, hoewel hij dit altijd heeft ontkend. Maar dat deze vrouw mijne moeder moet zijn, daaraan valt, dunkt mij, niet te twijfelen.”


  — „Één is er die weet dat ik onschuldig ben!” riep Jetske met drift, waarop een hevig snikken haar bij vernieuwing belette meer te spreken.


  — „Vrouw! bedenk wel wat gij zegt,” zeide Wouter ernstig. „Ik sukkel als een verschoveling onder de menschen om. De man, dien men mij als mijnen vader aanwijst, weigert mij voor zijnen zoon te erkennen: dat valt mij hard! — Maar dat ook eene moeder hardvochtig genoeg zoude kunnen zijn, om mij van zich te stooten, en de stem des bloeds te verloochenen: dit had ik nimmer durven denken! Dit is al te erg!”


  — „Och, mijn goede vriend,” zeide Jetske, zich een weinig herstellende, „gij zijt misleid. Ik ben geheel onkundig in deze zaak. Hoe het zich heeft toegedragen, dat is mij onbegrijpelijk: maar ik zoude er duizend eeden op durven zweren, dat er zich geen kind in mijne kist bevond, toen ik die voor het laatst heb gesloten. Als dat niet waar is, mag ik geen gezond uur meer beleven.”


  Wouter dorst er niets meer tegen inbrengen, daar de vrouw naar zijne meening onmogelijk zulk eene taal zoude kunnen spreken, indien ze zich niet volkomen harer onschuld was bewust. Hij was maar alleen op den brief hem door Tjamke toegezonden, afgegaan; maar hij moest, alles wel overwegende, bij zich zelf bekennen, dat dit bewijsstuk niet zoo ontegensprekelijk overtuigend was als het hem in den beginne was voorgekomen. Immers die brief konde wel eens valsch wezen. Had hij geweten dat het berigt door Klaaske Feeks was bezorgd geworden, hij had er voorzeker nimmer veel vertrouwen in gesteld: doch dit was hem door Tjamke niet gemeld, om geene andere redenen, dan dat ze daaraan niet eens had gedacht. De blijde hoop eenmaal haar te vinden, tot wie hij hier op aarde in de allernaauwste betrekking stond, van wie hij zich voorstelde dat zij misschien nog wel in stilte zijn gemis betreurde, en van blijdschap bijna buiten zich zelve zoude zijn, wanneer zij hem, wien zij zeer zeker reeds dood waande, na zoo vele jaren weêr mogt zien: die hoop had hem aangedreven een’ gewaagden stap te doen, en Jetske de zaak voor te werpen. Thans speet het hem dat hij dit had gedaan. Hij schaamde zich over de verregaande stoutheid, waarmede hij haar, zoo hij zelf meende, was overvallen. Zonder meer te spreken betaalde hij zijn bier, en verliet mistroostig de herberg.


  Zoodra de tijd zijner ballingschap was verstreken, was hij uit Groningerland op reis gegaan naar Koudum, om, naar aanwijzing van den brief, Jetske daar te zoeken. Aldaar aangekomen, werd hij onderrigt, dat de menschen waarnaar hij vernam, zich te Franeker bevonden, waarop hij dadelijk besloot zich ook derwaarts te begeven: zoodat hij eene heel omlandsche reis had gemaakt. Hij verliet de stad om Stiens weêr op te zoeken: want waarheen zoude hij anders gaan? — Stiens had voor hem echter ook al niet veel aanlokkelijks meer, want hij werd daar maar immer gehouden voor iemand die hij zelf nog altijd geloofde niet te zijn, en dit denkbeeld drukte hem thans, ten gevolge der teleurstelling te Franeker ondervonden, meer dan ooit ter neder. Tjamke zoude misschien reeds zoo sterk in het geloof aan hunne naauwe bloedverwantschap zijn, dat zij niet meer op denzelfden voet als te voren met hem kon omgaan, en hij, niet in dat geloof deelende, zoude juist daardoor zooveel te dieper het treurige van zijnen toestand gevoelen. Daarom was het misschien voor hem verreweg het verkieslijkste maar niet weêr met haar onder ’t zelfde dak te gaan wonen. Nu alles zoo was afgeloopen gevoelde hij bijna berouw, maar niet bij den baas te Strobos gebleven te zijn: daar had hij ’t wel naar den zin en de man wilde hem gaarne houden. Aan den anderen kant had hij echter ook groot verlangen zijne oude huisgenooten te Stiens eens weêr te zien en te spreken: en dus, hij begaf zich daarheen op reis.


  ZEVENTIENDE HOOFDSTUK.


  Wouter weêr te Stiens.


  Denzelfden namiddag toen Wouter op weg was van Franeker naar Stiens, zaten Setske en Tjamke te zamen in het woonvertrek en voerden een druk gesprek over het jongste nieuws dat zich te Stiens had opgedaan, daar dit omstandigheden en ontdekkingen betrof die ook haar in ’t bijzonder aangingen. Hans Veter-en-band moest dienzelfden dag een eerste verhoor ondergaan; Luitsenboer, baas Pabe en Jillert Nolkes, de heerenknecht, alsmede de arbeiders die Hans hadden helpen binden, moesten zeer natuurlijk daarbij tegenwoordig zijn en werden nu door al de dorpbewoners, en vooral door hunne naaste betrekkingen, met gespannen nieuwsgierigheid terug verwacht, daar ieder gaarne den uitslag dezer buitengewone regtzaak verlangde te weten.


  — „Het zal mij eens benieuwen, dat zal ’t,” zeî Setske, „welk nieuws je vader van avond te huis brengen zal.”


  „En mij niet minder,” zeide Tjamke. „Ik vrees dat hij erg ongemakkelijk gehumeurd zal zijn; want de geschiedenis van het kind in de kist zal ook wel behandeld moeten worden.”


  — „Ach ja! — Ik heb het nooit kunnen gelooven, dat Wouter je halfbroeder was; en toch schijnt het wel zoo te wezen, Tjamke hé!”


  — „Het schijnt wel zoo te wezen!” herhaalde Tjamke. „En ik kan toch maar niet gelooven, dat het inderdaad zoo is.”


  — „Je houdt anders wel heel veel van hem, niet waar Tjamke?”


  — „O hé ja! Ik houd zooveel van hem als iemand ter wereld. Het zal mij volstrekt niet moeijelijk vallen hem als mijn’ broeder te behandelen. Als mijn vader eenmaal komt te sterven en wij beide leven dan nog, dan wil ik aan hem de helft der nalatenschap afstaan. Zoolang ik iets heb zal hij ook iets hebben.”


  — „O, Tjamkelief! dat is braaf van je, dat is ’t!” zeide de goede sloof en moest even een slip van haar voorschoot gebruiken om zekere vochtigheid, die zij in hare oogen voelde komen, weg te nemen. „Ware hij maar weêr thuis. Het is nu reeds drie weken over zijn’ tijd, en dat is ’t, en nog komt hij niet. Ik vrees soms waarlijk dat hij dood is.”


  — „Ach neen, Setske! voor die vrees bestaan geene redenen; in dat geval zouden we immers wel berigt krijgen. Maar hij zal zeker wel gehoord hebben van de omstandigheden die hier hebben plaats gehad, en daarom zal hij wat wachten, denk ik.”


  Tjamke dacht daarbij: „Misschien heeft hij, na ’t lezen van den brief dien ik hem zond, wel het besluit genomen om nimmer weêr te Stiens te komen.” Maar dit haar vermoeden dorst ze aan Setske niet openbaren, om de oude zorg niet geheel mistroostig te maken.


  — „Daar komt je vader al aan,” zeide Setske, het venster uitkijkende.


  — „Ja waarlijk!” zeide Tjamke. „Het zal best zijn dat we hem maar nergens naar vragen.”


  Dit was ook niet noodig. Baas had naauwelijks zijne voeten binnen de kamersdeur gezet, of hij begon reeds:


  — „Is ’t nu niet een duivekatersche rare boel? Ieder houdt maar stijf en strak staande dat die Wouter mijn zoon is. ’k Heb nooit dommer halfuur in mijn leven gehad, dan toen ik mij heb laten bepraten om dien jongen op te voeden. Ik hoop ten minste maar dat hij hier niet weêr komt.”


  — „Foei baas!” zeide Setske, „dit gaat te ver. Als jij een vrij geweten hebt, wat let je dan het praten van de menschen?”


  — „Het praten van de menschen?! O, daarvoor ben ik reeds lang doofhuidig (ongevoelig) geweest. Maar die gemeene snaak, die Jillert — Hans Veter-en-band meen ik — steekt mij nu nog een’ stekel, dat begrijp ik zeer goed, — omdat het hem mislukt is Tjamke ongelukkig te maken. Die twee klitsen (slonsen) van vrouwluî, Klaaske Feeks en Griet Pekelharing, stemmen met hem in; ze hebben vandaag alle drie eenparig voor den regter verklaard, dat zij hier toen die kist uit het achterhuis hebben gestolen, en ook dat ze daarin een klein kind hebben gevonden, hetwelk ze later mij hebben te huis gebragt. Toen vraagden de heeren mij of ik daar ook van wist. — Ik zeî: „Ik weet niet hoe jimme er bij komen! Hoe zou ik weten wat die meid in haar kist had?!” — Maar hoe ’n rare boel het is, jimme weten ’t niet half. Nu is ’t vandaag uitgelekt dat die heerenknecht van Koudum, die Jillert, dien Luitsenboer nu als zijn’ oomzegger heeft erkend, — is getrouwd aan dat zelfde vrouwspersoon, die Jetske, die hier bij mij als meid heeft gediend en toen hare kist is kwijt geraakt. Die moet dan nu, naar ’t zeggen van die snaken, de moeder van Wouter zijn. Zij moet bij een volgend verhoor voor den regter verschijnen; dan moeten wij allen ook weêr komen — en dan zal de boter geld gelden. Is ’t niet een misselijke boel? Zou men de wereld niet uitloopen? — Ik heb altijd elk het zijne gegeven en nimmer iemand overlast aangedaan, en toch ondervind ik allerlei onaangenaamheden buiten mijne schuld.”


  — „Maar,” zeide Setske, „als die Jetske nu meê voor den regter komt, dan zal de zuivere waarheid wel aan den dag komen, zou ik denken.”


  — „Daar weet ik niets van. Maar al bekent zij duizendmaal dat ze de moeder van Wouter is: om te verklaren dat ik zijn vader ben, daartoe krijgt mij niemand! al slaan ze mij half dood. — Doch Jillert Nolkes heeft mij gezegd, toen wij zamen de stad doorgingen, dat hij de zaak ook al aan zijne vrouw had voorgelegd; want hij had er ijselijk raar tegen opgehoord toen Hans Veter-en-band het daar bij Luitsenboer vertelde — Ik zeî, „Ja man, dat kunt ge mij zeer goed wijs maken; maar wat zeî je vrouw er van?” — „Nou,” zeî hij, „die het er op „zweerd en beerd”, dat er niets van waar was, en ze heeft voor me geschreid als een kind, zoo zeer deed het haar.” — Ik zeî: „Juist man! Ik zou er, geloof ik, haast wel op willen sterven, dat Jetske van die zaak even weinig af weet als ik. Ik heb zulke dingen voor haar deur nimmer gezocht. (*)


  —————


  (*) D.i.: „Ik heb haar nimmer tot zoo iets in staat geacht.”


  —————


  — Maar die snaken hebben dat maar opgedacht om ons nog een klad te geven, nu ze wel zien dat ze de straf niet ontkomen zullen. Wouter is een schooijerskind; het zal niet anders uitkomen.”


  — „Welnu,” zeide Setske, „al is dit zoo, daaromis hij niet minder. Hoe zijne ouders geweest zijn weten wij niet; maar hij is goed, dát weten wij!” — Ik begrijp niet hoe hij zoo lang weg blijft.”


  — „Ja, maar Setske, al komt hij terug, dan moet je niet denken dat ik hem hier weêr bij mij in huis wil hebben. Voor eene week of iets langer mag dat heen gaan: maar daarmeê is ’t uit. Ik heb er niets van dan een’ kwaden naam en een heele boel onaangenaamheden.”


  — „Ach! dat zou verschrikkelijk zijn,” zuchtte Setske.


  Maar Tjamke stootte haar zachtjes aan den arm en fluisterde: „Houd je maar stil, en laat heit wat praten; hij zal wel weêr bekomen.”


  Setske volgde dezen raad en liet baas naar hartelust pruttelen, zonder daar meer tegen te praten. Echter was hare bezorgdheid voor Wouter geenzins verdwenen, en ook Tjamke dacht over het plan dat baas met den jongeling zeide te hebben niet zoo ligt als zij wilde doen gelooven.


  Ze zaten des avonds met hun drieën aan den disch, doch niemand gevoelde veel lust tot eten, want ze hadden de maag reeds vol van andere dingen, de een van dit en de ander van dat. — Daar werd de voordeur geopend, er kwam iemand binnen en — welk eene verrassing! — dat was Wouter!


  Wouter plaatste zich op uitnoodiging van Tjamke aan de tafel, doch hij was niet zeer lustig; niet alleen had de lange reis hem vermoeid, maar ook de te Franeker ondervonden teleurstelling had hem moedeloos gemaakt. Echter gevoelde hij wel eenigen trek om iets te eten, — en daartoe was genoeg gelegenheid. Tjamke en Setske konden moeijelijk den lust beteugelen hem met allerlei vragen te bestormen, tot hij zich door spijs en drank een weinig opgefrischt had. Zoodra de maaltijd was geeindigd, ging baas naar bed en nu verhaalde Wouter aan zijne twee belangstellende vriendinnen zijn wedervaren in dezer voege:


  „Zoodra ik het briefje, mij door Tjamke toegezonden, had gelezen, wat mij niet weinig deed ontstellen, nam ik het besluit dadelijk, zoodra mijn tijd zoude geëindigd zijn, regelregt naar Koudum te reizen, in de hoop daar eene moeder te zullen vinden, die op het zien van haren zoon haar hart niet voor hem zoude sluiten. De 17de September was de dag waarop ik weêr in Friesland mogt komen, en ik nam afscheid van de menschen, aan wie ik reeds eenige gehechtheid had gekregen. Had geen sterk verlangen mij bezield om weêr herwaarts te keeren, dan zoude ik gaarne daar gebleven zijn, wijl ook de baas, die werk genoeg voor mij had, zijn leedwezen over mijn vertrek te kennen gaf. Hij voorzag mij bij mijn heengaan van zooveel teerkost als ik behoorlijk konde meêdragen en verklaarde mij gaarne op nieuw in dienst te willen nemen, indien ik vroeger of later daartoe genegen mogt zijn.


  Ik was daar in de woudstreken geheel en al onbekend en zag er dus nog al zwarigheid in altijd den regten weg te vinden; doch ook daaromtrent gaf de baas te Strobos mij eenige inlichtingen, en door nu en dan eens te vragen kwam ik telkens nog al zeer goed te regt. Dien eersten dag liep ik over Augustinusga op Drogeham, daar vandaan op Oostermeer, zoo op Nijega en Oudega, waar ik des nachts bleef. Den volgenden morgen ging ik vandaar op Oldeboorn, pleisterde aldaar eenige oogenblikken, en vervolgde toen mijnen weg naar Akkrum, ongeveer een uur verder gelegen. Mijn plan was op Sloten te reizen, waartoe ik de rijweg konde houden, in den vreemde altijd aangenamer dan allerlei binnenpaden. Men zeide mij dat ik zes uren gaans had om deze stad te bereiken, toch hoopte ’k tegen het vallen van den nacht aldaar te zijn om er te kunnen blijven. Ik had dan den volgenden dag nog vijf uren reizens om Koudum te bereiken


  — „Wel, wel, wat een bloedig gezwalk!” zeide Setske.


  — „O, dat was niets: maar laat mij vervolgen. Toen ik Akkrum een eind wegs achter den rug had, ontdekte ik in de verte op den dijk eene bende volk, van allerlei slag zoo ’t scheen, voorzien van spaden en ander gereedschap, sommigen ook van een geweer. Ik wist niet wat daarvan te moeten denken, doch reeds vernomen hebbende, dat het in Friesland ten gevolge der patriotterij zeer onrustig toeging, had ik op dien optogt aldra geen goed oog.”


  — „O jongen ja!” zeide Setske, „wat is ’t hier te Stiens ook raar gegaan; dat weet je zoo niet!”


  — „Daarvan heb ik ook reeds gehoord, moeike. Maar laat mij nu eerst verder vertellen. Ik oordeelde ’t best maar wat zachter te loopen, ten einde op een’ goeden afstand van dien troep verwijderd te blijven, hopende dat zij weldra een’ anderen weg zouden inslaan dan ik had te volgen. Echter vernam ik spoedig dat er nog eenigen achter mij waren, die van hunne makkers schenen te zijn afgeraakt en nu hunne schreden versnelden om weêr bij het volle gezelschap te komen, zoodat ik spoedig door hen werd ingehaald. Zoodra deze van meening waren dat ik hen zou kunnen hooren, begonnen ze te roepen en te razen, en zeiden: „Waar moet jij heen, veint?” — „Mijne reis gaat naar Sloten,” zeî ik. — „Naar de Lemmer, meen je zeker!” — „Neen, ik moet naar Sloten.” — „Dat is wel mogelijk; maar weet je wat? wij zijn voor de vrijheid in de weêr. Wij trekken naar de Lemmer om den dijk door te graven en ’t land onder water te zetten, ten einde den vijand af te keeren. Jij moet nu met ons meê; en wilt ge niet, dan houden we je voor een’ oranjeklant en dan ga je op den kop in de sloot. De patriotten zijn nu eens baas.” — Wat zou ik doen. Ik begreep terstond dat het beste was hen zonder tegenstreven te volgen; en binnen weinige minuten kwam ik met hen bij het hoofdleger aan en werd daar met allerlei vragen lastig gevallen. De een zeî: „Waar ben je van daan?” — De ander: „Hoe heet je?” — „Wat doe je?” — „Wat heb je te Sloten te maken?” — „Je bent zeker een goede patriot, die graag zou zien dat alle prinseluî een kop kleiner gemaakt werden?” — en zoo al meer. Ik was niet gezind op dit alles duidelijk en naar waarheid te antwoorden, en maakte mij er af zoo goed ik konde. Onder een luidruchtig gezwets en gevloek en het zingen van schimpliedjes op den Prins en zijne vrienden, trok deze ordelooze bende voorwaarts, terwijl sommigen zich al etende den weg zochten te korten en bij meest allen de jeneverflesch gestadig rondging. Te Akkrum had men mij gezegd dat ik moest reizen over Sint-Nikolaasga, en den regt voor mij uitloopenden weg houden: eenen links afwijkenden zijweg volgende zou ik tegen mijne bedoeling op de Lemmer komen. Ik dacht: als we dien zijweg krijgen, moet ik den troep, als ’t mogelijk is ontsnappen. Tot dat einde trachtte ik mij stilletjes achteruit te laten zakken en hoopte hier of daar ongemerkt achter eenig geboomte te sluipen, om daar te vertoeven tot zij zich ver genoeg zouden hebben verwijderd. Dit gelukte mij echter niet; men scheen een waakzaam oog op mij te houden en mijne bedoelingen te vermoeden. „Die vent wil ons ontwijken,” riep er een, „hij is zeker een prinseman.” — „Ei, zoo? Dan moet hij maar eens patriotsche vuisten voelen,” zeî een ander. Men scheen aan deze woorden gevolg te willen geven; reeds werd ik door ruwe handen aangegrepen, toen eene mij zeer bekende stem riep: „Laat hem ongedeerd! ik weet dat hij een goede kerel is.” — Ik zag om mij heen — en het was onze Japik die daar sprak: „Hé, ben jij hier ook? — „Ja, ben jij hier ook?” Dit waren de woorden die ons beiden onwillekeurig ontvielen. — „Maar je zult toch niet weigeren” vervolgde hij, „meê naar de Lemmer te gaan? Je bent immers altijd een goede patriot geweest.” — Het laatste werd gezegd om de omstanders gunstig voor mij in te nemen. Ik zag mij genoodzaakt tegen wil en dank den troep verder te volgen; het verheugde mij daarbij iemand gevonden te hebben met wien ik in vertrouwen kon spreken, en ’t laat zich begrijpen, dat Japik mij van Stiens vertelde al wat hij maar wist. Onder dat alles vernam ik ééne zaak die mij zeer vreemd in de ooren klonk (en hier begon Wouters stem te haperen). Japik vertelde mij dat het met Jillert Nolkes en Tjamke hoogstwaarschijnlijk wel trouwen zoude worden!!”


  Hierop geraakte Setske de tong los. Wouter zag zich genoodzaakt voor eenige oogenblikken zijn verhaal te staken, om de mededeeling aan te hooren van de groote ontdekking die er te Stiens had plaats gehad met betrekking tot dien gewaanden Jillert Nolkes en hoe de ware neef van Luitsenboer onverwachts was komen opdagen. Dit alles werd Wouter met heel veel omslag en beweging verteld, en hij hoorde zich bijna de ooren van ’t hoofd, bij ’t vernemen van de waarlijk zonderlinge geschiedenis. Nu eerst kon hij zich het gesprek van den valschen oomzegger van Luitsenboer met Klaaske Feeks verklaren, hetwelk hij eens aan den Witten Weg beluisterd had. Nadat dit alles was afgehandeld, vertelde Wouter verder wat hem op zijne reis was wedervaren.


  — „Wij kwamen eindelijk,” zoo vervolgde hij, „tot in de nabijheid van de Lemmer, waar al dadelijk aanstalten werden gemaakt om den dijk door te graven, en met vereenigde krachten maakte men goede vorderingen met dat werk. Doch niet zeer lang had dit geduurd, of men zag van alle kanten het boerenvolk als hagel en zaad opkomen, voorzien van geweren, stokken, hooivorken en ander scherp gereedschap: en dit was op ons gemunt. Sommigen onzer riepen: „Mannen, houdt moed! en bewijst dat ge goede patriotten zijt!” Doch al spoedig gaven anderen het bewijs dat boven alles het leven hun dierbaar was: zij pakten zich weg, en binnen weinige oogenblikken vond dit voorbeeld algemeene navolging. Het gereedschap en de wapens liet men in den steek om zooveel te vlugger te kunnen loopen, en die dit het beste kon, was op dat oogenblik de gelukkigste man. Sommigen onzer hadden moeite genoeg de vervolgers op behoorlijken afstand vooruit te blijven, daar er gedurig dikke steenen en modderkluiten naar ons werden geworpen. Ik en Japik met nog drie anderen verschuilden ons achter een boerenhuis dat aan den weg stond; de boer, die een patriot scheen te zijn, opende dadelijk de staldeur en liet ons binnen. Hij bragt ons in de schuur en raadde ons op de golle (de hooiklamp) te klimmen, welken raad wij dadelijk opvolgden, en trokken toen de ladder omhoog. Dit was pas geschied, toen eenigen onzer vijanden het buitenhuis kwamen binnenstormen, den boer, die hen met bedaarden moed opwachtte, te gemoet voerende: „Jij duivelsche Kees (*), hebt hier patriotten in huis geborgen.”


  —————


  (*) Scheldnaam voor de patriotten.


  —————


  — „Dat is niet waar, mannen!” zeide de boer uiterst bedaard. — „Hoe duivel zou ’t niet waar wezen? Wij hebben ’t immers gezien, dat je ze binnen gelaten hebt!” — „Jawel! de achterdeur in en de voordeur weêr uit.” — „Je kondt hun de deur immers wel voor den kop digt gegooid hebben!” — „Dit had ik zeker gedaan, maar ze waren er eerder in als ik het kon beletten.” — „Je liegt ons maar wat voor; we moeten ’t huis eens doorzoeken.” — In de schuur gekomen, wilden ze dadelijk de golle beklimmen, maar — er was geen ladder te vinden. — „Boer, waar is je bindtladder?” — „Die heeft mijn buurman gisteren ter leen gehaald en nog niet teruggebragt.” — „Vervloekte leugens!” — Maar deze boer geleek nog wel zoo ’n ouderwetsche stugge Fries te zijn, hij werd heet noch koud van dat gezwets. Zij mogten schelden, razen of dreigen, hij bleef dezelfde, en deze koele onversaagdheid in vereeniging met zijnen vorschen ligchaamsbouw schenen hun eenig ontzag in te boezemen, zoodat ze spoedig het huisonderzoek opgaven en onverrigter zake weêr vertrokken. Toen het gevaar geweken was, liet de boer ons weêr beneden, doch nu begon het ook reeds avond te worden en onze bevrijder had de edelmoedigheid, ons aan te bieden dien nacht ten zijnen huize door te brengen, indien we ons namelijk konden vergenoegen met in het hooi te slapen: „want zooveel bedruimte,” zeî de man, „heb ik niet; maar aan eten en drinken zal ’t jimme niet ontbreken.” ’t Spreekt van zelf dat allen dit gretig aannamen, te meer daar wij in nabijgelegen herbergen zeker niet zeer veilig voor de prinseluî zouden geweest zijn. Wij werden door den boer zeer goed onthaald, en toen het tijd van slapen werd, begaven wij ons naar de schuur. Wij achtten het echter niet raadzaam op de golle te gaan liggen, uit vrees in den slaap van boven te zullen vallen. De boer keurde deze voorzigtigheid goed en wierp eene goede hoeveelheid los hooi op den grond, waarin wij ons ter rust begaven. De ladder lieten wij tegen de hooigolle opstaan, om, in geval er nogmaals onraad mogt komen, dadelijk naar boven te kunnen vlugten. En nog niet zeer lang hadden wij gelegen of er kwam werkelijk onraad. Wij hoorden niet ver van ons verwijderd een onophoudelijk gestomp en gestoot vergezeld van paardenvoetstappen, maar ’t ons voorkwam, en toen we ’t waagden even op te kijken meenden wij in de dikke duisternis iets wits te zien schemeren. „Dit is hier niet pluis!” fluisterde er iemand. En ik moet bekennen dat ik ’t er ook niet groen op had, want al die vertelsels van witte juffers, gevilde veulens en dergelijke meer, die ’k zoo dikwijls van moeike gehoord had, kwamen mij voor de aandacht. Wij rezen allen over einde, want het was duidelijk dat de verschijning ons nader kwam. Een onzer makkers, een kerel van Minnertsga, stond reeds op de ladder, toen ik, nog besluiteloos wat te doen, half opgerigt nederlag. Onverwacht kreeg de man op de ladder, wien ’t ook aan genoegzamen moed ontbrak om alleen naar boven te klauteren, een’ geweldigen stomp tegen ’t lijf, waardoor hij naar beneden stortte en op mijne beenen teregt kwam. Hij begon te schreeuwen alsof hij vermoord werd, en ik zou gaarne meê geschreeuwd hebben, want een mijner beenen deed mij verschrikkelijk zeer. Nog wisten wij niet wat te moeten denken van het spooksel dat wij in onze onmiddelijke nabijheid zagen en hoorden, en dat zeker ieder onzer van angst deed zweeten. Een onzer makkers had met veel moeite in de duisternis den weg naar ’t buitenhuis gevonden en den knecht die daar sliep, gewekt. Deze sprong uit het bed, maar hij was ook al een hard man op een weeke kaas; zoodra hij vernam, dat er spokerij gaande was, riep hij den boer, die weldra tot ons aller onuitsprekelijke blijdschap met eene lantaarn in de schuur kwam en ons alzoo deed zien wat het was dat ons zooveel schrik had aangejaagd. Het was een wit paard met een korfje om den kop, zóó vast gedrukt, dat het dier zonder hulp het niet weêr kon kwijt raken, en alzoo allerlei koddige bewegingen maakte, die ons, nu we goed konden zien, luidkeels deden lagchen. Met dat korfje had hij ook den Minnertsgaster patriot tegen ’t lijf gestooten. De boer zeide: „In dat korfje heb ik gisteren wat afval van rapen en wortelen geworpen en ’t zoo hier neêr gezet.” — Het paard had zich van den stal, die in een hoek der schuur was, losgerukt en daarop den kop te ver in het naauwe korfje gestoken, met het doel zich aan het daarin aanwezige voedsel te vergasten. De boer bond het beest op nieuw vast, en zeide: „Nu behoeft niemand te vreezen dat de knol weêr los zal breken.” Daarop begaven hij en zijn knecht zich weder naar hunne legersteden, en ook wij beproefden den slaap te hervatten. Maar na afloop van alle deze omstandigheden begon ik eerst de pijn aan mijn been te gevoelen, die zoo erg was dat ik niet konde slapen. De nacht was voor mij bijna eene week lang, want slechts nu en dan deed de vermoeijenis van den vorigen dag mij voor eene korte poos de oogen sluiten. Bij het aanbreken van den morgen ontdekte ik dat mijn been zeer gezwollen was en niet dan met veel moeite en inspanning kon ik een weinig voortkomen. Ik dacht: dit ziet er gek uit! dat heb ik nu van dien patriottenboel! Doch de boer en zijne vrouw hadden medelijden met mij. De vrouw maakte eene medicijn gereed van brandewijn, azijn en zout, waarmede ik gedurig het been moest bevochtigen, en de boer zeide: „Je moet hier maar blijven zoolang je weêr goed kunt loopen: als dat een dag langer of korter duurt, dat is maar niemendal.” — Nu, dat was ferm van den man, is ’t niet waar? Ik was er anders erg aan toe geweest, en had misschien al mijn geld moeten verteeren. Mijn been beterde voorspoedig; na verloop van eene week kon ik weêr goed loopen. Ik wilde reeds een paar dagen vroeger mijne reis vervolgen, maar de goede menschen wilden mij toen nog niet laten gaan, uit vrees dat ik mijn been daardoor weêr geheel zou bederven. Gisteren morgen heb ik mijne reis op nieuw voortgezet; de boer heeft mij nog met het jagt naar Sloten gebragt, en nu moest ik weêr op het schoenmakerswagentje reizen. Nog dien zelfden dag ging ik over Wijckel, Balk, Harig en Kolderwolde op Galamadammen en vandaar naar Koudum, waar ik des middags om twee uur aankwam. Nu eerst deed zich de zwarigheid bij mij op, hoe het aan te leggen, ingeval ik de vrouw die ik zocht, aantrof in tegenwoordigheid van haren man, en vond het best mij daaromtrent, zoo mogelijk, eerst te laten inlichten. Het was mij wonder te moede bij het denkbeeld dat ik daar mijne moeder zoude vinden. De herberg binnen getreden zijnde, vroeg ik den kastelein of hij daar in ’t dorp niet eene vrouw kende die Jetske Meiles heette. — „Jawel,” zeî de man, „die woont hier naast de deur, maar als gij haar moet spreken komt ge te vergeefs, want zij is heden morgen met haren man op reis gegaan naar Franeker, waar ze eenigen tijd dachten te blijven, zooals ze ons bij ’t afscheid hebben gezegd. Daar moet in de herberg de Valk een kastelein wonen, die van hare familie is, en die hen had uitgenoodigd eens over te komen.” — Dat speet mij geweldig. Mijne geheele reis was nu vruchteloos. — „Dan zal ik mij nog wel naar Franeker moeten begeven,” zeî ik. „Hoe zou ik daar op de geschiktste wijze kunnen komen?” — „Dat zal van daag niet meer gaan,” zeî hij, „daarvoor is de dag te ver gevorderd en de afstand te groot.” — „Dat is ook niet noodzakelijk,” zeide ik, „het komt mij juist op een dag niet aan.” — Er zat daar in de herberg nog een man een glas bier te drinken, naar ik spoedig vernam een snikschipper van Oosterlittens, die in de greidstreken met zijn schip rapen en wortelen bij de boeren rondventte. Deze zeide: „Als je er een weinig voor over hebt, veint, dan kan ik je nabij Franeker brengen. Ik vaar zoo dadelijk van hier om de terugreis naar huis aan te nemen; je kunt met mij varen, bij mij in ’t schip eten, drinken en slapen, natuurlijk alles tegen eenige vergoeding, en dan kom je, als ’t wel gaat, morgen te Oosterlittens, dat twee uren gaans van Franeker ligt.” — Ik nam dit gereedelijk aan. Wij hadden een’ mooijen wind, zijn gisteren avond te Sneek blijven liggen, en heden morgen omstreeks elf uur te Oosterlittens aangekomen zijnde, ben ik van daar naar Franeker geloopen.”


  Wat Wouter nu verder te vertellen had is den lezer reeds bekend. Toen hij zijn verhaal geëindigd had, werden er over en weêr nog allerlei aanmerkingen gemaakt en vragen gedaan, zoodat het vrij laat werd eer ze zich naar bed begaven.


  Den volgenden morgen sliep Wouter een gat in den dag, en toen hij opstond zat baas reeds druk aan ’t werk in den winkel; de man had het thans erg volhandig, want Japik was na den togt naar de Lemmer niet te Stiens terug gekeerd. En wat Setske reeds met huivering had te gemoet gezien, hoewel ze ’t Wouter niet had gezegd, geschiedde nu. Zoodra baas vernam dat Wouter was opgestaan, kwam hij uit den winkel en zeide:


  — „Wouter! nu staat het zóó, dat je moet om een ander heenkomen zien.”


  ’t Was duidelijk zigtbaar dat het den man strijd kostte deze woorden uit te spreken.


  Dit bevel kwam Wouter zoo onverwacht over, dat hij voor ’t oogenblik er niets op wist te antwoorden dan de gewone term der dienstboden in dergelijke gevallen: „Welnu, als ’t moet dan moet het. Maar ik zou toch wel eens willen weten, waarin ik mij misgrepen heb.”


  — „Dat kan niet schelen; mijn besluit staat vast,” was ’t korte antwoord van baas.


  — „Och baas,” smeekte Setske, „ik weet niet hoe je ’t over je hart kunt brengen.”


  — „Setske! je moet mij nergens van praten. Dat is immer en altijd datzelfde gezeur dat Wouter mijn zoon is: hij moet er uit, zonder tegenpraten. Dan kunnen hij en Tjamke elkander ook beter vergeten; want trouwen kan toch niets van komen.”


  — „Nu, als hij hier van daan moet,” zuchtte de oude meid, „dan moet ik sterven! — Waar zult ge dan bedaren, Wouter mijn jongen?”


  — „O, wees daarover niet bekommerd, moeike!” zeide Wouter. „Ik ga weêr naar Strobos.”


  — „Ach heden, heden! daar geheel heen? Dan kom ik je nooit weêr te zien!”


  — „Welnu, dan moet je maar meê,” zeide baas; „ik kan ’t nu buiten je wel schipperen met Tjamke.”


  Setske begon te schreijen: „Ik wou wel graag,” zeî ze, „maar dan moet ik Tjamke ook verlaten.”


  Tjamke zeide: „Heit is weêr zoo onverstandig als ’t maar kan. Hoe zal zoo ’n oude sloof zich redden? Zij kan immers niets meer winnen.”


  — „Welnu, kind,” zeide baas, „zij kan hier ook met alle pleisier blijven. Het weinige dat zij noodig heeft, daar geef ik niets om. — Maar Wouter moet vertrekken. Waarom? — Dat weet je wel.”


  — „Moeike, schrei niet!” zeide Wouter. „Ik wil te Strobos een kamertje huren; daarin gaan wij zamen wonen en dan zal ik den kost voor je winnen. Te Stiens is toch voor mij geen heil meer, er is niets dat mij hier bindt.”


  — „Ach, wat ben je een beste jongen!” weende Setske. „Maar, wat kom ik dan ver van Tjamke af! Mijn lieve Tjamke! dan komen wij elkander nooit weêr te zien.”


  ACHTTIENDE HOOFDSTUK.


  De zilveren Rinkelbel.


  Toen Bokke, de kastelein uit de Valk, en Jillert Nolkes in den voormiddag te Stiens aankwamen, stond Luitsenboer op vertrek om naar Leeuwarden te gaan, waar hij voor de regtbank moest verschijnen om getuigenis af te leggen aangaande de zaak van Hans Veter-en-band. Het verheugde hem zeer Jillert Nolkes te zien, daar ook deze was gedagvaard, waarvan de boer hem geen kennis had kunnen geven, omdat hij niet wist waar zijn neef zich thans onthield. En bij ’t verhoor van Hans was de tegenwoordigheid van Jillert van ’t grootste belang; hij begaf zich dan ook met zijn’ oom naar de stad.


  De boerinne gaf bij deze gelegenheid den wensch te kennen, dat zij zeer gaarne kennis zoude maken met de vrouw van Jillert Nolkes, waarop de kastelein haar voorstelde om met hem naar Franeker te rijden; hij wilde haar dan ’s anderen daags weêr naar huis brengen, indien ze niet langer verkoos te blijven. Jillert drong mede bij zijne moeike daarop aan, wel wetende dat zijne vrouw niet gaarne naar Stiens zoude overkomen, waar zulk eene schandelijke verdenking op haar rustte. Hiske liet haar tot dit reisje overhalen, en zij reed met den kastelein naar Franeker in den zelfden namiddag toen Wouter van daar op weg was naar Stiens. Zij ontmoetten hem echter niet; daar hij van voetpaden gebruik konde maken, die van den rijweg afweken.


  Tegen het vallen van den avond kwamen zij te Franeker aan; de twee nichten waren over de komst van de boerinne bijzonder verheugd, die door hare vriendelijke gemeenzaamheid weldra allerlei vertrouwelijke gesprekken met hare nieuwe kennissen wist aan te knoopen, zoodat er spoedig tusschen de drie vrouwen een toon heerschte, die konde doen vermoeden dat zij elkander reeds lang gekend hadden: vooral nadat Jetske ’t had gewaagd zich aan hare nieuwe moeike te openbaren als de vroegere dienstmeid van baas Pabe, iets wat Jillert nog altijd verzwegen had. Dit bragt zeer natuurlijk ook het gesprek op Wouter. De boerinne was onuitputtelijk in lofspraken op den jongeling, en — ze wist zelf niet hoe ’t zoo was — maar ’t was even alsof ze altijd eene meer dan gewone hoogachting voor den veint had. — Nu konde Jetske ook niet nalaten te vertellen, dat Wouter dien zelfden dag daar bij haar was geweest, en haar had aangesproken in de meening dat zij zijne moeder moest zijn. De boerinne verklaarde ook geen hoogte van die zaak te kunnen krijgen; maar zij had het toch nimmer kunnen gelooven dat baas Pabe de vader van Wouter was. Ook zij hield het er voor dat de geschiedenis van het kind in de kist door Hans en de twee vrouwen was verdicht om een blaam op den goeden naam van baas te werpen, en dat Wouter hoogstwaarschijnlijk wel het kind eener bedelares zoude zijn: „Maar,” voegde zij er ten slotte bij, „al is dit zoo, daarom behoeft niemand hem te verachten.”


  Het zoontje van Jetske, dat bij de aankomst van Hiske reeds in de wieg lag en tot dusver had doorgeslapen, liet zich nu hooren en sloeg met zijne handjes het wiegekleed ter zijde.


  — „Hé ja,” zeide Hiske, „ik moet jou pop ook eens zien; hij heeft zich bijzonder rustig gehouden, dunkt mij.”


  Jetske nam nu het kind uit de wieg; maar zoodra Hiske het dartelende knaapje zag, was ’t alsof haar gelaat betrok. Zij greep driftig naar de rinkelbel, die ’t kind nog altijd om den hals had hangen, om dezelve van nabij te bezien, en daarop ontstelde zij zoodanig, dat de twee nichten beurtelings haar en elkander vol verwondering aanstaarden. Hare gelaatskleur werd wit als die eener doode, terwijl ze blijkbaar niet in staat was te spreken en met moeite op de stoel kon blijven zitten. Wijtske haalde spoedig azijn en reukwater, door welke opwekkende middelen het haar gelukte na verloop van eenige oogenblikken de lijderes weêr eenigermate tot zich zelve te brengen.


  — „Hé boerinne, werdt ge daar zoo maar in eens ongesteld?” vroeg Wijtske nu.


  — „Ach heden,” zeide Hiske, toen ze weêr een weinig spreken kon; „die rinkelbel — dat is dezelfde, die ik voor mijnen Jillert-man heb laten maken. — Die had hij om, toen hij zoo ongelukkig is weg geraakt.”


  De twee nichten maakten nu er elkander opmerkzaam op, dat de rinkelbel was gemerkt:
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  Zij hadden dit trouwens ook reeds eerder gedaan, en toen nog elkander gevraagd: „Wiens naam zou dat wezen?” En omdat de vrouw, van wie Wijtske de rinkelbel had gekregen, Joukje heette, had men gedacht dat het haren naam zou moeten beteekenen, dat zij misschien vroeger in gunstiger omstandigheden verkeerd en uit dien tijd dit voorwerp van weelde nog overgehouden had. Thans echter konden ze duidelijk begrijpen, dat die letters den naam Jillert Luitsens aanduidden.


  — „Hoe zijt ge daar toch wel aan gekomen?” zeide Hiske.


  — „Die kregen wij, boerinne,” zeide Wijtske van eene arme vrouw, die een klein winkeltje heeft, en vroeger wel eens tuinvruchten van ons verkocht, waardoor zij een weinig schuld bij ons heeft gemaakt. Wij hebben even buiten de stad eenen tuin in huur, waarin wij allerlei groenten bouwen; omdat mijn man zijnen overtolligen tijd niet gaarne in ledigheid doorbrengt.”


  — „Woont die vrouw hier in de stad?”


  — „Jawel boerinne! zij woont in de schoolsteeg, niet zeer ver hier van daan. Zij heet Joukje. Ik geloof dat ze ’t zeer armoedig heeft.”


  — „Hoe mag dat mensch toch aan die rinkelbel gekomen zijn? Daaromtrent zoude ik gaarne eenige ophelderingen willen hebben.”


  — „Welnu, dan weet ik wel raad,” zeide Wijtske; „wij zullen zien of zij hier niet eventjes kan komen.”


  Daarop gelastte zij hare meid: „Je moet spoedig eens naar Joukje in de schoolsteeg loopen, en verzoeken haar eventjes bij mij te komen. Ik heb eene kleine boodschap aan haar, moet je zeggen, en voeg er bij dat er volstrekt geene zwarigheid is, maar dat zij hier maar eventjes heeft te komen; liefst zoo spoedig als ’t kan.”


  De boerinne was niet in staat de aandoeningen te bedwingen, die het onverwachte wederzien van het voor haar zoo hoogst gewigtige voorwerp, bij haar had opgewekt. In eenen stroom van tranen gaf zij haren boezem lucht.


  Ongeveer een half uur verliep er, eer Joukje uit de schoolsteeg aan het verlangen van Wijtske voldeed. Zij was eene bleeke magere vrouw, naar ’t uiterlijke te oordeelen ongeveer vijftig jaren oud, en zeer armoedig, doch zindelijk, gekleed.


  — „O heden, Wijtske!” zeide zij, als naar gewoonte zonder zich aan te melden de kamer in loopende, „ik kom er zoo maar in. Had ik geweten dat er menschen bij je waren, dan ware ’k voor de deur gebleven.”


  — „O, dat is niets!” antwoordde de kasteleinsche, „je moogt gerust binnen komen. — Ga zitten, als ’t je belieft!” zeide zij, eene stoel zettende, waarop de vrouw plaats nam.


  — „Je hadt eene boodschap aan mij, zeî de meid.”


  — „Jawel,” zeî Wijtske. „Je weet het zeker nog wel dat ik eens een zilveren rinkelbel van je gekregen heb.”


  — „Nu ja,” zeî Joukje eenigzins verlegen, terwijl ze een kleur kreeg.


  Wijtske dit ziende, zeide: „Er steekt volstrekt niets achter, dat moet je niet denken. Maar deze boerinne zoude gaarne willen weten, indien gij het zeggen kunt, wie deze rinkelbel in eigendom had, eer het de uwe geworden is.”


  — „Dat kan ik niet zeggen, want ik heb het ding gevonden.”


  — „O heden! wáár hebt gij ’t dan gevonden?” vroeg Hiske met drift.


  — „Neen, ik heb ’t niet gevonden, maar .....”


  De vrouw was zigtbaar geheel en al in de war.


  — „Nu vrouw,” zeide Hiske, „het is ons volstrekt niet te doen om u in onaangenaamheden te brengen. Hoe gij aan de rinkelbel gekomen zijt, kan ons niet schelen; maar ik stel er veel belang in eens naauwkeurig te weten, waar ze vandaan gekomen is. Zoo gij mij dat naauwkeurig kunt zeggen, wil ik u gaarne daarvoor beloonen. Te gelijk beloven we je, dat de zaak volkomen geheim gehouden zal worden.”


  — „Wie zijt gij, als ik vragen mag?” zeide Joukje.


  — „Ik ben eene boerinne van Stiens; mijn man heet Luitsen Tetmans en ik Hiske.”


  — „O heden! zijt gij die vrouw?” zeide Joukje, en de tranen rolden haar langs de wangen.


  — „Hebt gij kennis aan mij?” vroeg Hiske.


  De aangesprokene scheen dit niet te verstaan.


  — „Menschen,” zeide zij, het gelaat met haar voorschoot bedekkende, „ik ben eene groote zondares; maar heb ook reeds de welverdiende straf ondergaan. Ik moet mijn geheele hart maar open leggen; eerder heb ik toch geen rust. — Mijn naam is niet Joukje, maar Doutsen.” —


  „Doutsen!” — riep Jetske verwonderd uit, terwijl de twee anderen met stomme verbazing de vrouw aanschouwden; zij begrepen nu dadelijk wie ze vóór zich hadden.


  — „Doutsen! ik ben Jetske. Kent ge mij niet meer?”


  — „Jetske?! — ben jij Jetske?! — O, had ik geweten, dat ik jimme hier ontmoeten zou, ik had niet onder jimme oogen durven komen. — O boerinne! ik kan het niet langer zwijgen! Ik ben schuldig aan den dood van uw kind!”


  — „O vreeselijk!” riep Hiske uit,” daar zou men ’t beste van hopen!”


  — „Ik heb het kind niet om ’t leven gebragt,” vervolgde Doutsen, „maar door mijn toedoen is het verloren geraakt. Ik heb eenen man getrouwd voor wien ik geen hart had; daaruit is al mijn kommer en zielsverdriet voortgekomen. — Jetske! ik wilde jou tot schande maken, en je waart onschuldig. Op ’t zelfde oogenblik dat de hollende slagterswagen ons huis voorbij snelde, bevond ik mij op de achterstraat, en digt bij mij kreeg de wagen een’ schok, waardoor het kind op den grond viel; ik hoorde ’t krijten, ging er heen en nam het meê in huis. En toen rees er eensklaps een allerschandelijkst plan in mij op. Ik gaf het kind de borst, en nadat het zich vol gedronken had werd het slaperig. Het had zich niet erg bezeerd, naar ik merken kon. Ik ontdeed het lieve schaap van zijne bovenkleederen, die ik zorgvuldig wegborg, en wikkelde hem in eenige oude doeken. En toen — toen heb ik Jetske haar kist opengebroken, en het kind daarin gelegd.”


  — „Ach vrouw! wat vertelt ge daar?!” zeide Hiske hevig aangedaan. „Dan is Wouter immers mijn zoon!”


  — „Ja, hij zal wel ongelukkig aan zijn einde gekomen zijn!” zuchtte Doutsen, die de uitboezeming van de boerinne slechts half verstond.


  — „Neen, mensch! hij leeft nog!” riepen de vrouwen alle drie te gelijk.


  — „Leeft hij nog?! — O gezegend! Dan heb ik ten minste geen’ moord op mijn geweten.”


  — „Maar eilieve!” zeide Wijtske, toen ze allen een weinig tot kalmte waren gekomen, „wat plan hadt ge er toch bij, om het kind in die kist te leggen?”


  — „O, zulk een schandelijk plan! een vreeselijk, een afschuwelijk plan!” zeide Doutsen. „Ik wilde de buren er bij halen om hen te toonen dat Jetske een kind had, dat ze daar heimelijk verzorgde; dan wilde ik de menschen doen gelooven, dat mijn man de vader van dit kind was, om hieruit vervolgens aanleiding te nemen tot de vordering eener wettige echtscheiding: want ik wenschte van mijn man ontslagen te zijn. — Maar toen ik de daad volvoerd had en er verder over nadacht, zag ik spoedig in, dat dit aan alle kanten moest vastloopen. Toen berouwde ’t mij reeds dat ik de zaak ondernomen had. Ik wilde naar achteren gaan om het kind weêr uit de kist te nemen; wat ik er dan meê aanvangen zou, wist ik zelf niet. Maar nu hoorde ik eenig gestommel en ook een zeer zacht gefluister bij de achterdeur; denkende dat baas en Jetske daar waren keerde ik naar de kamer terug en begaf mij in allerijl naar bed. Een weinig later ontdekten wij dat er dieven geweest waren, gelijk Jetske zich nog wel zal herinneren.”


  — „Ja,” zeide Jetske, „dat vergeet mij nooit. Het stak mij erg in den krop, dat zeg ik je, dat ge mij zoo ’n blaam wildet aanwrijven.”


  — „O Jetske, val mij niet hard! Ik heb er zwaar genoeg voor geleden. — Van dat oogenblik af wist ik zelf niet meer wat ik deed; ’t was alsof ik van alle kanten werd aangepakt. Meer dan eenmaal heb ik in dien tijd des nachts het bed verlaten met het doel een einde aan mijn leven te maken. Maar zag ik dan weêr naar de wieg waarin mijn kind rustte, dan deinsde ik telkens voor dat ijsselijke plan terug.”


  — „Ja,” zeide Hiske, „dat kunt ge mij zeer goed wijs maken. — En als ge Tjamke nu eens zaagt, welk eene knappe jonge meid zij is!....”


  — „Leeft zij nog! — Ach mijn kind! — ’t Was altijd mijn stille wensch haar nog eens te mogen zien; misschien ware ’k anders reeds dood geweest.”


  — „Ik begrijp waarlijk niet,” hernam Hiske, „hoe gij er toe gekomen zijt, uw eigen kind, en dat nog zoo hulpbehoevend, moedwillig te verlaten.”


  — „Ach, boerinne, dat begrijp ik zelf ook niet. Maar ik was ten laatste voor alles onverschillig; het scheen wel dat alle moederlijke teederheid in mij was uitgedoofd. Toen heb ik eens in den nacht aan den kant der vaart gestaan, en zou er zeker in gesprongen zijn, ware ’k niet door de komst van mijn’ man verhinderd geworden. Van dien tijd af vatte ik het stellige plan op om Stiens in stilte te verlaten. Ik pakte heimelijk eenige goederen, ook de kleêren van het vermiste kind en mijne gouden en zilveren voorwerpen, alsmede het geld dat ik magtig konde worden, bij elkander. Ik trok mijne dagelijksche kleêren aan en verliet in den nacht het huis en het dorp. Het hart scheen mij in ’t lijf om te keeren toen ik den drempel der huisdeur overstapte; maar aan terugtreden dacht ik niet; het was alsof eene onzigtbare magt mij voortdreef. Ik ging op reis naar Sneek, waar ik kon verwachten door niemand gekend te zullen worden. Ik kwam daar ’s morgens tusschen acht en negen uur aan, want ik liep als een gejaagde. Het was juist op Sneeker weekmarkt, en daar het tegen den hooitijd liep, verzamelden er zich in de nabijheid van de Waag allengskens een aantal werklieden van allerlei slag, waaronder ook vrouwen, met het doel zich door de boeren voor de hooijing te laten aannemen. Ook met dit doel was ik naar Sneek gereisd, daar ik toch iets voor mijn onderhoud moest doen, en voegde mij dus bij dien troep; maar ik dorst het hoofd niet opsteken, het was mij alsof ieder wel zag wat er in mijn binnenste schuilde. Ik stond den ganschen dag op de markt, te midden van smerige hannekemaaijers, lompe kerels en gemeene vrouwspersonen, die allerlei schaamtelooze gesprekken voerden. En als er boeren kwamen die volk noodig hadden, dorst ik niet voor den dag komen. Eindelijk echter kwam er iemand die aan mij boven anderen de voorkeur scheen te geven, — en zoodra hij mij geld bood, nam ik het aan om gedurende den hooitijd bij hem te dienen. Achter op den hooiwagen, gezeten op wat hooi, waarin misschien des morgens biggen of kalvers gelegen hadden, reed ik met den boer naar zijn huis: hij woonde te Hijdaard. Sedert dien tijd heb ik mijn’ naam als Joukje aangegeven. Nu moest ik zwaar werken, gansche lange dagen en dikwijls nog halve nachten er bij; ik moest ruwe kost eten en in ’t hooi slapen, alles voor mij even ongewoon. In ’t begin dacht ik dikwijls het niet lang te zullen volhouden; maar ik ontving zeer zeker krachten naar de omstandigheden, anders ware ik ongetwijfeld er onder bezweken. — Bij dienzelfden boer was ook een man van Achlum in de hooijing, een weduwnaar met drie nog kleine kinderen, naar hij mij vertelde, die hij aan de zorg eener huishoudster moest toevertrouwen. Gedurig klaagde deze man over de ongeschiktheid zijner huishoudster, en stelde mij eindelijk voor, bij hem te komen wonen, zoodra de hooitijd geëindigd zou zijn, waarin ik bewilligde. In dezen dienst had ik altijd handen vol werk en veel onaangenaams te verdragen; want de kinderen waren sukkelig niet alleen, maar tegelijk erg ruw en brutaal, waarin zij hunnen vader geleken, die ook slechts zelden goed gehumeurd was, terwijl ik, tengevolge zijner geringe inkomsten, mij met een’ schralen kost moest tevreden stellen. Dit alles viel mij dubbel hard, daar ik vroeger gewoon was te doen wat mij behaagde en te eten wat mij lustte: maar het was de welverdiende straf voor mijn kwaad. Zes jaren had ik bij dezen man gewoond, toen hij ten tweedenmale trouwde en ik kwam dienen bij een gaardenier hier op het Vliet. Hier moest ik op het land werken, en op nieuw allerlei ongewoon, zwaar en onzindelijk werk verrigten; zoodat mijne omstandigheden niet verbeterden. Na het vier jaren aldaar te hebben volgehouden, heb ik hier in de stad een kamertje gehuurd en ben een groenwinkeltje begonnen. Maar ’t heeft mij altijd veel moeite gekost om daarmede het noodige te verdienen, te meer daar ik ook nu en dan ziekelijk was en den dokter en apotheker moest gebruiken. Mijne beste kleêren en het goud en zilver dat ik nog had, heb ik van tijd tot tijd moeten verkoopen om geen gebrek te lijden. De zilveren rinkelbel bewaarde ’k tot het laatste; ’t was alsof er altijd eene heimelijke vrees bij mij lag, dat deze mij nog te eeniger tijd zoude verraden. Doch de nood steeg zoo hoog dat ik ook dit gedenkstuk uit vroeger dagen, waaraan voor mij zulke akelige herinneringen verbonden waren, moest weg doen. Echter kon ik niet besluiten het bij een’ zilversmid of in de bank van leening te brengen; daar om bood ik het Wijtske aan. En nu is het zoover met mij gekomen, dat ik dikwijls des avonds niet weet hoe ik den volgenden dag iets te eten zal krijgen.”


  — „Ach! wat kan het toch treurig loopen met een mensch,” zeiden de vrouwen.


  Nog veel meer werd er over en weêr besproken; want men moest Doutsen ook mededeelen wat er in al dien tijd te Stiens was voorgevallen, ’t welk zij met de uiterste verwondering aanhoorde.


  De boerinne was thans zeer verlangend om zoo spoedig mogelijk naar huis terug te keeren, ten einde het blijde nieuws, dat ze had opgedaan, aan haren man mede te deelen, en den braven voedsterling van den schoenmaker als haar’ eigen zoon tot zich te nemen. „En nu moeten Jetske en Doutsen ook meê naar Stiens,” zeî ze.


  Maar Doutsen zeide: „Ach, boerinne! ik durf niet weêr te Stiens te komen. Als ik mijne dochter nog eenmaal mogt zien, en mijn man mij konde vergeven al wat ik tegen hem misdaan heb: dan zoude ik willen sterven.”


  De vrouwen zeiden: „Zoo moet ge niet praten, mensch! Je bent nog in de fleur van je leven.”


  Hiske zeide: „Je kunt mede naar onze woning rijden, dan willen we baas en Tjamke daar in stilte laten komen; zoo baart de zaak in het dorp geen opzien.”


  Doutsen gaf de vrees te kennen dat zij, indien hare terugkomst bekend werd, nog eens voor den regter zou moeten verschijnen en misschien wel straf ondergaan. Hiske beloofde haar zoo veel mogelijk te zullen zorgen dat het daartoe niet zoude komen. Men maakte de afspraak dat het een geheim zoude blijven hoe het vermiste kind van Luitsenboer in de kist van Jetske was teregtgekomen, en tevens dat er aan de aanwezigheid van Doutsen te Stiens geene ruchtbaarheid zou gegeven worden eer het regtsgeding van Hans Veter-en-band zou zijn afgeloopen, waarom zij tot zoolang onder den naam van Joukje bij Luitsenboers zou blijven vertoeven. Op deze voorwaarden liet zij zich eindelijk bewegen des anderen morgens meê naar Stiens te rijden.


  NEGENTIENDE HOOFDSTUK.


  Een Bruiloft tot Besluit.


  Op een’ schoonen zondag in het voorjaar van 1788 zag men eene lange rij sjeezen en faitonnen, (phaëtons) bespannen met welgevleeschte, fraai opgetuigde paarden, langs den Hoogen dijk naar Stiens rijden. Deze rijtuigen waren allen met verheugde menschen, en voor ’t meerendeel met verliefde paren boerenknapen en meiden bevracht, gekleed, niet in hun zondagspak, maar in de „uiterste pronk,” terwijl de meisjes daarbij witte voorschooten droegen, waaruit was op te maken dat er eene bijzondere plegtigheid plaats had. Dit was ook wel degelijk het geval, want er zoude een jong paar door den band des huwelijks verbonden worden. De meeste mijner lezers zullen misschien weten dat men tot de voltrekking dezer plegtigheid destijds niet op het gemeentehuis maar alleen in de kerk behoefde te komen. Op de voorste der sjeezen zaten de bruidegom en bruid, welke laatste zich van de andere meisjes onderscheidde door een zwart prachtgewaad. En die bruidegom en bruid, wie denkt gij, lieve lezer, dat zij waren? De bruidegom was niemand anders dan onze Wouter Onbekend, — Jillert Luitsens wil ik zeggen — en de bruid was Tjamke Pabes. — Hadt ge dat wel verwacht toen Setske haren nieuwen moeikezegger voor de eerste maal naast de kleine Tjamke in de wieg leî? — Setske zelf ook niet, denk ik. „Maar van achteren beschouwd,” zeî ze nu, „moet men maar zeggen, zij waren voor elkander in de wieg gelegd, en dat waren ze.” — Achter het bruidspaar volgde een phaëton (kapwagens hadden ook de deftigste boeren toen nog niet) met twee mannen en drie vrouwen, waarvoor, in ’t voorbijgaan gezegd, die ouderwetsche rijtuigen wijd genoeg waren: „’t waren zulke houten bakken!” zeggen heden ten dage de boeren schimpende, terwijl ze met innig welgevallen hunne ligte moderne rijtuigen beschouwen. Deze mannen waren Luitsenboer en baas Pabe op de voorste bank en op de achterste Hiske, Doutsen en Setske: dus de wederzijdsche ouders van de jonge luî. Doutsen zag bedaard voor zich neder en sprak weinig. Maar op het gerimpeld en beenig gelaat van de oude Setske lag de glans der hartelijkste blijdschap, terwijl zij de boerinne, misschien wel voor de duizendste maal vertelde, met hoeveel zorg en naauwgezetheid zij „den jongen” had opgekweekt, en Hiske betuigde uit den grond van haar hart, daarvoor nimmer dankbaar genoeg te kunnen zijn, daar buiten de gestadige voorspraak en getrouwe zorg van Setske haar zoon ligtelijk een ongelukkige arme zwerveling had kunnen worden. Natuurlijk werd er gezorgd dat baas Pabe dit gesprek niet verstaan kon, waarvoor het eentoonig geratel van het rijtuig een uitmuntend middel was, terwijl baas, ook regt vrolijk gehumeurd, heel druk met den boer praatte. Had hij lang gehoopt dat Tjamke Luitsenboer nog eens tot omke zoude krijgen: nu zou zij dien voornamen en algemeen geachten man „vader” mogen noemen, — dat was nog iets anders! Wie zou, naast zulk een’ nieuwen zwager op ’t rijtuig gezeten, niet vrolijk gestemd zijn en veel te praten hebben? — Achter hen volgden, op een gelijk vierwielig rijtuig, Jillert Nolkes en Bokke de kastelein met hunne vrouwen. En dan volgden een twaalftal sjeezen met jonge paren, allen zoons en dochters der aanzienlijkste boeren en burgers van Stiens en de omstreken, en eindelijk nog eenige sjeezen en phaëtons met getrouwde luî, verschillend van ouderdom en stand, allen verre bloedverwanten en goede kennissen van Luitsenboer en baas Pabe. Naauwe familiebetrekkingen bestonden er aan beide zijden niet. De waardigheden van bruidegomsbroeders en bruidszusters, die vroeger bij eene friesche boerenbruiloft werden bediend door de vleeschelijke broeders en zusters van het jonge paar, voor zoover die bestonden, — met hunne gelieven, op welke personen bij ’t bedienen der gasten bijzondere verpligtingen rustte; deze waardigheden moesten bij dit feest door vreemden vervuld worden.


  Toen de trein het dorp binnen kwam was ’t zwart van menschen, en werd het jonge paar begroet met een regen van palmtakjes, bloemen en knipsels van goud- en zilverpapier, zoodat ze er bijna geheel onder bedekt raakten. Zij hadden zich er op voorbereid dit eerbewijs, dat hen hoofdzakelijk door kinderen en behoeftige lieden werd aangedaan, overeenkomstig het oude gebruik te kunnen beloonen, door hunne zakken te voorzien van eene goede voorraad koperen duiten, die zij nu met milde handen onder de joelende menigte uitstrooiden. Dit veroorzaakte eene buitengewone beweging, vergezeld van worstelingen tusschen de jongens en het gelach der opgewondene toeschouwers; de kinderen scheurden, uit zucht om de meeste duiten te krijgen, soms elkander bijna de kleêren van ’t lijf, en men was niet zonder vrees dat de een den ander in de vaart zou doen rollen. Bij de herberg hielden de rijtuigen stil, en na zich daar binnen nog een weinig te hebben opgeknapt, door de kleêren wat in orde te schikken, en ’t stof wat af te schudden, begaven de paren zich in geregelde orde naar de kerk; ’t gaf echter moeite om behoorlijk ruim baan te houden tusschen de elkander verdringende nieuwsgierigen door. Zoodra de bruid en bruidegom de kerkdeur binnenstapten liet het orgel zijne toonen hooren en zong en speelde meester, op heele en halve nooten, psalm 128:


  


  „U mag men zalig heeten,


  Dien ’s Heeren vrees bekoort;


  Die met een goed geweten,


  Steeds wandelt naar Zijn Woord.


  Gij zult uw nooddruft vinden


  Door d’arbeid van uw hand:


  Wat ge u moogt onderwinden,


  Komt naar uw wensch tot stand.


  


  „Uw echtvriendin zal bloeijen


  Gelijk een wijnstok tiert,


  Die, vruchtrijk onder ’t groeijen,


  Uw huismuur dekt en siert.


  Niets zal uw’ welvaart stuiten:


  Uw kroost zal blij en frisch,


  Als groene olijvenspruiten


  Versieren uwen disch.


  


  „Dit lot is u beschoren,


  Zoo gij met diep ontzag


  Naar ’s Heeren wet blijft hooren.


  Voor u zal dag aan dag


  Het heil uit Sion vloeijen:


  Gij zult, zoolang gij leeft,


  Jeruzalem zien bloeijen,


  ’t Welk God zijn zegen geeft.


  


  „Blijft gij op Hem betrouwen,


  Dan zult gij op uw beê,


  ’t Kroost van uw kroost aanschouwen:


  In Israël zij vreê.”


  


  Voor de bruiloftsgasten waren vooraf bepaalde zitplaatsen afgezonderd, een maatregel van ’t grootste belang bij deze gelegenheid, daar de kerk zoo stikvol liep, dat de menschen letterlijk bij elkander opstonden als hekpalen, en men op de hoofden had kunnen loopen. De predikant was bijna niet in staat den predikstoel te bereiken.


  Dominé had zijne preek ingerigt naar de tijdsomstandigheid. Ter opening der godsdienst-oefening liet hij de zaâmgestroomde menigte aanheffen ps. 126 vs. 1 en 3:


  


  „Hij zal noch wanklen, noch bezwijken,


  Die op den Heer vertrouwt,


  En op Zijn goedheid bouwt:


  Hij zal, als Sions berg, nooit wijken,


  Wiens grondslag door geen aardsch vermogen


  Ooit wordt bewogen.


  


  „Want hoe de boozen zich doen schromen


  Door wreede heerschappij,


  Nog zal hun dwinglandij


  Niet rusten op het lot der vromen,


  Opdat zij, nooit van ’t regt geweken,


  Zich zelven wreken.”


  


  Hierop grondde de leeraar zijne voorafspraak, en deze geëindigd zijnde werd er gezongen ps. 1 vs. 4:


  


  „De Heer toch slaat der menschen wegen gâ,


  En wendt alom het oog van zijn genâ


  Op zulken, die opregt en rein van zeden,


  Met vasten gang het pad der deugd betreden;


  God kent hunn’ weg, die eeuwig zal bestaan,


  Maar ’t heilloos spoor der boozen zal vergaan.”


  


  Na een ernstig en treffend gebed kondigde hij vervolgens den tekst af, die hij bij deze gelegenheid ter behandeling had uitgekozen, bestaande in de woorden die men leest Job 5 vs. 18: „Want hy doet smerte aen ende hy verbindt: hy doorwondt ende zyne handen heelen.” — In de leerrede die hij naar aanleiding dezer woorden uitsprak wees hij op al de merkwaardige bijzonderheden die er hadden plaats gehad met de personen op welke dien dag aller aandacht gevestigd was. De preek was eenvoudig maar roerend, en menigmaal gevoelden velen der toehoorders zich aangedaan, vooral Hiske en Setske en ook Tjamke zelf moesten zich meer dan eens geweld aandoen, om de waterlanders terug te houden. Deze rede geëindigd zijnde, was het tijdstip dáár dat de eigenlijke plegtigheid zoude plaats hebben. Dominé verzocht het jonge paar zich in het doophek vóór den predikstoel te plaatsen, waarop hij overging tot de lezing van het huwelijksformulier, dat men nog achter in het gewone kerkboek der Hervormden kan vinden. Onder dit lezen ontstond er allengskens een zeker gestomp, geklos en gefluister in de kerk, daar ieder der aanwezigen zich zóó zocht te plaatsen, dat hij konde zien wanneer de jonge luî elkander de regterhand gaven en hooren wanneer zij op de vragen van dominé „Ja” zeiden: velen gingen tot dat einde boven op de banken staan. Na het lezen van ’t formulier sprak dominé nog een zegenwensch uit van eigen vinding; daarop hoorde men het klinken van een zwaar geldstuk, dat uit de hand der bruidegom nedergleed in het koperen bekken, tot de ontvangst daarvan door de armenverzorgers der gemeente in het hek geplaatst: en de gelukkige jonge lieden gingen, na den kerkeraad gegroet te hebben, naar hunne zitplaatsen terug. Nu sprak de predikant een kort en krachtig nagebed uit, waarop gezongen werd psalm 58 vs. 8:


  


  „De mensch zal eerlang vrolijk zeggen:


  Gewis de deugd geniet haar vrucht;


  Gods grootheid wordt teregt geducht,


  Die loon en straf weet toe te leggen;


  Gewis, daar is een God die leeft,


  En op deez’ aarde vonnis geeft.”


  


  Bij het uitgaan der kerk hoorde men meester onder geleide van het orgel zingen psalm 134.


  


  „Looft, looft nu aller heeren Heer,


  Gij zijne knechten, geeft hem eer;


  Gij die des nachts Zijn huis bewaakt,


  En voor Zijn dienst in ijver blaakt.


  


  „Heft uwe handen naar omhoog;


  Slaat naar het heiligdom uw oog,


  En knielt eerbiedig voor Hem neêr:


  Looft, looft nu aller heeren Heer!


  


  „Dat ’s Heeren zegen op u daal’,


  Zijn gunst uit Sion u bestraal’:


  Hij schiep ’t heelal, Zijn naam ter eer;


  Looft, looft dan aller heeren Heer!”


  


  Bij het ledigen van ’t armenzakje hadden de diakenen overvloedige stof tot tevredenheid. Onder den kolossalen hoop duiten, bij de talrijke schare toehoorders opgezameld, vond men onderscheidene zilveren munten en eenige goudstukjes, welke buitengewone liefdadigheid men zeer zeker te danken had aan de nabestaanden der jonggetrouwden en aan de bruiloftsgasten.


  Na in de herberg eenige ververschingen gebruikt te hebben, beklommen de feestgenooten op nieuw hunne rijtuigen en reden in dezelfde orde als op de heenreis, weêr naar de woning van Luitsen Tetmans terug, waar de vaderlandsche vlag op de schuur wapperde en waar hen de welvoorziene bruiloftstafel wachtte. De pronkkamer van Hiske, die den lezer zich zal herinneren, was thans tot feestzaal ingerigt; boven de zitplaatsen der jonggetrouwden hing eene bruiloftskroon, in welker midden de zilveren rinkelbel prijkte. Onderscheidene der gasten plaatsten zich echter in het middenhuis, omdat de kamer voor zoovele menschen niet groot genoeg was. Aan allerlei lekkere spijzen was er geen gebrek, even zoo min aan bier en brandewijn met rozijnen, de geliefkoosde feestdrank der friesche landlieden. Gulle vrolijkheid, gepaard met orde en matigheid, hadden daar den hoofdtoon; er werden zegenwenschen uitgesproken en bruiloftsliederen gezongen; meester las een lang gedicht voor dat hij zelf had gemaakt. De meesten zijner hoorders zeiden dat het heel mooi was, maar ik heb dit stuk tot mijn leedwezen nimmer kunnen magtig worden; misschien had ik anders het hier medegedeeld. De getrouwde lieden namen des nachts om twaalf uur afscheid; het jongvolk vierde feest tot in den morgenstond. Toen zocht ieder hunner eene slaapplaats, ’t zij aan eigen woning, ’t zij bij kennissen of vrienden. Na den voormiddag slapende doorgebragt te hebben, kwamen zij des namiddags op nieuw bijeen, om met de jonggetrouwden aan het hoofd, een rijtoertje te maken, waarvan zij tegen den avond terugkeerden en zich nogmaals aan ongedwongene feestvreugde overgaven. De bruiloft duurde drie dagen achter elkander, waarbij de getrouwde gasten, die niet tot de familie behoorden, telkens door anderen werden afgewisseld. Maar de oude Setske moest het geheele feest, op uitdrukkelijk verlangen van het jonge paar, van ’t begin tot het einde mede vieren; zij verklaarde dan ook aan ’t einde van den derden dag, dat ze ’t lekker eten en drinken zat begon te worden, ’t welk zeker veel beteekende in den mond van iemand als zij. Luitsenboer en zijne vrouw waren anders volstrekt geene voorstanders van zulke kostbare feesten; maar dit was een feest zooals zij er slechts één in hun leven wenschten te vieren, waarin ze daarom ook al hunne dorpgenoten wilden laten deelen. Op den vierden dag werden de armen van Stiens, kinderen niet uitgesloten, uitgenoodigd om te komen douwkslikken (sponlikken), dat wil zeggen: zich te vergasten aan de spijs en den drank die van het feest was overgebleven. En er was daarvan nog wel zooveel voorraad, dat, al was het aantal opgekomen gasten dien dag veel grooter dan de vorige dagen, toch niemand onverzadigd naar huis behoefde te gaan. (*)


  —————


  (*) Bij boerenbegrafenissen, waar de armen op dezelfde wijze werden onthaald, noemde men dit ketelskrappen, welke benaming begrijpelijk wordt, wanneer men weet dat vroeger bij die gelegenheden warme spijzen werden gebruikt; waarbij graauwe erwten met rozijnen een hoofdgeregt uitmaakten.


  —————


  De zaken werden nu zoo geregeld dat Luitsenboer de boerderij overdroeg aan de jonge luî, en hij met zijne vrouw in het dorp ging wonen, hopende met haar de laatste levensjaren rustig en onbekommerd te slijten. De jonggetrouwden waren wel geheel onbedreven in de zaken die ze gingen aanvaarden; doch ’t ontbrak hun beide niet aan overleg en doorzigt en zij waren nog niet te oud om te leeren. Met eenen goeden bouwknecht en eene bekwame „huisvrouws-meid” konden in den beginne de dingen bestuurd worden, terwijl de oude luî ook niet te ver af waren om dagelijks het oog over den gang der zaken te houden, en zoo noodig, goeden raad en inlichtingen te geven.


  Toen Hiske van hare reis naar Franeker bij haren man terug kwam en hem het blijde nieuws mededeelde, dat Wouter Onbekend niemand anders was dan hun eigen zoon Jillert, dien zij reeds lang als dood hadden betreurd: — toen scheen het bijna onmogelijk dit den boer aan ’t verstand te brengen, zóó ongeloofelijk kwam het hem voor. En dat hij, ten gevolge der bedriegerij van Hans Veter-en-band, zeer wantrouwend was geworden in dergelijke gevallen, kan niemand verwonderen. Men toonde hem de zilveren rinkelbel, die hij zeer goed herkende, en Doutsen moest hem alles haarfijn uitleggen. Deze mededeelingen, aangevuld door die van Jetske en vergeleken met de bekentenissen van Hans Veter-en-band, maakten hem alles zóó klaar en duidelijk, dat hij eindelijk wel tot het besluit moest komen, dat er niet meer aan de waarheid der hoofdzaak kon getwijfeld worden.


  Nog dienzelfden avond werd baas Pabe met zijne geheele huishouding bij Luitsenboer ontboden. De meid die daartoe werd uitgezonden, had eenvoudig in last: „de groetenis van den boer en de boerinne, en jimme worden van avond altemaal verzocht te piezelen” (avondpraten). Baas en de zijnen vermoedden wel dat deze uitnoodiging misschien een bijzonder doel had, waarom zij allen er gevolg aan gaven: doch geen zweem voorzeker kon er in hunne gedachten komen van hetgeen hen daar wachtte. — Ik zal mij niet wagen aan de beschrijving van het tooneel der eerste ontmoeting en kennismaking, toen Wouter door den boer en de vrouw met vreugdetranen als hun zoon werd ontvangen, toen baas zijne vrouw en Tjamke hare moeder terugvond. Het was een blijde, een gelukkige avond voor allen. Toen Doutsen daar hare lieve brave dochter voor zich zag, toen gevoelde zij dat de lust om te leven op nieuw in haar ontwaakte. Baas was weêr uit den ouden stap, hij keek verwezen om zich heen en wist niets te zeggen. Op het verzoek van Doutsen om haar alles te vergeven wat zij tegen hem had misdreven, zeide hij: „Och ja, dat wil ik wel doen. Als jij je goed houden wilt, zal ik mij ook wel goed houden.”


  Men maakte nu de afspraak, meest op voorstel van Hiske, dat men de geheele zaak zooveel mogelijk geheim zoude houden, tot zoolang Hans en de twee vrouwen hun vonnis zouden ontvangen hebben, ten einde voor te komen dat Doutsen voor den regter zoude ontboden worden.


  Hans en de twee vrouwen kregen hun vonnis. Hij ontving eene geeseling en een brandmerk, met den strop om den hals, die aan de galg was vastgemaakt, en moest tien jaren tuchthuisstraf ondergaan. Klaaske werd gedurende één uur en Griet gedurende een half uur te pronk gesteld, terwijl de eerste vijf en de laatste drie jaren in het tuchthuis moest doorbrengen. De openbare strafoefening had plaats op eenen zaturdag op het destijds voor het tuchthuis staande steenen schavot. Op dien dag was Stiens voor eenige uren bijna geheel ontvolkt, daar ieder begeerig was te zien dat Hans Veter-en-band een’ warmen rug kreeg.


  Nu verspreidde zich weldra het gerucht dat baas van Horten zijne vrouw had teruggekregen; ook dat Wouter Onbekend hetzelfde kind was, dat voor jaren op een Stienser kermis zoo spoorloos verdwenen was, en dus de echte zoon van Luitsen Tetmans en Hiske. Ook dat hij in de gestolen kist van Jetske was geweest, werd verteld door sommigen die meer dan anderen in de zaak ingewijd meenden te zijn; doch hoe zich alles eigenlijk had toegedragen, dit kon niemand naauwkeurig te weten komen.


  Doutsen kwam weêr bij baas en nam het bestuur zijner huishouding waar; doch eene erge menschenschuwheid bleef haar altijd eigen. Zoodra ze vernam dat er vreemde personen in huis kwamen, verwijderde zij zich naar eene afgezonderde plaats. Zij konde ’t nu met baas zeer goed eens vinden, want zij was de inschikkelijkheid in eigen persoon en sprak niet veel. Als zij haars mans bedoelingen konde raden, bespaarde zij door voorkomendheid hem de moeite ze uit te spreken.


  En de oude Setske, waar moest deze nu heen? Zij konde natuurlijk niet meer het oppergezag in de huishouding van baas uitoefenen, en op haren ouden dag als meid onder de heerschappij van Doutsen te staan: daartoe was ze te lang gewoon geweest geheel naar willekeur te handelen. Ook was ze niet meer in staat veel te werken, zoodat ze bezwaarlijk een’ anderen dienst konde gaan zoeken. Maar er was in ’t minst geene zwarigheid. Zij ging op eenparige begeerte der jonggetrouwden en met volle toestemming van Luitsen en Hiske mede naar „de plaats.” Niet om daar met werken den kost te verdienen: neen! maar om hare laatste levensdagen zorgeloos te kunnen slijten in het gezelschap van haren besten Wouter en hare lieve Tjamke. Één ding viel daar de oude sloof dikwijls moeijelijk, namelijk, dat ze haren Wouter nu Jillert moest noemen. Gelukkig werd het haar niet ten kwade geduid wanneer ze zich eens vergiste.


  En wie nu daar op de plaats in de pronkkamer kwam zag daar nog dezelfde staande theekast, die Hiske reeds had, en door haar aan Tjamke was afgestaan: en onder al de kostbaarheden, in deze theekast ten toon gesteld, prijkte ook de zilveren rinkelbel.


  Jillert Nolkes huurde een huis te Stiens in het dorp, waarin hij met vrouw en kind ging wonen. Door Luitsenboer met geldelijke hulp gerugsteund begon hij eenen winkel in manufacturen. Hij zelf ging dagelijks met een pak op den rug bij de boeren rond om zijne waren uit te venten, terwijl Jetske te huis de zaken bestuurde, en daar ze veel nering kregen en ter dege op penning zestien pasten, ging het deze lieden voorspoedig.


  Japik, de knecht van baas Pabe, was niet te Stiens teruggekeerd, althans niet om er te blijven wonen; want op zijne terugreis van de Lemmer eenen oom te Weidum bezoekende, had deze gezegd dat daar ter plaatse behoefte bestond aan eenen goeden schoenmaker, waarop Japik dadelijk het besluit had genomen, zich als baas te Weidum te vestigen. Baas Pabe moest zich dus van een anderen knecht voorzien, hetwelk hem ook vrij spoedig gelukte.


  Zoo kwam alles eindelijk nog al zeer goed teregt, niet waar? hoe donker het er soms ook had uitgezien. Wij besluiten dan ook maar met het spreekwoord: „Einde goed, alles goed!”
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